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EPOCA QUARTA 



riRILITA 

▲BBRACCIA TAENTA. E PIU ANNI DI COMPOSIZIONIy 
TBADUZIONIy E STUDJ DIVERSI 



CAPITOLO PRIMO 

Ideate, e stese in prosa francese le due prime Tragedie 
U FiUppo e il PoUnice. Intanto un dUuvio 
dipessime rime . 

£iccoini ora dunque, sendo in txk di quasi anrii ven* ^ 

sette, entrato nel duro impegno e col Pubblico e con 

me stesso , di farmi autor tragico . Per sostenere una si 

fatta temerit4 , ecco quali erano per allora i miei capitali. 

Un animo risoluto, ostinatissimo ed indomito; un 

cuore ripieno ridondante di afifetti di ogni specie, tra i 

quali predominavano con bizzarra mistura Tamore, e 

tutte le sue furie, ed una profonda ferocissima rabbia 

ed abborrimento contra ogni qualsivoglia tirannide. Ag- 

giungeviEisi poi a questo semplice istinto della natura 

mia J una debolissima ed incerta ricordanza delle varie 

tragedie francesi da me viste in teatro molti anni ad- 

dietro; che debbo dir per il vero, che fin allora lette 
T. //. I 



2 EPOCA QUARTA 

1775 non ne avea mai nessuna, non che meditata: aggiunge- 
vasi una quasi totale ignoranza delle regole dell' arte 
tragica , e Y imperizia quasi che totale ( come pub aver 
osservato il lettore negli addotti squarci ) della diviiia e 
necessari&sima arte del bene scrivere e padroneggiare 
la mia propria lingua. II tutto poi si rawiluppava nel- 
r indurita scorza di una presunzione, o per dir meglio 
petulanza incredibile, e di un tale impeto di carattere , 
che non mi lasciava , se non se a stento e di rado e fre- 
mendo, conoscere , investigare, ed ascoltare la verita . 
Capitali, come ben vede il lettore, piii adatti assai per 
estrarne un cattivo e volgare principe, che non un au* 
tor luminoso • 

Ma pure una tale segreta voce mi si facea udire in 
fondo del cuore, anunonendomi in suono anche piii e- 
nergico die nol faceano i miei pochi veri amici:,, E'ti 
convien di necessita retrocedere y e per cos\ dir , rim- 
bambire, studiando ex professo da capo la grammatica 
e susseguentemente tutto quel che ci vuole per sapere 
scrivere correttamente e con arte . „ E tanto grido que- 
sta voce, ch' io finalmente mi persuasi , e chinai il capo 
e le spalle • Cosa oltre ogni dire dolorosa e mortificante 
neU'eta in cui mi trovava, pensando e sentendo come 
uomo, di dpver pure ristudiare, e ricompitare come ra- 
gazzo. Ma la fiamma di gloria s\ awampante mi tralu- 
cea, e la vergogna dei recitati spropositi s\ fortemente 
incalzavami per essermi quando che fosse tolta di dosso, 
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CAP. PRIMO 3 

ch'io a poco a poco m'accinsi ad affrontare e trionfare 1 77S. 
di codesti possenti non meno che schifosi ostacoli • 

La recita della Cleopatra mi avea, come dissi, aper- 
to gli occhi; e non tanto sul demerito intrinseco di qud 
tema per sh stesso infelice, e non tragediabile da chi 
che si fosse, non che da mi inesperto autore per primo 
suo saggio; ma me gli avea anco spalancati a segno di 
farmi ben bene osservare in tutta la sua immensita lo 
spazio che mi conveniva percorrere all' indietro, prima 
di potermi , per cos\ dire , ricollocare alle mosse, rien- 
trare nelFaringo, e spingermi con maggiore o minor 
fortmia verso la meta . Cadutomi dunque pienamente 
dagli occhi quel velo che fino a quel punto me gli avea 
s\ fortemente ingombrati , io fed con me stesso un so- 
lenne giuramento; che non risparmierei oramai ne fati* 
ca n^ noja nessuna per mettermi in grado di sapere la 
mia lingua quant' uomo d' Italia. E a questo giuramen- 
to m^ indussi , perch^ mi parve , che se io mai potessi 
giungere una volta al ben dire, non mi dovrebbero mai 
poi mancare ne il ben ideare, ne il ben comporre. Fat- 
to il giuramento, mi inabissai nel vortice grammatiche- 
vole , come gii Currio nella voragine, tutto armato, e 
guardandola . Quanto piii mi trovava convinto di aver 
fatto male ogni cosa sino a quel punto, altrettanto mi 
andava tenendo per certo di poter col tempo far meglio; 
e cio tanto piu tenendone quasi una prova evidente nel 
mio scrigno. £ questa prova erano le due tragedie, il 
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4 EPOCA QUARTA 

1775 Filippo ed il Polinice, le quali gi4 tra il Marao e ii Mag- 
gie di quelFanno stesso 1775, cio^ tre mesi circa pri- 
ma che si recitasse la Ciec^tra, erano state stese da me 
in prosa francese; e parimente lette da me ad alcuni 
pochi, mi era sembrato die ne fossero rimasti coipiti. 
ah mi era io persuaso di quest' effetto perche me Ta- 
vessero piii o meno lodate ; ma per 1' attenuone non fin* 
ta comandata , con cui le avevano di capo in fondo 
ascoltate, e perche i taciti moti dei loro commossi a- 
spetti mi parvfero dire assai piu che le loro parole . Ma 
per mia somma disgrazia, quali che si fossero (|«ielle 
due tragedie, elle si trovavano concepite e nate in pro- 
sa francese, onde rimanea loro hmga e difficile via da 
calcarsi , prima ch' elle si trasmutassero in poesia italia- 
na . E in codesta ^iacevole e meschina lingua le aveva io 
stese, non gik perch^ io la sapessi, n^ punto ci preten- 
dessi, ma perchfe in qud gergo da me per quei cinque 
anni di viaggio esclusivamente parlato e sentito, io mi 
veniva a spiegare un po'fHu, ed a tradire un po'meno 
il pensiere mio; che sempre pur mi accadeva, per via di 
non saper nessuna lingua, cio che accaderebbe ad un 
Yolante dei sommi d' Italia, che trovandosi infermo, e 
sognando di correre a competenza de'suoi eguali o infe- 
rior], nulFaltro gli mancasse ad ottener la vittoria se 
non se le gambe. 

£ questa impossibiUt^ di spiegarmi, e tradurre me 
stessO) non che in versi ma anche in prosa itahana^ era 
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tale, che quando io rileggeva un atto, una scena, di *775 
quelle cVeran piaciute ai mieiascoltatori, nessuno d'es- 
si le riconosceva fHU per le stesse, e mi domandavano 
sul serio y perch^ Tavessi mutate : tanta era 1' influenza 
dei cangiati abiti e pann^giamenti alia stessa figura, 
ch' ella non era piu ne conoscibile , n^ so[^rtabile. Io 
mi arrabbiava , e piangeva : ma invano. Era forza pigliar 
pazienza, e rifare: ed intanto ingojarmi le piii insulse 
e antitragiche letture dei nostri Testi di lingua per in- 
vasarmi di modi toscani; e direi^ , se non temessi la 
sguajataggine delF espressione) in due parole direi, che 
mi conveniva tutto il giomo spensare per poi ripetisare. 

Tuttavia , Faver io quelle due tragedie future nello 
scrigno, mi facea prestare alquanto piu pazientemente 
Foreccbio agli awisi pedagogici, che d'ogni parte mi 
pioveano addosso. E parimente quelle due tragedie mi 
aveano prestata la forza necessaria per ascoltare k reci- 
ta a'miei orecchi sgradevdissima della' Cleopatra, che 
ogni yerso che pronunziava I'attore mi risuonava nel 
core come la piu amara critica dell' opera tutta , la qua. 
le gi^ fin d' allora era divenuta un nulla ai miei occhi ; 
n^ la considerava per altro , se non se come lo sprone 
dell'altre awenire. Onde, siccome non mi awilirono 
punto le critiche (forse giuste in parte, ma'piuassai 
maligne ed indotte) che mi furono poi fatte su le Tra- 
gedie della mia prima edizione di Siena del 1788; cosi 
per Tappunto nulla aflatto m' insuperbirono^ ne mi 



6 EPOCA QUARTA 

1775 persuasero, quegli ingiusti e non meritati applausi che 
la platea di Torino, mossa forse a compassione delta mia 
giovenile fidanza e baldanza, mi voile pur tributare. 
Primo passo adunque verso la purita toscana essere do- 
vea, e lo fd, di dare interissimo bando ad ogni qiia- 
lunque lettura francese. Da quel Luglio in poi non vol- 
li piu mai proferire parola di codesta lingua , e mi die- 
di a sfuggire espressamente ogni persona e compagnia 
da cui si parlasse . Con tutti questi mezzi non veniva 
percio a capo d' italianizzarmi . Assai male mi piegava 
agli studj gradati e regolati; ed essendo ogni terzo gior- 
no da capo a ricalcitrare contro gli ammonimenti, io 
andava pur sempre ritentando di svolazzare coll'ali mie. 
Percio ogni qualunque pensiero mi cadesse nella fanta- 
sia, mi provava di porlo in versi; ed ogni genere, ed 
ogni metro andava tasteggiando, ed in tutti io mi fiac- 
cava le coma e 1' orgoglio, ma Y ostinata speranza non 
mai . Tra le altre, di queste rimerie (che poesie non ar- 
diro di chiamarle ) una me; ne occorse di fare, da essere 
da me cantata ad un banchetto di Liberi Muratori. Era 
questa, o dovea essere un Capitolo allusivoai diversi u- 
tensili e gradi e ofBciali di quella buffonesca societa. £ 
benchfe io nel primo Sonetto quassu trascritto avessi ru- 
bato un verso del Petrarca dai suoi Capitoli; con tutto 
ci6,tanta era la mia disattenzioneeignoranza, cheallo- 
ra cominciai questo mio senza piu ricordarmi , o non 
Tavendo forse mai bene osservata, la regola delle terzine; 
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CAP. PRIMO 7 

e cosi me lo proseguii, sbagliando, sino alia duodedma 
terzina; dove essendomene natoildubbio, aperto Dan- 
te, conobbi I'errore, e lo corressi in appresso, ma la- 
sciai le dodici tendne com'elle stavano; e cosk le can- 
tai al banchetto: ma quel Liberi Mm*atori tanto inten- 
devan di rime e di poesia, quanto dell' arte del fabbri* 
care; e il mio Capitolo passo. Per ultima prova e sag- 
gio degli infruttuosi miei sforzi, trascrivero ancora qui 
o gran parte, o tutto forse quel Capitolo; secondo che 
mi bastera la carta e la pazienza* 

n PRIMO CAPITOLO 

Cetra, che a mormorar soltanto aTrecza, 
Indagasti finor spietatamente 
I vixj , e n'bai dimostra la laidezza; 

Tu che in mfno ad un Tate imperdnente 
Che le publiche risa nulla apprezza^ 
Benchi stolta, credesti easer sapiente , 

E di che canterai, e con qnal fix>Bte? 
Infra uno atuol si yenerando e augustop 
Tu che neppur vedesti il sacro fonte. 

O temeraria cetra , e Tuoi dar gusto 
Cicalando di cose a te mal oonte 
Sacre al gelido Scita e al Libio adusto? 

Chi condottier ti fora alFalta impresa? 
Nelle Muse non spera, a te giii sorde 
annerebbero in van per tua difesa . 

Rompi , stiitola, o abbruda le tue corde 
Se da fuoco divin non yieni accesa; 
Deludei'ai cosi le Parche ingorde* 
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Verso I'Agosto di quelFanno stesso 75, credendo- 
mi far vita troppo dissipata stando in citta, e non pote- 



Quand Numi in inferno, o in cielo, oin onda 
I Cavolosi Gred on di crearo, 
Tutti fonno vani, ognun si asoonda. 

Tu, chi invocar non sai ; io te T imparo : 
Inalza il vol dalla terrena sponda, 
Scorgi un Nome maggior, e a noi piii caro . 

II supremo Fattor dell' orbe in^ro 
Rimii-a e poi impallidisd, e trema, 
E se tant'osiy a lui richiedi il yerot 

Per lui fia in te gia Tignoranza soema, 
£gli ti additi il murator primiero 
Del grand' Ordine infin V origo estremat 

E se pur ti syelasse un tanto arcano, 
Avresd tu si nobili concetti 
£ ad innalzare il vol bastant^ mano? 

Ah , scusatela si , firatei diletti , 

Non ragiona Tinsana, oppur delira 
Quando canta di voi con yersi inetti. 

Getra, di gii tu m' hai destato all'ira. 
Taci, rispetta, credi , e umil t'inchina; 
Tanto e non piii concede or chi t'inspira. 

Tu cantar de'misterj, tu meschina? 

Che la semplice I/^giae quanto acchiude , 
Mai descriyer sapresti, ahi poyerina! 

Di quel raggio 4' angelica yirtude , 
Che in yiso al Venerabile sfayilla^ 
Come cantar con le tue yoci crude? 
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re perci6 stadkre abbastanza, me n*andai nei monti 
che confinano tra il Piemonte e il Delfinato, e passai 



Gome, quella di noi dolce pupilla? 
II Primo Vigilante, in cui s*arresta 
Quando emana dal Trono ogni scintilla? 

Gome il SecanHo , che la Loggia assesta 
Colla fida preaenza , ed implorato 
Di ayyicinarci al Trono , a ci6 s'appresta? 

G>nie di quei che al gran Maestro a lato 
Siedono maestosi Cbnsiglieri, 
Che il tempo infira i Misterj han consumato? 

Come, di quei ch'armato il braodo , e fieri 
Ai Pro£uii Tietando ognor Fingresso, 
Ginstamente sen van di tanto altieri? 

Come, di quel che all* opra si indefesso , 
Necessario Censor, vi moloe e accheta, 
E SI nobile esempio dk lui stessoP 

Gome, di quel che nella steril meta 
Di -vane Cerimonie a cui presiede 
N* adempisce il dover con fiiccia lieta? 

Come , di qud , cui 1* instancabil piede , 
( A noi non Senro, ma Fratel diletto ) 
La lautissima mensa oggi prorvede? 

Come , di quel che con si dolce affetto 
Serye e v'illustra colla penna ai^ta 
Segretaro gentile, a tutti accetto?- 

Cetra, ti veggo gii stupida e muta , 
Se intraprendi parlar del Sacro Quadro 
Che i Profiini in FratelU ci commuu. 
r. //. « 
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quasi due mesi in ua borguccio, chiamato Cezoiines a 
piedi del Monginevro, dove e fama che Annibale var- 
casse FAlpi. lo bench^ riflessivo per natura, talvolta 
pure sconsiderato per impeto, non riflettei nel preiide- 
re quella risoiuzione, che in quei monti mi tornerebbe 
fra i piedi la maladettissima lingua francese, che con si 

Che diresti tu poi di quel l^giadro 

Baldacchin del Maestro, il quale al Cielo 
Di ooprirlo divieta, invido ladro? 

Fora inutile , e stolto anche il tuo zelo y 
Se t'accingessi a dir delV alma Stella, 
Gui pill lucido iUM astro oggi d^ velo • 

V emblematica ancor Trina Facella , 

E le Sante Colonne, e il Tempio antioo , 
Richiederian piii nobile favella . 

Dunque taci, balorda, io tel ridico; 
E tel dicono pur a un tempo istesso 
Color che 1' Architetto han per amico. 

Se d'arrossir ti fora ancor concesso, 
Pensando sol allascabrosa impresa, 
Cetra, davver tu arrossiresti adesso. 



• E cosl finiva questa eterna invocazione alia Cetra, la quale 
« rispondeva da par sua. Strano e che fatti tanti yersi inutili, non 
« ve ne aggiungessi uno in fine necessario , per chiudere il capi- 
« tolo con la rima secondo le regole • Ma niuna regola mi si era 
« ancor fitu in capo • 
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giusta e necessaria ostinazione io m'era proposto di 1775 
sfuggir sempre. Ma a questo m'indusse quell' Abate, 
ch' io dissi m' avea accompagnato in quel viaggio ridi- 
colo fatto I'anno innanzi a Firenze, Era quest' Abate 
nativodi Cezannes; chiamavasi AUlaud\ era pieno d'in- 
gegno, di una lieta filosofia, e di molta coltura nella let- 
teratura latina e francese. Egli era stato Ajo di due 
fratelli coi quali io m' era trovato assai collegato nella 
prima gioventu, ed allora aveamo fatto amicizia \ AiU 
laud ed io ; e continuatala dappoi . Debbo dire pel vero 
che codesto Abate ne' miei primi anni avea fatto il pos- 
sibile per inspirarmi Tamore delle lettere, dicendomi 
che ci avrei potuto riuscire; ma il tutto invano. E alle 
volte si era fatto fra noi il seguente risibile patto; ch'e- 
gli mi dovrebbe leggere per lui' ora intera del Romanzo, 
o Novelliere, intitolato Les MiUe et une Nuits; con che 
poi io mi sottomettessi a sentirmi leggere per soli dieci 
minuti uno squarcio delle Tragedie di Racine. Ed io me 
ne stava tutto orecchi nel tempo di quella prima insul- 
sa lettura , e mi addormentava poi al suono dei dolcissi- 
mi versi di quel gran Tragico; cosa, di cui V Aillaud 
arrabbiava, e vituperavami, con gran ragione, Questa 
era la mia disposizione a diventar tragico, quando sta- 
va nel Primo Appartamento della Reale Accademia . Ma 
neppur dappoi ho potuto ingojar mai la cantilena meto- 
dica muta e gehdissima dei versi francesi , che non mi 
8ono sembrati mai Versi; ne quando non mi sapea che 
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cosa St fosse un verso, n^ quandopoi mi panre di saperlo. 

Torno a quel mio ritiro estivo in CezanneSj dove, 
oltre r Abate letterato, aveva anche meco un Abate ci- 
tarista, che m'insegnava suonar la chitarra, stromento 
che mi parea inspirare poesia, e pel quale una qualche 
disposizione avea ; ma non poi la stabile volonta , che si 
agguagliasse al trasporto che quel suono mi cagionava . 
Onde n^ in questo stromento, n^ sul cimbalo, che da 
giovane avea impai*ato , non ho mai ecceduta la medio- 
crity , ancorch^, 1' orecchio e la fantasia fossero in me 
musichevoli nel sommo grado . Passai cos\ quell' estate 
fta codesti due Abati, di cui I'uno mi soUevava dalla 
angoscia per me si nuova (dell'applicar seriamante alio 
studio) col suonarmi la cetra; I'altro poi mi facea dare 
al diavolo col suo Francese. Con tutto cio dehziosissimi 
momenti mi furono ed utilissimi, quelli in cui mi ven- 
ue pur fatto di raccogliermi in me stesso, e di lavorare 
efBcacemente a disrugginire il mio povero intelletto , e 
dischiudere nella memoria le facolt4 dell' imparare , le 
quali oltre ogni credere mi si erano oppilate in quei qua- 
si dieci anni continui d' incallimento nel piii vituperoso 
letargico ozio. Subito mi accinsi a tradurre o ridurre 
in prosa e frase italiana quel Filippo e quel Polinice , 
nati in veste spuria*. Ma, per quanto mi ci anovellassi, 
quelle due tragedie mi rimanevano pur sempre due co- 
se anfibie, ed erano tra il Francese e I'ltaliano senza es- 
sere n^ 1' una cosa n^ I'altra; appunto come dice il Foe- 
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ta nostro della carta ayyampante ; '77^ 

Un color bruno , 

„ Che non e nero ancora, e il bianco muore.,, 
In quest* angoscia di dover fare versi italiani di pensieri 
francesi mi era gik travagliato aspramente anche nel 
rifare la terza Cleopatra; talch^ alcune scene di essa , 
ch'io avea stese e poi lette in francese al mio Censor 
tragico e non granimatico> al Conte Agostino Tana , e 
ch'egli avea trovate forti e bellissime, tra cui quella di 
Antonio con Augusto, allorch^ poi vennero trasmutate 
ne'miei versacci poco italiani, slombati, facili, e can- 
tanti, esse gli comparvero una cosa men che medio- 
cre; e melo disse chiaramente; ed io lo credei; e diro 
di piu, che lo sentfi anche io. Tanto h pur vero che in 
ogni poesia il vestito fa la meta del corpo, ed in alcune 
( come nella Lirica ) Tabito fa il tutto: a segno che al- 
cuni versi 

„ Con la lor vardta che par persona „ 
trionfano di parecchi altri in cui 

Fosser gemme legate in vile aneUo . „ 
E noterb pure qui, che s^ al Padre Paciaudi, che al Con- 
te Tana, e principalmente a questo secondo, io profes- 
Serb etemamente una riconoscenza somma per le veri- 
tk che mi dissero, e per avermi a viva forza fatto rien- 
trare nel buon sentiero delle sane lettere. £ tanta era 
in me la fiducia in questi due so^;etti, che il mio desti- 
no letterario e stato interamente ad arbitrio loro; ed a- 
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1775 vrei ad ogni lor minimo cenno buttata al fuoco ogni mia 
composizione che avessero biasimata, come feci di taxi- 
te rime, che altra correzione non meritavano. Sicch^, 
se io ne sono uscito Poeta, mi debbo intitolare, per gra- 
zia di Dio, e del Paciaudi e del Tana. Questi furono i 
miei Santi Protettori nella feroce continua battaglia in 
cui mi convenne passare ben tutto il primo anno della 
mia vita letteraria , di sempre dar la caccia alle parole e 
forme francesi, di spogliare^^per dir cos\, le mie idee 
per rivestirle di nuovo sotto altro aspetto, di riunire in 
somma nello stesso pmito lo studio d' mi uomo matu- 
rissimo con quello di un ragazzaccio alle prime scuole* 
Fatica indicibile; ingratissima, e da ributtare chiunque 
avesse avuto (ardiro dirlo) una fiamma minor della mia . 

Tradotte dunque in mala prosa le due Tragedie , co- 
me dissi, mi posi all'impresa di leggere e studiare a 
verso a verso per ordine d'anzianita tutti i nostri Poeti 
primarj, e postillarli in margine, non di parole, ma di 
uno o piu tratticelli perpendicolari ai versi, per accen- 
nare a me stesso se piii o meno mi andassero a genio 
quei pensieri, o quelle espressioni , o quei suoni. Ma 
trovando a bella prima Dante riuscirmi pur troppo dif- 
ficile, cominciai dal Tasso, che non avea mai neppure 
aperto fino a qud punto. Ed io leggeva con si pazza 
attenzione, volendo osservar tante e s\ diverse e s\ con- 
trarie cose, che dopo dieci stanze non sapea piu quello 
ch'io avessi letto, e mi trovava essere piii stanco e rifi- 
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nito assai che se le avessi io stesso composte. Ma a poco 17^5 
a poco mi andai formando e V occhio e la mente a quel 
faticosissimo genere di lettura; e cos\ tutto il Tasso , la 
Gerusalemme; poi Y Ariosto, il Furioso ; poi Dante sen- 
za commenti; poi il Petrarca, tutti me gli invasai d' un 
fiato postillandoli tutti, e v'impiegai forse un anno. Le 
difBcoIta di Dante, se erano istoriche, poco mi curava 
di intenderle; se di espressione, di modi o di voci, tut- 
to faceva per superarle indovinando; ed in molte non 
riuscendo, le poche poi ch'io vinceva mi insuperbivano 
tanto pill . In quella prima lettura io mi cacciai piutto- 
sto in corpo un' indigestione che non una vera quintes- 
senza di quei quattro gran luminari; ma mi preparai 
cosi a ben intenderli poi nelle letture susseguenti, a 
sviscerarli, gustarli, e forse anche rassomigliarli . II Pe- 
trarca pero mi riusc\ ancor piii difficile che Dante; e da 
principio mi piacque meno; perche il sommo diletto dai 
Poqti non si puo mai estrarre, finch^ si combatte col- 
r intenderli. Ma dovendo io scriverein verso sciolto, 
anche di questo cercai di formarmi dei modelli . Mi fu 
consigliata la traduzione di Stazio del Bentivoglio. Con 
somma avidka la lessi, studiai e postillai tutta; ma al- 
quanto fiacca me ne parve la struttura del verso per a- 
dattark al dialogo tragico. Poi mi fecero i miei amici 
Censori capitare alle mani YOssian del Cesarotti; e 
questi furono i versi sciolti che dawero mi piacquero , 
mi colpirono, e m'invasarono. Questi mi parvero, con 
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1775 poca modificazione, un eccellente modello pel verso di 
dialogo. Alcune altre Tragedie o nostre italiane, o tra- 
dotte dal francese, ch'io volli pur ieggere sperando 
d' impararvi almeno quanto alio stile , mi cadevano dal- 
le mani per la languidezza,triyialita e prolissitk dei mo- 
di e del verso, senza parlare poi della snervatezza dei 
pensieri . Tra le men cattive lessi e postillai le quattro 
tradozioni del Paradisi dal francese, e la Merope origi- 
nale del Maffei. E questa, a luoghi mi piacque bastan- 
temente per lo stile, ancorch^ mi lasciasse pur tanto 
desiderare per adempirne la perfettibilita, o vera, o so- 
gnata, ch'io me n'andava fabbricando nelk fantasia. 
£ spesso andava interrogando me stesso: „ Or, perch^ 
mai questa nostra divina lingua, s\ maschia anco ed e- 
nergica e feroce in bocca di Dante , dovr^i ella farsi co- 
si sbiadata ed eunuca nel dialogo tragico? Perch^ il Ce- 
sarotti, che s\ vibratamente verseggia nelF Ossian^ cosi 
fiaccamente poi sermoneggia nella Semiramide e nel 
Maometto del Voltcdre da esso tradotte? Perch^ quel 
pomposo galleggiante scioltista caposcuola/, il Frugoni , 
nella sua traduzione del Radamisto del CrehUhn^ ^ egli 
s\ immensamente minore del CrebiUon e«dis^ medesi- 
mo? Certo, ogni altra cosa ne incolpero che la nostra 
pieghevole e proteiforme favella. „ E questi dubbj che 
io proponeva ai miei amici e censori, nissuno me gli 
sciogliea. L' ottimo Paciaudi mi raccomandava frattan- 
to di non trascurare nelle mie laboriose letture laprosa; 
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ch'egli dottamente denoniinava la nutrice del verso. i 
sowiene a questo proposito , che un tal giorno egli mi 
porto il Gakteo del Casa , raccomandandomi di ben me- 
ditarlo quanto ai modi , che certo ben pretti toscani e- 
ranOy ed il contrario d'ogni franceseria. lo, che da ra- 
gazzo lo avea (come abbiam fatto tutti) male letto, po- 
co inteso, e niente gustatolo, mi tenni quasich^ ofTeso 
di questo puerile o pedantesco consiglio. Onde, pieno 
di mal talento contro quel Galateo, lo apersi. Ed alia 
vista di quel primo Conciossidcosache , a cui poi si ac- 
coda quel lungo periodo cotanto pomposo e si poco su- 
gosOy mi prese un tal impeto di collera,che scagliato 
per la finestra il libro, gridai quasi maniaco: Ella h 
„ pur dura e stucchevole necessita , che per iscrivere 
tragedie in eta di vensett' anni mi convenga ingojare 
di nuovo codeste baje fanciullesche, e prosciugarmi il 
„ cervello con s\ fatte pedanterie. „ Sorrise di questo 
mio poetico ineducato furore; e mi profetizzb che io 
leggerei poi il Galateo, e piu d'una volta. E cos\ fu in 
fatti; ma parecchi anni dopo, quando poi mi era ben 
bene incallite le spalle ed il collo a sopportare il giogo 
grammatico . E non il solo Galateo, ma presso che tutti 
quei nostri prosatori del trecento, lessi e postillai poi , 
con quanto frutto, nol so. Ma fatto si ^, che chi gli a- 
vesseben letti quanto ai lor modi, e fosse venuto a ca- 
po di prevalersi con giudizio e destrezza delForo dei loro 
abiti , scartando i cenci delle loro idee, quegli potrebbe 
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> 775 forse poi ne^ suoi scritti A filosofici che poetici ^ o istorici, 
o d*altro qualunque g^iere, dare una ricchezza, brevi* 
ta, proprieta, e fioarxatii^Iorito alio stile, di cui nou 
ho vistx> finora nesstmo scrittore italiano veramente au- 
dar corredato. Forse^ perch^ la fatica h improba; e chi 
avrebbe V ingegno e k capacita di sapersene gioyare, 
non 1^ vuol fare; e chi noa ha questi dati, la fa inyano« 

CAPITOLO SECONDO 

RimessonU sotto il Pedagogo a spiegare Orazio . 
Primo viaggio lettmwio in Toscana. 

1776 Verso il principio dell' anno 76, trovandomi gia da sei 
e piu mesi ingolfato negli studj italiani , mi nacque una 
onesta e cocente yergogna di non piii intendere quasi 
aiTatto il latino, a segno che, troyando qua e la, come 
accade, delle citazioni, anco le piii breyi e comuni, rm 
yedeya costretto di saltarle a pie pari, per non perder 
tempo a diciferarle, Troyandomi inoltre inibita ogni 
lettura francese, ridotto al solo itaUano, io mi yedeya 
affatto priyo d'ogni soccorso per la lettura teatrale. 
Qnesta ragione, aggiuntasi al rossore, mi sforzo ad in- 
traprendere questa seconda fatica, per poter leggere le 
Tragedie di Seneca, di cui alcuni sublimi tratti mi a- 
yeano rapito; e leggere anche le traduzioni letterali la- 
tine dei Tragici greci, che sogliono essere piii fedeli e 
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meno tediose di quelle tante italiane ehe s\ inutilmen- 1 
te possediamo. Mi presi dunque pazientemente un ot- 
timo Pedagogo, il quale, postomi Fedro in mano, con 
molta sorpresa sua e rossore mio vide e mi disse che non 
r intendeva, ancorche 1 'avessi gii spiegato in eta di die- 
ci anni; ed in fatti provandomici a leggerlo traduceu- 
dolo in italiano, io pigliava dei grossissimi granchi,e 
degli sconci equivoci . Ma il valente Pedagogo , avuto 
ch'egli ebbe cos\ ad un tempo stesso il non dubbio sag- 
gio e della mia asinita , e della mia tenacissima risc^u- 
zione, m'incoragg\ molto, e in vece di lasciarmi il Fe- 
dro midiede FOrazio, dicendomi: „ Dal difficile si vie- 
9, ne al facile; e cos\ sara cosa piu degna di lei. Faccia* 
J, mo degli spropositi su questo scabrosissimo principe 
^dei Lirici latini, e questi ci appianeran la via per 
„ scendere agli altri. „ E cosi si fece; e si prese un Ora- 
zio senza commenti nessuni; ed io spropositando, co* 
straendo, indovinando, e sbagliando, tradussi a voce 
tutte r Odi dal principio di Gennajo a tutto il Marzo. 
Questo studio mi costo moltissima fatica, ma mi frutto 
anche bene, poidi^ mi rimise in grammatica senza far- 
mi uscire di poesia . 

In quel frattempo non tralasciava pero di leggere e 
postillare sempre i Poeti italiani, aggiungendone qual- 
cuno dei nuovi, come il Poliziano, il Casa, e ricomin- 
ciando pen da capo i primarj ; talche il Petrarca e Dante 
nello spazia di qimttr' anni lessi e postillai*forse cinque 
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1776 volte. E riprovandomi di tempo in tempo a far versi 
tragici, avea gia vers^giato tutto il Filippo. Ma, ben-^ 
die fosse venuto alquanto men fiacco e men sudicio del- 
la Cleopatra , pure quella versifica^one mi riusciva lan- 
guida, prolissa, fastidiosa e triviaie. Ed in fatti quel 
primo Filippo, che poi alia stampa si contento di an- 
nojare il pubblico con soli i4oo e qualdie versi, nei due 
primi tentativi pertinacemente voile annojare e dispe- 
rare il suo autore con piii di due mila versi, in cui egli 
diceva allora assai meno cose, che nei i4oo dappoi. 

Quella lungaggine e fiacchezza di stile, ch' io attribui- 
va assai piu alia penna mia che alia mcnte mia, per- 
suadendomi finalmente ch' io non potrei mai dir bene 
italiano finche andava traducendo me stesso dal franr 
cese, mi fece finalmente risolvere di andare in Toscana 
per avvezzarmi a parlare, udire, pensare, e sognare in 
toscano, e non altrimenti mai piii. Partii duuque nel- 
r Aprile del 76, colF intenzione di starvi sei mesi, lusin- 
gandomi che basterebbero a disfrancesarmi. Ma sei 
mesi non disfanno una trista abitudine di dieci e piu 
anni. Avviatomi alia volta di Piacenza e di Parma, me 
n' andava a passo tardo e lento, ora in biroccio, ora a 
cavallo, in compagnia de' miei poetini tascabili, con po- 
chissimo altro bagaglio, tre soli cavalH , due uomini, la 
chitarra, e le molte speranze del la futura gloria. Per 
mezzo del Paciaudi conobbi in Parma, in Modena, in 
Bologna e in Toscana, quasi tutti gli uomini di un qual- 
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che grido nelle lettere. E quaato io era stato non cu- 
rante di tal mercanzia ne' miei primi viaggi, altrettanto 
e pill era poi divenuto curioso di conoseere i grandi, ei 
medii in qualunque genere. Allora conobbi in Parma 
il celebre nostro stampatore Bodoni, e fu quella la pri- 
ma stamperia in cui io ponessi mai i piedi, bcnch^ fo$si 
stato a Madrid J e a Birmingham , dove erano le due piii 
insigni stamperie d'Europa^ dopo il Bodoni. Talche io 
non aveva tmd visto mi' a di metallo , ne alcuno di quei 
tanti ordigni che mi doveano poi col tempo acquistare 
o celebrita o canzonatura. Ma certo in nessuna piii au* 
gusta officina io potea mai capitare per la prima volta ^ 
ne mai ritrovare un piii benigno, piii esparto e piii in* 
gegnoso espositore di quell' arte maravigliosa che il Bo> 
doni , da cui tanto lustro e accrescimento ha ricevuto 
e riceve. 

Ck)s\ a poco a poco ogni giorno piii ridestandomi dal 
mio lungo e crasso letargo, io andava vedendo e impa- 
rando (un po' tardetto) assai cose. Ma la piiiimportan- 
te si era per me, ch' io andava ben conoscendo^ appu- 
rando e pesando le mie facolta intellettuali letterarie , 
per non isbagliar poi , se poteva, nella scelta del genere . 

in questo studio di me medesimo io era tanto novi- 
zio come negli.altri; atteso che piuttosto precedendo 
Teta che aspettandola, io fin da anni addietro avea tal- 
volta impreso a diciferare a me stesso la mia morale 
entita; e 1' avea fatto anche con penna, non che col pen- 
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siero . Ed aiteora conservo una specie di diario che per 
alcuiii mesi avea avuta la costanza di scrivere , aimove- 
randoyi non solo le mie sciocchezze abituali di giorno 
in giorno, ma anche i pensiari, e le cagioni intim^ che 
mi faceano operare o parlare: il tutto per vedere, se in 
cosl appannatd specchio mirandomi, il migliorare d'ai- 
quanto mi venisse poi a riuscire . Avea cominciato il dia- 
rio in francese; lo continuai in italiano: non era bene 
scritto ne in questa lingua, n^ in quella; era piuttosto 
originalmente sentito e pensato. Me ne stufai presto; e 
feci benissimo; perche ci perdeva il tempo e I'inchio* 
stro, trovandomi essere tuttavia un giorno peggiore 
delFaltro. Serva questo per prova, ch'io poteva forse 
ben per V appunto oonoscere e giudicare la mia capacita 
e incapacita letteraria in tutti i suoi punti. Parendomi 
dunque oramai discernere appieno tutto quelle che mi 
mancava e quel poco ch' io aveva in proprio dalla natu- 
ra, io sottilizzava anche piii in la per discernere tra le 
parti che mi mancavano , quali fossero quelle che mi s»r 
rei potute acquistar nell' intero , quaU a mezzo soltanto, 
e quali niente afTatto. A questo s\ fatto studio di me stesr 
so io forse saro poi tenuto ( se non di essere riuscito ) di 
non avere almeno tentato mai nessun genere di oom- 
posizione al quale non mi sentissi irresistibilmente 
spinto da un violento impulso naturale: impulso, i di 
cui getti sempre poi in ogni qualunque bell' arte, an- 
corche T opera non riesca perfetta, si distinguono di 
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gran Iiinga dai getti deirimpulso comandato, ancorch^ i 
potessero pur procreare un* opera in tutte le sue parti 
perfetta. 

Giunto in Pisa , vi conoU>i tatti i piu celebri Profes- 
soriy e ne andai cayando per I'arte mia tutto quell' uti- 
le che si poteva. Nel iregarmi con costoro, la piu disa^ 
strosa fatica ch'io [urovassi, ell' era d' interrogarli con 
qnd riguardo e destrezza necessaria per non smasche^ 
rar loro spiattellatamente la mia ignoranza ; ed in som- 
ma , diro con fratesca metafora , per parer loro Professo 
essendo tuttavia Novizio. Non gia ch^io potessi ne vo^ 
lessi spacciarmi per dotto; ma era al bujo di tante e 
poi tante e poi tante cose , che coi visi nuovi me ne yer- 
gognava; e pareami , a misura che mi si andavano disss- 
panda le tenebre, di vedermi sempre piu gigantessa ap- 
parire cpcsta mia fatale e pertinace ignoranza . Ma non 
meno forse gigantesco era e facevasi il mio ardimento. 
Quindi, mentr'io per una parte tributava il dovuto o- 
maggio al sapere d' altrui , non mi atterriva punto per 
Taltra il mio non sapere; sendomi ben convinto che al 
far tragedie il primo sapere richiesto , si ^ il forte sen- 
tire; il qiial non s'impara. Restavami da imparare (e 
non era certo poco) Tarte di fare agli altri sentire quel- 
lo che mi parea di sentir io . 

Nelle sei o sette settimane ch' io dimorai in Pisa , i- 
deai e distesi a dirittura in suflficiente prosa toscana la 
tragedia d' Antigone ^ e verseggiai il Poliuice un po' men 
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1776 male che il Filippo. E subito mi parve di poter leggere 
il Poliiiice ad alcuni di quei Barbassori dell' Universit2i, 
i quali mi si mostrarono assai soddisfatti della Trage* 
dia , e ne censurarono qua e la V espressioni , ma neppure 
con quella severita che avrebbe meritata. In quei verai 
a luoghi si trovavan dette alcune cose felicemente; ma 
il totale della pasta ne riusciva ancora languida , lunga 
e triviale al giudizio mio: a giudizio dei Barbassori > 
riusciva scorretta qualche volta , ma fluida diceano e so- 
nante . Non c'intendevamo . lo chiamava languido e tri- 
viale cib ch'essi diceano fluido e sonante; quanto poi al- 
le scorrezioni , essendo cosa di fatto e non di gusto non 
ci cadea contrasto. Ma neppure su le cose di gusto ca- 
deva contrasto fra noi , perch^ io a maraviglia tenea la 
mia parte di discente, come essi la loro di doceati: e- 
ra pero ben fermo di volere prima d'ogni cosa piacere 
a me stesso. Da quei signori dunque io mi contentava 
d' imparare negativamente cib che non va fatto ; dal 
tempo, daU'esercizio, dalFostinazione, e da me, io mi 
lusingava poi d' imparare quel che va fatto. E s'io vo- 
lessi far' ridere a spese di quei dotti, com' essi forse a- 
vran riso allora alle mie, potrei nominar taluno tra essi 
e dei piu pettoruti , che mi consigliava , e portava egli 
stesso la Tancia del Buonarroti , non diro per modello, 
ma per ajuto al mio tragico verseggiare, dicendomi 
che gran dovizia di lingua e di modi vi troverei. II che 
equivarrebbe a chi proponesse a un Pittore di storia di 
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studiare il CaUotta. Altri mi lodava lo stile del Meta- 1776 
stasiOy come rottimo per la tragedia. Altri, altro. E 
nessun di quei dotti era dotto in tragedia . 

Nel soggiorno di Pisa tradussi anche la Poetica d'O- 
razio in prosa con chiarezza e semplicita per invasarmi 
que'suoi veridiei e ingegnosi precetti. Mi diedi anche 
molto a leggere le tragedie di Seneca, benclie in tutto 
ben mi awedessi esser quelle il contrario dei precetti 
d'Orazio. Ma alcuni tratti di sublime vero mi traspor- 
tavano , e cercava di renderli in versi sciolti per mio 
doppio studio di latino, e d'italiano, di verscggiare e 
grandeggiare . E nel fare questi tentativi mi veniva evi- 
dentemente sotto gli occhi la gran difTerenza ti'a il ver- 
so giambo ed il verSo epico, i di cui diversi metri ba- 
stano per distinguere ampiamente le ragioni del dialogo 
da quelle di ogni altra poesia ; e nel tempo stesso mi ve- 
niva evidentemente dimostrato che noi Italiani non a- 
vendo altro verso che f'endecasillabo per ogni compo- 
nimento eroico, bisognava creare una giacitura di pa- 
role , un rompere sempre variato di suono , un fraseg- 
giare di brevita e di forza , che venissero a distinguere 
assolutamente il verso sciolto tragico da ogni altro ver- 
so sciolto e runato s\ epico che lirico . I giambi di Sene- 
ca mi convinsero di questa verita, e forse in parte me 
ne procacciarono i mezzi . Che alcuni tratti maschj e 
feroci di quell' autore debbono per meta la loro sublime 
energia al metro poco sonante e spezzato . Ed in fatti 
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ijj6 quaUe s\ sprowisto di sentimento e d'udito, che non 
noti Tenorme di(rerenza che passa tra questi due versi ? 
Tuno, di Virgilio, che vuol dilettare e rapire il lettore; 
Quddrupedante putrem sonitu quatit ungula 
campum; 

Taltro , di Seneca che vuole stupire , e atterrir Tuditore ; 
e caratterizzare in due sole parole due personaggi di^ 
versi: 

Concede mortem. 

. Si recusares, darem. 
Per questa ragione stessa non dovra dunque un autore 
tragico Italiano nei punti piii appassionati e fieri porre 
in bocca de'suoi dialogizzanti personaggi dei versi, che 
quanto al suono in nulla somiglino a quei per altro stu-^ 
pendi e grandiosissimi del nostro Epico : 

Cfuawxi gU abitator deW ornbre eteme 
y, Ilrauco suon detta tartarea tromba. 
Convinto io neirintimo cuwe della necessita di questa 
total diflferenza da serbarsi nei due stili, e tanto piu 
difficile per noi Italiani , quanto e giuoco forza crearsela 
nei limiti dello stesso metro, io dava dunque poco ret- 
ta ai saccenti di Pisa quanto al fondo dell' arte dram- 
matica , e quanto alio stile da adoperarvisi: gli ascoltava 
bens\ con umilt^ e pazienza su la purita toscanesca e 
grammaticale : ancorche neppure in questo i presenti 
Toscani gran cosa la sfoggino . 

Eccomi intanto in meno d' un anno dopo la recita 
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ddla Cleopatra , posss«sore in proprio del patrimoniet- 1776 
to di tre altre tragedie. E qui mi tocca di confessare, 
pel yero, di quai fonti le avessi tratte. II Filippo, nato 
Francese, e figlio di Francese, mi venne di riccMxJo 
dairaver letto piii anni prima il Romanzo di Don Car- 
los , deir Abate di San-Reale . II Polinice , Gallo anch' e- 
gli, lo trassi dai Fratelli nemici, del Racine. L' Anti- 
gone 9 prima non imbrattata di origine esotica, mi ven- 
ne fatta leggendo il duodecimo libro di Stazio nella 
traduzione su mentovata , del Bentivoglio. Nel Polinice 
Tavere io inserito alcuni tratti presi nel Racine , ed al- 
tri presi dai Sette Prodi di Eschilo , che leggicchiai nel- 
la traduzion Francese del Padre Brumoy^ mi fece far 
voto in appresso, di non piu mai leggere tragedie d'al- 
tri prima d'aver fatte le mie,allorche trattava soggetti 
trattati, per non incorrere cosi nella taccia di ladro, 
ed errare o far bene, del mio. Chi molto legge prima 
di comporre, ruba senza awedersene, e perde Forigi- 
nalita, se I'avea. E per questa ragione anche avea ab- 
bandonato fin daU'anno innanzi la lettura del Shake- 
speare (oltre che mi toccava di leggerlo tradotto in 
Francese). Ma quanto piu mi andava a sangue quel- 
I'autore, (di cui pero benissimo distingueva tutti i di- 
fetti) tanto piu me ne voUi astenere. 

Appena ebbi stesa 1' Antigone in prosa , che la lettura 
di Seneca m'infiammo e sforzo d'ideare ad un parto le 
due gemelle tragedie^ I'Agamennone e I'Oreste. Non 
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fj mi pare con tutto cio, ch'elie rill S^ino riusdte in nulla 
un furto fatto da Seneca . Nel fin di Giiigno sloggiai 
di Pisa, e venni in Firenze, dove mi trattenni tuttx) il 
Settembre, Mi vi applicai moltissimo airimpossessarmi 
della lingua parlabile; e conversando giornalmente con 
Fiorentini, ci pervenni bastantemente. Onde comin- 
ciai da quel tempo a pensare quasi esclusivamente in 
quella doviziosissima ed elegante lingua ; prima indi- 
spensabile base per bene scriverla . Nel soggiomo in 
Firenze verseggiai per la seconda volta il Filippo da 
capo in fondo , senza neppur piu guardare quel primi 
versi, ma rifacendoli dalla prosa. Ma i progressi mi 
pareano lentissimi, e spesso mi parea anzi di scapitare 
che di mijgliorare. Nel corrente di Agosto, trovandomi 
una mattina in un crocchio di letterati, udfi a caso 
rammentare Taneddoto storico di Don Garzia uc<!;iso 
dal proprio padre Cosimo Primo. Questo fatto mi col- 
p\; e siccome stampato non e, me lo procurai mano- 
scritto, estratto dai pubblici archivj di Firenze, e fin 
d'allora ne ideai la tragedia. Continuava intanto a 
scliiccherare molte rime, ma tutte mi riuscivano infeli- 
ci .E bench^ non avessi in Firenze nessun amico cen- 
sore che equivalesse al Tana e al Paciaudi, pure ebbi 
abbastanza senno e criterio di non ne dar copia a chi 
che si fosse, e anche la sobrieta di pochissimo andarle 
recitando. II mal esito delle rime non mi scoraggiva 
con tutto cio; ma ben£^ convincevami che non bisc^ia- 
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va mai restare di leggerne delFottime, e d*irapararne 1776 
a memoria, pCT invasarmi di forme poetiche. Oiide in 
quell' estate m'inondai il cervello di versi del Petrarca, 
di Dante ^del Tasso, e sino ai tre primi canti interidel- 
TAriosto; convinto in me stesso, che il giorno verreb- 
be infallibilmente, in cui tutte quelle forme, frasi, e 
parole d'altri mi tomerebbero poi fuori dalle cellule di 
esso miste e immedeaimate coi miei proprj pensieri ed 
aflfetti. 

CAPITOLO TERZO 

Ostinazione negU studj piii ingrati. 

Neir Ottobre tomai in Torino, perchfe non avea pre- 
se le misure necessarie per soggiornare piu lungamen- 
te fuor di casa, non gr^i perche io mi presumessi into- 
scanito abbastanza . Ed anche molte altre frivole ragio- 
ni mi fecero tornare. Tutti i miei eavalli lasciati in 
Torino mi vi aspettavano e richiamavano ; passione che 
in me contrastb lungamente con le Muse, e non rima- 
se poi perdente dawero, se non se piu d'un anno do- 
po. mi premeva allora tanto lo studio e la gloria, 
che non mi pungesse anco molto a riprese la smania 
del divertirmi; il che mi riusciva assai piu facile in 
Torino dove ci avea buona casa , aderenze d'ogni sorta , 
bestie a sufGcienza , divagazioni ed amici piii del biso* 
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1776 gno, Malgrado tutti questi ostacoli; non rallentai pan- 
to lo studio in quell' inverno; ed anzi mi accrebbi le 
ciccupazioni e ^rimpegni. Dope Orazio intero, avea 
letti e studiati ad oncia ad oncia piu altri autori , e tra 
questi, Sallustio. La brevity ed eleganza di quell' isto- 
rico mi avea rapito talmj^nte, che mi accinsi con molta 
applicazione a tradurlo; e ne venni a capo in quell' in- 
verno. Molto, anzi infinito obbligo io debbo a quel la* 
voro; che poi piu e piu volte ho rifatto, mutato e li- 
mato, non so se con miglioramento dell' opera , ma cer- 
tamente con molto mio lucro s\ nell'intelligenza della 
lingua latina, che nella padronanza di maneggiar I'ita- 
liana. 

Era frattanto ritornato di Portogallo 1' incomparabile 
Abate Tommaso di Caluso ; e trovatomi contro la sua 
espettativa ingolfato dawero nella letteratura, eosti-^ 
nato nello scabroso proposito di farmi autor tragico, 
egli mi secondo, consiglio, e soccorse di tutti i suoi 
lumi con benignit^i e amorevolezza indicibile. E cosk 
pure fece I'eruditissimo Conte di S. Rafaele, ch'ioap- 
presi in quell' anno a'conoscere, e altri x^oltissimi indi- 
vidui, i quali tutti a me superiori di eta, di dottrina, e 
d' esperienza nell'arte mi compativano pure ed incorag* 
givano ; ancorch^ non ne avessi bisogno atteso il bol* 
lore del mio carattere . Ma la gratitudine che sovra o- 
gni iaJtra professo e sempre professero a tutti i suddet- 
ti personaggi , si h per aver essi umanamente compor^ 
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tata la mia incomportabile petulanza d' allora; la quale, 
a dir anche il vero, mi andava perb di giorno in gior- 
no scemando, a misura che nacquistaya lume. Sul fi- 
nir di quell' anno 76 ebbi una grandissima e lunga- 
mente sospirata consolazione . Una mattina andato dal 
Tana, a cui sempre palpitantee tremante io solea por- 
tare le mie rime, appena partorite che fossero, gli por- 
tai finalmente un S6netto al quale pochissimo trove 
che ridire , e lo lodb apzi molto come i primi versi che 
io mi facessi meritevoli di un tal nome. Dopo le tante 
e continue afflizioni ed umiliazioni ch'io avea provate 
nel l^gergli da piu d'un anno le mie sconce rime, 
ch' egli da vero e generoso amico senza misericordia 
nessuna censiutiva, e diceva il perch^, e il suo perchfe 
mi appagava; giudichi ciascuno qual soave nettare mi 
giunsero all'anima quelle insolite sincere lodi. Era il 
Sonetto una descrizione del ratto di Ganimede; fatto a 
imitazione deirinimitabile del Cassiani sul ratto di 
Proserpina . Egli e stampato da me il primo tra le mie 
Rime. E invaghito della lode, tosto ne feci anche due 
altri, tratto il soggetto dalla favola, e imitati anch*essi 
comeil primo, a cui immediatamente anche nella stam- 
pa ho voluto poi che seguitassero . Tutti e tre si risen- 
tono un po'troppo della loro serva origine imitativa, 
ma pure (s'io non erro) hanno il merito d'essere scritti 
con una certa evidenza, e bastante eleganza; quale in 
sonuna non mi era venuta mai fin allora . £ come tali 
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776 ho voluto serbarli , e stamparli con pochissime muta- 
zioni molti anni dopo. In seguito poi di quei tre primi 
sufficienti sonetti, come se mi si fosse dischiusa una 
nuova fonte, ne scaturii in quell' inverno troppi altri; 
i pill, amorosi; ma senza amore che li dettasse. Per e- 
sercizio mero di lingua e di rime avea impreso a de- 
scrivere a parte a parte le bellezze palesi d'una amabi- 
lissima e leggiadra Signora ; n^ pfer essa io sentiva nep- 
pure la minima favilluzza nel cuore ; e forse ci si parra 
in quei sonetti piii descrittivi che aflfettuosi. Tuttavia, 
siccome non mal verseggiati, ho voluto quasi che tutti 
conservarli, e dar loro luogo nelle mie Rime; dove agli 
intendenti dell' arte possono forse andare additando i 
progressi ch'io alloraandava facendogradatamente nel- 
la difficilissima arte del dir bene , senza la quale per 
quanto sia ben concepito e condotto il sonetto, non 
puo aver vita . 

777 Alcuni evidenti progressi nel rimare , e la prosa del 
Sallustio ridotta a molta brevita con sufBciente chia- 
rezza, (ma priva ancora di quella variata armonia, 
tutta propria sua , della ben concepita prosa) mi aveano 
ripieno il cuore di ardenti speranze. Ma siccome ogni 
altra cosa ch'io faceva, o tentava, tutte aveano sem- 
pre per primo ed allora unico scopo , di formarmi uno 
stile proprio ed ottimo per la tragedia, da quelle occu- 
pazioni secondarie di tempo in tempo mi riprovava a 
risalire alia prima. Nell' Aprile del 77 verseggiai percio 



Digitized by Google 



CAP. TERZO 33 

r Antigone y ch'io, come dissi, avea ideata e stesa ad i 

un tempo, circa un anno prima essendo in Pisa. La 

verseggiai tutta in meno di tre settimane, e paren- 

domi aver acquistata facilita, mi tenni di aver fatto 

gran cosa. Maappena I'ebbi io letta in una society let- 

teraria, dove quasi ogni sera ci radunavamo , che io rav- 

vedutomi ( benchfe lodato dagli altri) con mio som-r 

mo dobre mi trovai veramente lontanissimo da quel 

modo di dire ch' io avea tanto profondamente fitto nel- 

Fintelletto, senza pur quasi mai ritrovarmelo poi nel- 

la penna. Le lodi di quei colti amici uditori mi per- 

suasero che forse la Tragedia quanto agli afletti e con- 

dotta ci fosse ; ma i miei orecchi e intelletto mi convin- 

sero ch' ella non c* era quanto alio stile . £ nessun altri 

di cio poteva a una prima lettura esser giudice compe- 

tente quanto io stesso , perch^ quella sospensione, com- 

mozione e curiosita che porta con sh una non conosciu- 

ta tragedia fa s\ che 1' uditore , ancorchfe di buon gusto 

dotato, non puo e non vuole , nh deve, soverchiamente 

badare alia locuzione. Quindi tutto cio che non h pes- 

simo , passa inosservato , e non spiace . Ma io che la leg- 

geva conoscendola, fino a un puntino mi dovea awe- 

dere ogni qual .volta il pensiero o Taffetto venivano o 

traditi o menomati dalla non abbastanza o vera , o cal- 

da , o breve, o forte , o pomposa espressione . 

Persuaso io dunque che non era al punto , e che non 

ci arrivava, perch^ in Torino viveva ancor troppo di- 
T. //. 5 
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1777 vagato, e noa abbastanza solo e con Farte, subito mi 
risolvei di tornare in Toscana, dove anche sempre piii 
mi italianizzerei il concetto . Che se in Torino nou par- 
lava francese, con tutto cio il nostro gergaccio pie- 
montese ch'io sempre parlava e sentiva tutto il giorno, 
in nulla riusciva favorevole al pensare e scrivere ita- 
liano • 

CAPITOLO QUARTO 

Secondo viaggio letterario in Toscana, macchiato di 
stoUda pompa coi^aUina. Amicizia contratta 
col GandelUni. Lavorifatti o ideati in Siena . 

Partii nei primi di Maggio , previa la consueta permis- 
sione che bisognava ottener dal Re per uscire dai suoi 
felicissimi stati . II Ministro a chi la domandai , mi ri- 
spose che io era stato anco Fanno innanzi in Toscana. 
Soggiunsi: E percio mi propongo di ritornarvi que- 
st' anno. Ottenni il permesso; ma quella parola mifece 
entrar in pensieri , e bollire nella fantasia il disegno 
che poi in meno d'un anno mandai pienamente ad ef- 
fetto, e per cui non mi occorse d'allora in poi mai jhu 
di chiedere permissione nissuna . In questo secondo vi- 
aggio , proponendomi di starvi piii tempo , e f ra i miei 
delirj di vera gloria frammischiandone pur tuttavia non 
pochi di vanagloria, ci volli condur piii cavalli e piii 
gente , per recitare in tal guisa le due parti che di rado 
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si maritano insieme, di poeta e di signore. Con un 1777 
Ireno dunque di otto cavalli , ed il rimanente non di- 
scordante da esso, mi awiai alia volta di Genova. Di 
la imbarcatomi io col bagaglio e il birocciiio , mandai 
iper la via di terra verso Lerici e Sarzana i cavalli . 
Questi aUrivarono felicemente, avendomi preceduto. 
Io nella feluca essendo gia quasi alia vista di Lerici , fui 
rimandato indietro dal vento, e costretto di sbarcare 
a Rapallo , due sole poste distante da Genova . Sbarca- 
to quivi , e tediandomi di aspettare che il vento tor- 
nasse favorevole per ritomare a Lerici, lasciai la feluca 
con la roba mia, e prese alcune camicie, i miei scritti 
(dai quali non mi separava mai piu), ed un sol uomo, 
per le poste a cavallo a traverso quei rompicolli di stra- 
de del nudo Appennino me ne venni a Sarzana, dove 
trovai i cavalli, e dovei poi aspettar la feluca piu di ot- 
to giorni, Ancorchc> io ci avessi il divertimento dei ca- 
valli, pure non avendo altri libri che TOrazietto e il 
Petrarchino di tasca , mi tediava non poco il soggiorno 
di Sarzana. Da un prete fratello del mastro di posta 
mi feci prestare un Tito Livio, autore che dalle scuole 
in poi, (dove non Tavea ne inteso n^ gustato) non 
m'era piii capitato alle mani. Ancorche io smoderata* 
mente mi fossi appassionato della brevity Sallustiana , 
pure la sublimita dei soggetti, e la maesta delle concio- 
ni di Livio mi colpirono assai . Lettovi il fatto di Virgi- 
nia, e gl'infiammati discorsi d'Icilio, mi trasportai tal- 
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777 mente per essi, che tosto ne ideal la Tragedia; e Tavrei 
stesa d'un fiatx), se non fossi stato sturbato dalla conti- 
nua espettativa di quella maladetta feluca, il di cui a]> 
rivo mi avrebbe interrotto la composizione. 

E qui per Y intelligenza del lettore mi conviene spie- 
gare queste mie parole di cui mi vo servendo si spesso, 
ideare, stendere e verseggiare. Questi tre respiri con 
cui ho sempre dato Tessere alle mie tragedie, mi ban- 
no per lo piu procm*ato il beneficio del tempo , cosi ne- 
cessario a ben ponderare un componimento di quella 
importanza ; il quale se mai nasce male , diflicilmente 
poi si raddrizza. Ideare dunque io chiamo, il distri- 
buire il soggetto in atti e scene , stabilire e fissare il 
numero dei personaggi , e in due paginucce di prosac- 
cia farne quasi Y estratto a scena per scena di quel che 
diranno e faranno. Chiamo poi stendere; qualora ripi- 
gliando quel primo foglio, a norma della traccia accen- 
nata ne riempio le scene dialogizzando in prosa come 
viene la tragedia intera, senza rifiutar un pensiero, 
qualunque ei siasi , e scrivendo con impeto quanto ne 
posso avere, senza punto badare al come, Verseggiare 
finalmente chiamo non solamente il porre in versi 
quella prosa, ma col riposato intelletto assai tempo do- 
po scernere tra quelle lungaggini del primo getto i mi- 
gliori pensieri, ridurli a poesia, e leggibili. Segue poi 
come di ogni altro componimento il dover successiva- 
mente limare, levare, mutare; ma se la tragedia non 
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yh neiridearla e distenderla , non si ritrova certo mai 1777 
pill con le fatiche porteriori. Qiiesto nieccanismo io • 
r ho osservatx) in tutte le mie composizioni drammati- 
che cominciando dal Filippo, e mi son ben convinto 
ch'egli h per se stesso piii che i due terzi deir opera • 
£d in fatti, dopo un certo intervallo, quanto bastasse 
a non piii ricordarmi affatto di quella prima distribu- 
zione di scene, se io ripreso in mano quel foglio, alia 
descrizione di ciascuna scena mi sentiva repentinamen- 
te aflbllarmisi al cuore e alia mente un tumulto di pen- 
sieri e di affetti che, per cos\ dire, a viva forza mi 
spingessero a scrivere , io tosto riceveva quella prima 
sceneggiatura per buona , e cavata dai visceri del sog- 
getto. Se non mi si ridestava quest' entusiasmo, pari e 
maggiore di quando Favea ideata, io la cangiava od ar^ 
deva. Ricevuta per buona la prima idea, I'adombrarla 
era rapidissimo , e un atto il giorno ne scriveva, talvol- 
ta piu , raramente meno ; e quasi sempre nel sesto gior- 
no la tragedia era , non diro fatta , ma nata . In tal gui- 
sa , non ammettendo io altro giudice che il mio proprio 
sentire, tutte quelle che non ho potuto scriver cos\, di 
ridondanza e furore , non le ho poi finite ; o , se pur fi- 
nite , non le ho mai poi verseggiate . Cos\ mi awenne 
di un Carlo Primo che immediatamente dopo il Fifippo 
intrapresi di stendere in francese; nel quale abbozzo 
a mezzo il terz' atto mi si agghiaccio s\ fattamente il 
cuore e la mano , che non fu possibile alia penna il pro- 
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'777 segiiirlo. Cosi d'un Romeo e Giulietta, ch'io pure ste- 
• si in intero , ma con qualche stento , e con delle pause. 
Onde piii mesi dopo, ripreso in mano quell' infdioe 
abbozzo mi cagiono un tal gelo nelF animo rileggendo- 
lo , e tpsto poi m'infiammo di tal ira contro me stesso , 
che senza altrimenti proseguirne la tediosa lettura, k> 
buttai sul fuckx). Dal metodo ch'io qui ho prolissamen* 
te voluto individuare, ne h poi forse nato Teffettx) se- 
guente: Che le mie tragedie prese in totality, tra i di- 
fetti non pochi ch'io vi scorgo, e i molti che forse non 
Tedo , elle hanno pure il pregio di essere , o di parere 
ai piu , fatte di getto, e di un solo attacco coUegate in 
se stesse, talchfe ogni parola e pensiero ed azione del 
. quint' atto strettamente s' immedesima con ogni pen- 
siero 9 parola , e disposizione del quarto risalendo sino ai 
primi versi dd primo: cosa, che, se non altro, genera 
necessariamente attenzione nell'uditore, e calor nell'a- 
zione . Quindi h , che stesa cos\ la tragedia , non rima- 
nendo poi all' autore altro pensiere che di pacatamente 
verseggiarla sc^liendo I'oro dal piombo, la sollecitudi- 
ne che suol dare alia mente il lavoro dei versi e I'in- 
contentabile passione delF eleganza , non puo piu nuo- 
cere punto al trasporto e furore a cui bisogna cieca- 
mente obbedire nell'ideare e creare cose d'affetto e ter- 
ribili. Se chi verra dopo me giudicherk ch'io con que- 
sto metodo abbia ottenuto piu ch'altri eflficacemente il 
mio intento, la presente digressioncella potrii forse col 
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tempo illuroinare e giovare a qualcuno die professi 1777 
quest' arte: ove io Tabbia sbagliato, sei'viia piu'clie al- 
tri ne inventi uii migliore • 

Ripiglio il filo della narrazione . Giunse finalmente a 
Lerici quella tajito aspettata feluca; ed io, avuta la mia 
robba, immediatameute partii di Sarzana alia volta di 
Pisa, accresciuto il mio poetico patrimonio di quella 
Virginia di piii ; soggetto che mi andava veramente a 
sangue • Gia avea disegnato in me di non trattenermi 
questa volta in Pisa piii di due giorni ; s\ perche mi lu* 
singava che per la lingua io profitterei assai piu in Sie^ 
na dove si parla meglio, e vi son meno forestieri; si 
perche nel soggiorno fattovi Y anno innanzi io mi vi era 
quasi mezzo invagbito di una bella e nobile Signorina, 
la quale anche agiata di beni di fortmia mi sarebbe sta* 
ta accordata in moglie dai suoi parenti, se io I'avessi 
chiesta. Ma su tal punto io era allora d'assai migliorato 
di alcuni anni prima in Torino, allorch^ avea consen- 
tito che il mio cognato chiedesse per me quella ragazza 
ch^ poi non mi voile . Questa volta non voUi io lasciar 
chiedere per me quella che mi avrebbe pur forse volu- 
to, e che s\ per 1' indole , che per ogni altra ragione mi 
sarebbe convenuta, e mi piaceva anche non poco. Ma 
ott'anni di piii ch'io m'aveva, e tutta I'Europa quasi 
ch'io avea o bene o male veduta, e Famor della gloria 
che m' era entrato addosso, e la passion dello studio, e la 
necessita di essere, o di farmi libero per poter essere, 
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1777 intrepido e veridico autore, tutti questi caldissimi spro- 
ni mi facean passar oltre , e gridavanmi ferocemente nel 
cuore , che nella tirannide basta bene ed h anche trop- 
po il viverci solo, ma che mai, riflettendo, yi si puo 
si dee diventare marito ne padre. Percio passai 
I'Arno, e mi trovai tosto in Siena. E sempre ho bene- 
detto quel punto in cui ci capitai, perchfe in codesta 
citta combinai un crocchietto di sei o sette individui 
dotati di un senno, g[iudizio, gusto, e cultura, da non 
credersi in cos\ picciol paese . Fra questi poi prim^- 
giava di gran lunga il degnissimo Francesco Gori Gan- 
dellini , di cui piu d' una volta mi h occorso di parlare 
in varj miei scritti , e la di cui dolce e cara memoria 
non mi uscira mai dal cuore. Una certa somiglianza 
nei nostri caratteri, lo stesso pensare e sentire (tanto 
piu raro e pregevole in lui che in me, attese le di lui 
circostanze tanto diverse dalle mie),ed un reciproco bi- 
sogno di sfogare il cuore ridondante delle passioni stes- 
se , ci riunirono ben tosto in vera e calda amicizia . Que- 
sto santo legame della schietta amicizia era , ed h tutta- 
via, nel mio modo di pensare e di vivere, un bisogno 
di prima necessita: ma la mia ritrosa e difBcile e seve- 
ra natura mi rende e render^i finch' io viva, poco atto 
ad inspirarla in altrui, e oltre modo ritenuto nel porre 
in altri la mia. Percio nel corso del mio vivere pochis- 
simi amici avro avuti : ma mi vantp di averU avuti tutti 
buoni, e stimabili assai piu di me. io mai altro ho 
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cercato neiramicizia ae non se il reciproco sfogo delle » 
umane debolezze , affinch^ il senno e amorevolezza del- 
I'amico venisse attenuando in me e migliorando le non 
lodevoli, e corroborando all' incontro e sublimando le 
poco lodevoli, dalle quali Tuomo puo trarre utile per 
altri ed onore per se. Tale e la debolezza del volersi 
far autore. Ed in questa principalmente, i consigli ge- 
nerosi ed ardenti del Gandellini mi hanno certo pre- 
stato non piccolo soccorso ed impulso . II desiderio vi- 
vissimo che io contrassi di meritarmi la stima di code- 
sto raro uomo mi diede subito una quasi nuova elasti- 
cita di mente, un'alacrita d* intelletto, che non mi la- 
ficiava trovar luogo n^ pace , s' io non procreava pri- 
ma qualche opera che fosse , o mi paresse degna di lui. 
Ne mai io ho goduto delFintero esercizio delle mie fa- 
colta intellettuali e inventive, se non se quando il mio 
cuore si ritrovava ripienoe appagato, e Fanimo mio, 
per CQSi dire , appoggiato o sorretto da un qualche al- 
tro ente gradito e stimabile • Che all' incontro quand'io 
mi vedeva senza un s\ fatto appoggio quasi solo nel mon- 
do, considerandomi come inutile a tutti e caro a nes- 
suno , gli accessi di malinconia , di disinganno e dis- 
gusto d'ogni umana cosa, eran talie s\ spessi, ch' iopas- 
sava allora dei giomi interi, e anco delle settimane sen- 
za n^ volere ne potere toccar libro ne penna. 

Per ottenere dunque e meritare la lode di un uomo 

cos\ stimabile agli occhi miei quanto era il Gori , io mi 
3. ii. ^ 
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1777 P^^^ queir estate a lavorare con un ardore assai mag- 
giore di prima. Da lui ebbi il pensiero di porre in tra- 
gedia la Congim^a de'Pazzi. II fatto m'era affatto igno- 
to, ed egli mi sugger\ di cercarlo nel Macchiavelli a 
preferenza di qualunque altro Storico. Cosi, per mia 
strana combinazione , quel divino Autore che dovea 
poi in: appresso farmisi una delle mie piu care delizie , 
mi veniva per la seconda volta posto in mano da un 
altro veracissimo amico, simile in molte cose al gia 
tanto a me caro d' Acunha, ma molto piu «rudito e 
colto di lui. Ed infatti, bench^ il mio terreno non fos- 
se preparato abbastanza per ricevere e fruttificare un 
tal seme, pure in quel Luglio ne lessi di molti square! 
qua e la, oltre la narrazione del fatto della congiura. 
Quindi non solo la tragedia ne ideai immediatamente, 
ma invasato di quel suo dire originalissimo e sugoso, 
di R a pochi giorni mi sentfi costretto a lasciare ogni 
altro studio, e come inspirato e sforzato a scrivere di 
un sol fiato i due libri della Tirannide\ quasi per Tap- 
punto quali poi molti anni appresso gli stampai . Fu 
quello uno sfogo di un animo ridondante e piagato fin 
dair infanzia dalle saette dell'abborrita e universale op- 
pres^one. Se in eta piii matura io avessi dovuto trattar 
di nuovo un tal tema, I'avrei forse trattato alquanto 
piu dottamente, corroborando Topinione mia colla 
storia . Ma nello stamparlo non ho perb voluto , col 
gelo degli anni e la pedanteria del mio poco sapere, in- 
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debolire in quel libro la fianuna di gioventii e di nobi- ' 
le e giusto sdegno , che ad ogni pagina d'esso mi parve 
awampare, senza scompagiiarsi da un certo vero e in- 
calzante raziocinio che mi vi par dominare . Che se 
poi vi ho scorti degli sbagli, o delle amplificazioni, co- 
me figli d' inesperienza e non mai di mal animo, ce li 
ho voluti lasciare. Nessmi fine secondo, nessuna priva- 
ta vendetta mi inspiro quello scritto . Forse ch' io avrb 
o male , o falsamente sentito , owero con troppa passio- 
ne. Ma e quando mai la passione pel vero e pel retto 
fu troppa , allorch^ massimamente si tratta di immede- 
simarla in altrui? Non ho detto che quanto ho sentito, 
e forse meno che piii . Ed in quella bollente eta il giu* 
dicare e raziocinare non eran fors'altro che mi pmt> e 
generoso sentire. 



CAPITOLO QUINTO 



Degno amore mi aHaccia finalmente per sempre. 

Sgrayato in tal guisa I'esacerbato mio animo dal lun* 
go e traboccante odio ingenito suo contro la Tirannide, 
io mi sentfi tosto richiamato alle opere teatrali ; e quel 
libercoletto , dopo averlo letto all'amico, ed a pochissi- 
mi altri , sigillai e posi da parte , n^ piii ci pensai per 
molti anni. Intanto, ripreso il cotumo, rapidissima- 
mente distesi ad un tratto TAgamennonej I'Oreste e 
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777 la Virginia. E circa aU'Oreste, mi era nato un dubbio 
prima di stenderlo; ma il dubbio essendo per se stesso 
picciolo e vile , mi venue in magnanima gnisa disciolto 
dalFamico. Questa tragedia era stata da me ideata in 
Pisa 1' anno innanzi , e mi avea infiammato di tal sog- 
getto la lettura del pessimo Agameniione di Seneca. 
Neirinverno poi, trovandomi io in Torino, squader- 
nando mi giorno i miei libri, mi venne aperto mi vo- 
lume delle tragedie del Voltaire^ dove la prima parola 
che mi si presento fu, Oreste Tragedia. Chiusi subito 
il libro , indispettito di trovarmi un tal competitore fra 
i moderni , di cui non avea mai saputo che questa tra- 
gedia esistesse. Ne domandai allora ad alcmii, e mi dis- 
sero esser quella una delle buone tragedie di quelFau- 
tore : il che mi avea motto raffreddato nelF intenzione 
di dar corpo alia mia . Trovandomi io dunque poi in 
Siena, come dissi, ed avendo gi^i steso TAgamennone, 
senza piii nemmeno aprire quello di Seneca per non 
divenir plagiario, allorche fui sul punto di dovere 
stender T Oreste, mi consigliai coU'amico raccontando- 
gli il fatto e chiedendogli in imprestito quello del Vol- 
taire per dargU una scorsa, e quindi o fare il mio, o 
non farlo • II Gori negandomi X imprestito dell' Oreste 
francese, soggiunse: „Scriva il suo senza legger quel- 
lo; e se ella ^ nato per fare tragedie, il suo sara o peg- 
giore o migliore od uguale a quell* altro Oreste, ma sa- 
ra almeno ben suo . „ E cosk feci . E quel nobile ed alto 
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consiglio divenne d'allora in poi per me un sistema; 1777 
onde, ogni qual volla mi sono accinto a trattar poi 
S(^getti gik trattati da altri moderni , non li lessi mai 
se non dopo avere steso e verseggiato il mio; e se gli a- 
vea visti in palco cercai di non me ne ricordar punto; 
e se mal mio grado me ne ricordava, cercai di fare, 
dove fosse possibile , in tutto il contrario di quelli . Dal 
che mi e sembrato che me ne sia ridondata in totalita 
una faccia ed un tragico andamento, se non buono, 
almeno ben mio . 

Quel soggiorno di circa cinque mesi in Siena fu dun- 
que veramente im balsamo pel mio intelletto e pel mio 
animo ad un tempo . Ed oltre tutte le accennate com- 
posizioni, vi continuai anche con ostinazione e con 
frutto lo studio dei Classici latini, tra cui Giovenale, 
che mi fece gran colpo , e lo rilessi poi sempre in ap- 
presso non meno di Orazio. Ma approssimandosi I'in- 
verno , che in Siena non e punto piacevole , e non es- 
sendo io ancora ben sanato della giovanile impa- 
zienza di luogo , mi determinai nell' Ottobre di andare 
a Firenze, non ancora ben certo se vi passerei pur V in- 
verno, o se me ne tornerei a Torino . Ed ecco, che ap 
pena mi vi fui coUocato cos\ alia peggio per provarmici 
un mese , nacque tale accidente, che mi vi colloco e in- 
chiodo per molti anni; accidente per cui determinatomi 
per mia buona sorte ad espatriarmi per sempre , io ven- 
ni fra quelle nuove spontanee ed auree catene ad acqui- 
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1777 Stare dawero V ultima mia letteraria liberta , senza la qua- 
le non avrei mai fatto nulla di buono , se pur V ho fatto. 

Fin dair estate innanzi, ch*io avea come dissi passa- 
to intero a Firenze , mi era senza eh' io 1 volessi occor- 
sa pill volte agli occhi una gentilissima e bdla Signora, 
che per esservi anch'essa forestiera e distinta, non era 
possibile di non vederla e osservarla ; e piu ancora im- 
possibile, che osservata e veduta non piacesse ella smn- 
mamente a ciascuno . Con tutto cii>, ancorchfe gran par- 
te dei Signori di Firenze, e tutti i Forestieri di nascita 
da lei capitassero, io immerso negli studj e nella ma- 
linconia, ritroso e selvaggio per indole, e tanto piu 
sempre intento a sfuggire tra il bel sesso quelle che piii 
aggradevoli e belle mi pareano, io percio in quell' esta- 
te innanzi non mi feci punto introdurre nella di lei ca- 
sa ; ma nei teatri e passeggi mi era accaduto di vederla 
spessissimo. L' impression prima me n'era rimasta ne- 
gli occhi e nella mente ad un tempo, piacevolissima. 
Un dolce focoso negli occhi nerissimi accoppiatosi (che 
raro addiviene ) con candidissima pelle e biondi capelli, 
davano alia di lei bellezza un risalto, da cui difficile era 
di non rimanere colpito e conquiso . Etk di anni venti- 
cinque; molta propensione alle belFarti e alle lettere; 
indole d'oro; e malgrado gli agj di cui abbondava, pe- 
nose e dispiacevoli circostanze domestiche, che poco la 
lasciavano essere, come il dovea, awenturata e contenta, 
Troppi pregi eran questi per affrontarli , 
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In quelFautunno dunque sendomi da un mio cono- 1777 
scente proposto piu volte d'introdurmivi, io creduto- 
mi forte abbastanza mi arrischiai di accostarmivi ; 
molto ando ch'io mi trovai quasi senza awedermene 
preso, Tuttavia titubando io ancora tra il s\ e il no di 
questa fiamma novella , nel Decembre feci una scorsa a 
Roma per le poste a cavallo ; viaggio pazzo e strapazza- 
tissimo, che non mi frutto altro che d'aver fatto it So- 
netto di Roma pernottando in una bettolaccia di Bao 
cano, dove non mi riusci mai di poter chiuder occhio, 
L' andare, lo stare, e il tornare furono circa dodici gior- 
ni • Rividi ne!!e due passate da Siena Tamico Gori, il 
quale non mi sconsiglio da quei nuovi ceppi, in cui gia 
era piii che mezzo allacciato; onde il ritomo in Firen*- 
ze me li ribadi ben tosto per sempre. Ma I'approssi- 
mazione di questa mia quarta ed ultima febbre del 
cuore si veniva felicemente per me manifestando con 
sintomi assai diversi dalle tre prime. In quelle io non 
m'era ritrovato allora agitato da una passione dell'in- 
telletto, la quale contrappesando e frammischiandosi a 
quella del cuore venisse a formare (per esprimermi col 
Poeta) un misto incognito indistinto, che meno d'al- 
quanto impetuoso e fervente, ne riusciva pero piu pro- 
fondo, sentito e durevole. Tale fu la fiamma che da 
quel punto in poi si ando a poco a poco ponendo in 
cima d'ogni mio affetto e pensiero, e che non si spe^ 
gnera oramai piii in me se non colla vita. Awistomi 
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1777 in capo a due mesi che la mia vera Donna era quella , 
poiche in vece di ritrovare in essa, come in tutte le 
volgari donne, un ostacolo alia gloria letteraria, un di- 
sturbo alle utili occupazioni , ed un rimpicciolimento 
direi di pensieri , io ci ritrovava e sprone e conforto ed 
esempio ad ogni belF opera; io, conosciuto e apprezza- 
to un st raro tesoro , mi diedi allora perdutissimamen- 
te a lei. E non errai per certo, poiche piii di dodici 
anni dopo, mentr io sto scrivendo qtieste chiacchiere, 
entratx) oramai nella sgradita stagione dei disinganni , 
vieppiu sempre di essa mi accendo quanto piu yanno 
per legge di tempo scemando in lei quei non suoi pre- 
gi passeggieri della caduca bellezza . Ma in lei si innal- 
za, addolcisce, e migliorasi di giomo in giorno il mio 
animo; ed ardiro dire e credere lo stesso di essa , la 
quale in me forse appoggia e corrobora il suo. 

CAPITOLO SESTO 



Donazione intera ditutto il mio alia Sorella. 
Secofida ai^arizia . 

Oominciai dunque allora a lavorar lietamente, ciofe 
con animo pacato e securo, come di chi ha ritrovato 
alfine e scopo ed appoggio. Gik era fermo in me stes- 
so di non mi muover piii di Firenze , fintanto almeno 
che ci rimarrebbe la mia Donna a dimora. Quindi mi 
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convCTine mandare ad effetto un disegno ch'io gia da '777 
gran tempo avea (iirei abbozzato nella mia mente, e che 
poi mi si CTa fatto necessita assoluta dacche avea si in- 
dissolubilmente posto il cuore in s\ degno oggetto . 

Mi erano sempre ottre modo pesate e spiaciute le ca- ^77^ 
tene della mia nat\a servitii ; e quella tra V altre, per cui , 
con privilegio non invidiabile , i nobili feudatarj so- 
no esclusivamente tenuti a chiedere licenza al Re di u- 
scire per ogni minimo tempo dagli Stati suoi : e questa 
licenza si otteneva talvolta con qualche difficolta, o 
sgarbetto, dal Ministro, e sempre poi si ottenea limita- 
ta. Quattro o cinqne volte mi era accaduto di doverla 
chiedere, e benche sempre I'avessi ottenuta, tuttavia 
trovandola io ingiusta (poich^ n^ i cadetti, n^ i citta- 
dini di nessuna classe, quando non fossero stati impie- 
gati erano costretti di otteneria) sempre con maggior 
ribrezzo mi vi era piegato, quanto piu in quel frattem* 
po mi si era rinforzata la barba . L' ultima poi, che mi 
era venuta chiesta, e che come di sopra accennai, mi 
era stata accordata con una spiacevol parola , mi era riu- 
scita assai dura a inghiottirsi . Crescevano, oltre cio, di 
giorno in giomo i miei scritti. La Virginia, ch'io avea 
distesa con quella dovuta liberta e forza che richiede il 
soggetto; Favere steso quel libro. della Tirannide come 
se io fossi nato e domiciliato in paese di giusta e verace 
liberta; il leggere, gustare, e sentir vivamente e Taci- 
to e il Machiavelli , e i pochi altri simili sublimi e liberi 
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} autori ; il riflettbre e conoscere profondamente quale 
si fosse il mio vero stato, e quanta Timpossibilita di ri- 
manere in Torino stampando , o di stampare rimanen- 
ddvi ; Tessere pur troppo convinto che anche con molti 
guai e pericoli mi sarebbe awenuto di stampar fuori , 
dovunque ch'io mi trova3si, finch^ rimaneva pur sud-^ 
dito di una legge nostra, che quaggiu citerb: aggiunto 
poi finalmente a tutte queste non lievi e manifeste ra- 
gioni la passione che di me nuovamente si era, con 
tanta mia feUcit^ ed utilita, impadronita; non dubitai 
punto, cib visto, di lavorare con la maggior pertinacia 
ed ardore aU'importante opera di Spiemontizzarmi per 
quanto fosse possibile; ed a lasciare per sempre, ed 
anche a qualunque costo il mio mal sortito nido natio* 
Piu d'un modo di farlo mi si presentava alia mente^ 
Quello , di aiidar prolungando d'anno in anno la Ucen- 
za , chiedendola; ed era forse il piii savio, ma rimaneva 
anche dubbio, ne mai mi vi potea pienamente affidare^ 
dipendendo dalFarbitrio altrui, Quello di usar sotti* 
gliezze, raggiri, e lungaggini, simulando dei debiti, 
con vendite clandestine e altri simili compensi per rea- 
lizzare il fatto mio, ed estrarlo da quel nobil carcere. 
Ma questi mezzi eran vili, ed incerti; nh mi piacevano 
pun to, fors' anche perche estremi non erano. Del resto 
awezzo io per carattere a sempre presupporre Ic cose 
al peggio, assolutamente voleva anticipando schiarire 
e decidere questo fatto, al quale mi conveniva poi a 
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flgni modo un giorno o Y altro venirci , o rinunziare al- » 
Farte e alia gloria di indipendente e veridico autore. 
Det^minato dunque di appurar la cosa , e fissare se a^ 
yrei potuto salvare parte del mio per campare e stam- 
pare fuor di paese, mi accinsi vigorosamente airimpre* 
sa. E feci saviamente, ancorche giovine fos^, ed ap- 
passionato in tante maniere. £ eerto, se io mai, (visto 
il dispoticp govemo sotto cui mi era toccato di nascere) 
sio mai mi fossi lasciato awantaggiare dal tempo, e 
trovatomi nel caso di avere stampato fuori paese anch^ 
i pill innocenti scritti, la cosa diveniva assai problema- 
tica allora, e la mia sussistenza, la mia gloria, la mia 
liberta, rimanevano interamente ad arbitrio di quel- 
I'autorita assoluta, che necessariamente oiTesa dal mio 
peiisare, scrivere ed operare dispettosamente generoso 
e libero , non mi avrebbe certamente poi favorito nel" 
Timpresa di rendermi indipendente da es». 

Esisteva in qnel tempo una legge in Piemonte , che 
^ce: „ Sara pm* anche proibito a chicchessia di fare 
„ stampar libri o altri scritti fuori de'nostri Stati, sen* 

za licenza de'Revisori, sotto pena di scudi sessanta, 
y, od altra maggiore, ed eziandio corporate ; se cos\ esir 
„ gesse qualche circostanza per un pubblico esempio . „ 
Alia qual legge aggiungendo quest' altra : „ I vassalli a* 
„ bitanti ne' nostri Stati non potranno assentarsi dai 

roedesimi senza nostra licenza in iscritto . E fra 
questi due ceppi si vien facilmente a conchiudere che 
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io non poteva esseread un tempo Vassallo ed Autore. 
lo dunque prescelsi di essere Autore. E, nemicissimo 
com'io era d'ogni sotterfugio ed indugio, presi per 
disvassaUarmi la piu corta e la piu pana via , di fare 
una interissima dohazione in vita d'ogni mio stabile si 
infeudato che libero (e questo era piu che i due terzi 
del tutto) al mio wede naturale, che era la mia sorella 
Giulia, maritata come dissi col Conte di Cumiana. E 
cosi feci nella piii solenne e irrevocabile maniera, riser, 
bandomi una pensione annua di lire quattordici mila di 
Piemonte, cioe zecchini fiorentini i4oo, che venivano 
ad essere poco piii in circa della metk della mia totale 
entrata d'allora. E contentone io rimanevami di per- 
dere I'altra meti, o di comprare con essa V indipenden- 
za della mia opinione, e la scelta del mio soggiorno, e 
la Uberta dello scrivere . Ma il dare stabile e intero com- 
pimento a codesto affare mi cagiono molte noje e 
disturbi, attese le molte formalita legali; che trattan-- 
dosi r affare da lontano per lettere, consumarono ne- 
cessariamente assai piu tempo. Ci vollero oltre cio le 
consuete permissioni del Re ; che in ogni piu privata 
cosa in quel benedetto paese sempre c'entra il Re. E fu 
duopo che il mio Cognato, facendo per se e per me, 
ottenesse dal Re la licenza di accettare la mia donazio- 
ne , e venisse autorizzato a corrispondermene quelFan- 
nuale prestazione in qualsivoglia paese mi fosse piaciu- 
to dimorare. Agli occhi pur anche dei meno accorti 
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manifestissima cosa era, che la principal cagione della 177^ 
mia donazioiie era stata la determinazione di non abi- 
tar pill nd paese: quindi era neoe86aris9imo di ottener- 
ne la pennis^ione dal Governo , il quale ad arbitrio suo 
si sarebbe sempre potato opporre alio sborso della pen* 
sione in paese estero. Ma per mia somma fortuna, il 
Re d'allora, il quale certamente avea notizia del mio 
pensare, (avendone io dati non pochi cenni) egli ebbe 
molto piu piacere di darmi Y andare che non di tener- 
mi . Onde egli consent^ subito a quella mia spontanea 
spogliazione; ed ambedue fummo contentissimi : egli di 
perdermi, io di ritrovarmi. 

Ma mi par giusto di aggiungere qui una particolari- 
ta bastantemente strana, per consolare con essa i ma- 
levoli miei, e nello stesso tempo far ridere alle spalle 
mie chiunque esaminando s^ stesso si riconoscera me- 
no infermo d'animo, e meno bambino ch'io non mi 
fossi . In questa particolarita, la quale in me si trover^ 
accoppiata con gli atti di forza che io andava pure fa- 
cendo, si scorgera da chi ben'^Ssserva e riflette, che 
talvolta Tuomo, o almeno, che io riuniva in me, per 
cos\ dire, il Gigante ed il Nano. Fatto si ^, che nel 
tempo stesso ch'io scriveva la Virginia, e il Hbro della 
Tirannide; nel tempo stesso ch'io scuoteva cosi robu- 
stamente e sciogheva le mie originariecatene, io con- 
tinuava pure di vestire I'uniforme del Re di Sardegna , 
essendo fuori paese, e non mi trovando piii da circa 
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1778 quattr anni al servizio. E che diran poi i saggi, qaan^ 
d'io confesserb candidamente la ragione perche lo por- 
tassi ? Perche mi persuadeva di essere in codesto assets 
to assai piu snello e awenente della persona . Ridi , o 
lettore, che tu n'hai ben donde Ed aggiungi del tuo: 
Che io dunque in cib fare , puerilmente e sconclusiona- 
tamente preferiva di forse parere agli altrui occhi piu 
bello , all' essere stimabile ai miei . 

La conclusione di quel mio affare andb frattanto in 
lunga dal Gennajo al Novembre di quell'anno 78; at- 
teso che intavolai poi e ultimai come un secondo trat- 
tato la permuta di lire cinque mila della prestazione 
annua in un capitale di lire cento mila di Piemonte , 
da sborsarmisi dalla sorella. E questo sofTrl qualche 
diflicolta piii che il primo. Ma finalmente consent! an- 
che il Re che mi fosse mandata tal somma , ed io poi 
con altre la coUocai in uno di quei tanti insidiosi vita- 
lizj di Francia . Non gia ch'io mi fidassi molto piii nel 
Cristianissimo che nel Sardo Re; ma perche mi pareva 
intanto che dimezzato cos\ il mio avere fra due diverse 
tirannidi, ne riuscirei alquanto meno precario, e che 
salverei in tal guisa , se non la borsa , almeno 1' intellet- 
to e la penna . 

Di questo passo della donazione , epoca per me deci- 
siva e importante, ( e di cui ho sempre dappoi benedet- 
to il pensiere e Tesito) io non ne feci parte alia Donna 
noia , se non se dopo che I'atto principale fu consolidate 
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e perfetto. Non volli esporre il delicato suo animo al lyyS 
cimento di dovermi, o biasimare di cio, e come con- 
trario al mio utile, impedirmelo; owero di lodarlo e 
approvannelo, come giovevole in un qualche aspetto 
al sempre piu dar base e durata al nostra reciproco a- 
more; poich^ qnesta sola determinazione mia potevami 
porre in grado di non la dovere abbandonare mai piu. 
Quand'essa lo seppe, biasimollo con quella Candida in- 
genuitlitutta sua. Ma non potendolo pure piu impedire, 
ella vi si acquieto, perdonandomi d'averglielo taciutOi 
E tanto piu forse mi riam6, ne mi stim6 niente meno. 

Frattanto , mentre io stava scrivendo lettere a Tori- 
no, e riscrivendo, e tomando a scrivere, perch^ si con-* 
chiudessero codeste noje e stitichezze Reali , Legali , e 
Parentevoli; io, risoluto di non dar addietro, qualun- 
que fosse per essere Tesito, avea ordinato al mio Elia 
che avea lasciato in Torino , di vendere tutti i mobili 
ed argenti. Egli in due mesi di tempo lavorando inde- 
fessamente a cio mi avea messi insieme da sei e piu mi- 
la zecchini , che tosto gli ordinai di farmi sbprsare per 
mezzo di cambiali in Firenze . Non so per qual caso 
nascesse, che fra Favermi egli scritto d'aver questa mia 
somma nelle mani, e Teseguire poi Tincarico ch'io gli 
avea dato rispondendogli a posta corrente di mandar 
le cambiali , corsero piii di tre settimane in cui non ri- 
cevei piu ne lettere di lui, ne altro; nh awiso di ban- 
chiere nessuno . Benchfe io non sia per carattere molto 
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1778 difBdente, tuttavia poteva pur ragionevolmente entra- 
re in qualche sospetto , vedendo in circostanze cosi ur- 
genti una si strana tardanza per parte d' un uomo s\ 
soUecito, ed esatto come 1' Elia. Mi entro dunque non 
poca difBdenza nel cuore; e la fantasia (in me sempre 
ardentissima) mi fabbrico questo danno che era tra i 
possibili , come se veramente gik mi fosse accaduto . 
Onde io credei fermamente per piii di quindici giomi 
che i miei sei mila zecchini fossero iti all' aria, insieme 
con Tottima opinione ch'io mi era sempre giustamen- 
te tenuta di quell' Elia. Cib posto, io mi trovava allora 
in dure circostanze . L'affare con la sorella non era si- 
stemato ancora ; e sempre ricevendo nuove cavillazioni 
dal Cognato , che tutte le sue private obbiezioni me le 
andava sempre facendo in nome e autorita del Re; io gli 
avea finalmente risposto con ira e disprezzo: Che se 
essi non volcano DoncUo, pigliassero pure Pigliato: 
perche io a ogni modo non ci tornerei mai , e poco mi 
importava di essi e dei lor danari e del loro Re ; che si 
tenessero il tutto, e fosse cosa finita . Ed io era in fatti 
risolutissimo alFespatriazione perpetua, a costo pur 
anche del mendicare • Dunque per questa parte trovan*? 
domi in dubbio d'ogni cosa, e per quella dei mobili 
realizzati non mi vedendo sicuro di nulla, io me la 
passai cos\ fantasticando , e vedendomi sempre la squal- 
lida poverta innanzi agli occhi, finch^ mi pervenne- 
ro le cambiali d'Elia, e vistomi possessore di quejla 
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piccola somma non dovei piii temere per la sussisten- i 
za. In quei delirj di fantasia, I'arte che mi si presentava 
come la piu propria per farmi campare , era quella del do- 
ma-cavalli, in cui sono o mi par d'essere maestro ; ed h 
certamente una delle meno servili . Ed anche mi sembra. 
va che questa dovesse riuscirmi la piu combinabile con 
quella di Poeta , potendosi assai piu facilmente scriver 
tragedie nella stalla che in corte. 

Ma gia, prima di trovarmi in queste angustie, piu im^ 
maginate che vere, appena ebbi fatta la donazione, io a- 
vea congedato tutti i miei servi meno uno per me , ed u- 
no per cudnarmi , che poco dopo anche licenziai . E da 
quel punto in poi , bench^ io fossi gia assai parco nel 
vitto , contrassi Tegregia e salutare abitudine di una so- 
brietk non comune; lasciato interamente il vino, il 
cafT^, e simili, e ristrettomi ai semplicissimi cibi di 
riso, e lesso, ed arrosto, senza mai variare le specie per 
anni interi. Dei cavalli, quattro ne avea rimandati a 
Torino perch^ si vendessero conquelli che ci avealascia- 
tipartendone; edaltri quattro li regalaiciascuno a diver- 
si Signori Fiorentini,iquali benchefosserosemplicemen- 
te miei conoscenti e non gia amici, avendo tuttavia as- 
sai meno orgoglio di me gli accettarono. Tutti gli abiti 
parimente donai al mio cameriere, ed allora poi anche 
sacrificai V uniforme; e indossai Tabito nero per la sera 
e un turchinaccio per la mattina, colori che non ho poi 
deposti mai piu, e che mi vestiranno fino alia tomba. E 
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1778 ooA in ogni altro genere mi andai sempre piu restringen* 
do andbe grettamcmte al sempticissimo necessario, a tal 
segno ch* io mi ritrovai ad un medesimo tempo e do- 
nator d'ogni cosa ed avaro. 

Dispostissimo in questa guisa a tutto cio che mai mi 
potreU^e accadere di peggio , non mi tenendo aver al- 
tro che quei sei mila zecchini , che subito inabissai in 
lino dei vitalizj di Francia; ed essendo la mia natura 
Kmpre inclinata agli estremi , la mia economia e indi- 
pendenza ando a poco a poco tant'oltre, che ogni gior* 
no inventandomi una nuova privazione, caddi qel sor- 
dido quasi: e dico quasi; perch^ pur sempre mutai la 
camicia ogni giomo, e non trascurai la persona; ma lo 
stomaco, se a lui toccasse di scrivere la mia vita, tolto 
ogni quasi ^ direbbe ch'io m'era fatto sordidissimo . E 
questo fu il secondo, e crederei Tuldmo, accesso di un 
fii fastidioso e si turpe morbo, che degrada pur tanto 
ranimo, e Tintelletto restringe. Ma bench^ ogni gior- 
no andassi sottiUzzando per negarmi o diminuirmi u- 
na qualche cosa, io andava pure spendendo in libri, e 
non poco . Raccolsi allora quasi tutti i libri nostri di 
lingua y ed in copia le piu belle edizioni dei Classici La- 
tini« E tutti Tun dopo Taltro, e replicatamente li lessi,^ 
ma troppo presto e con troppa aviditji, ond« non mi 
fecero quel frutto che me ne sarebbe ridondato 1^- 
gendoli pacatamente, e ingojandomi le note • Cosa alia 
quale mi son poi piegato tardissimo , avendo sempre xia 
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giorane antepdsto rindovinare i passi diffieili, 6 il tal^ ijj^ 
tarii a pi^ pari , all'appianarmeli colla lettura e medita- 
none dei commenti. 

Le mie composizioni frattanto nel decorso di quel- 
Tanno borsale 1778, non dirb che foasero tralasciate, 
ma elle di risentivano dei tanti disturbi antiletterarj in 
tm m*era ingolfato di necedsid^. £ circa poi al punto 
(Mincipale per me, cio^ la padrcmanza deUa lingtM To- 
flcana, mi si era aggiunto anche iin nuovo ostacolo, ed 
era, die la mia Donna non siapendo allora quasi punto 
r Italiano, io mi era tro¥ato costretto a ricMltf net 
Francese, parlandolo e sentendolo parlare continuata- 
mente in casa sua. Nel rimanente del giorno io cercava 
poi il contraweleno dei Gallicismi nei nostri ottimi e 
nojosi prosatori trecentisti, e feci su questo proposito 
delle fatiche niente poetiche , ma veramente da asino . 
A poco a poco pure spuntai , che 1' amata imparasse per- 
fettamente Fltaliano s\ per leggere che per parlare; e vi 
riusc\ quanto e piii ch*altra mai forestiera che vi si ac- 
cingesse; e lo parlo anzi con una assai migliore pro- 
nunzia che non lo parlano le donne d'ltalia non Tosca- 
ne , che tutte , o sian Lombarde, o Yeneziane, o Napo- 
letane, o anche Romane, lacerano, quale in un modo 
quale nelFaltro, ogni orecchio che siasi awezzo al soa- 
rissimo e vibratissimo accento Toscano. Ma per quan- 
to la mia Donna non parlasse tosto altra lingua con me, 
tuttavia la casa sua sempre ripiena di dtramontaneria 
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'jyyS *ra per il mio povero toscanismo un continuo martirio; 
talche, oitre parecchie altre, io ebbi anche questa conr 
trarieta, di essere stato presso cbe tre anni allora in Fi- 
renze, e d'avervi assai pin dovuto ingojare dei suoni 
Francesi , che non dei Toscani . E in quasi tutto il de- 
corso della mia vita, finora , mi h toccata in sorte que- 
sta barbarie di Galiicheria: onde, se io pure saro potu- 
to riuscire a scrivere correttamente, puramente, e con 
sapore di Toscanita, (senza pero ricercarla con affetta- 
zione e indiscrezione ) ne dovro riportar doppia lode, 
attesi gli ostacoli : e se riuscito non ci sono, ne merite- 
ro ampia scusa . 

CAPITOLO SETTIMO 

Caldi studj in Firenze . 

Nell ' Aprile del 78 , dopo aver vers^giata la Virginia, 
e quasi che tutto T Agamennone, ebbi una breve ma 
forte malattia inflammatoria, con un* angina, che co- 
strinse il medico a dissanguarmi; il che mi lascio una 
lunga convalescenza, e fu epoca per me di un notabile 
indebolimento di salute in appresso. L'agitazione, i di- 
sturbi , lo studio, e la passione di cuore mi aveano fatto 
infermare; e, benchfe poi nel finir di quell* anno c^ 
sassero interamente i disturbi d'interesse domestico, lo 
studio e r amore che sempre andarono crescendo , ba- 
starono a non mi lasciar piu godere in appresso di quella 
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robostezza d'idiota ch'io mi era andata forroando in i 
quei dieci aimi di dissipazione, e di viaggi quasi conti- 
nui. Tuttavia nel venir poi deli* estate, mi riebbi, e 
moltissimo lavorai. L'estate e la mia stagion favorita; 
e tanto piu mi si conf&, quaiito piu eccessiva riesce; 
massimamente per comporre . Fin dal Maggio di quel- 
I'anno avea dato principio ad un poemetto in ottava 
rima sn la uccisione del Duca Alessandro da Lorenzino 
de' Medici; fatto, che esseudomi piaciuto molto, ma 
non lo trovando suscettibile di tragedia, mi si affaccio 
piuttosto come poema. Lo andava lavorando a pezzi, 
senza averiie steso abbozzo nessuno, per esercitarmi al 
far rime, da cui gli sciolti deile oramai gia tante trage- 
die mi andavano deviando. Andava anche scrivendo al- 
cune rime d'amore, s\ per lodare la mia Donna , che per 
isfogare le tante angustie in cui attese le di lei circostan- 
ze domestiche mi conveniva passare molt' ore. E hanno 
cominciamento le mie iime per essa , da quel Sonetto 
( tra gli stampati da me ) che dice : 

,y Negri, vwaci, in dolce fmco ardenti 
dopo il quale, tutte le rime amorose che seguono, 
tutte sono per essa, e ben sue, e di lei solamente 
poich^ mai d'altra donna per certo non cantero. E 
mi pare che in esse, (siano con piii o meno felici- 
ta ed deganza concepite e verseggiate) vi dovrebbe pu- 
re per lo pill trasparire quelFimmenso affetto che mi 
sforzava di scriverle, e ch' io ogni giorno piii mi sentiva 
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1778 crescer per lei: e oio massimamente, credo, si potra 
Bcoi^ere nelle rime scritte quando poi mi trovai per 
gran tempo disgiunto da essa . 

Torno alle occupazioni del 78. Nel Luglio diste^i 
oon una febbre frenetica di liberty la Tragedia de'Paz* 
2i; quindi immediatamente il Don Garzia. Tosto dopo 
ideai e distribuii in capitoli i tre libri del Principe e 
delle Letters, e ne distesi i tre primi capitoli. Poi, non 
mi sentendo lingua abbastanza per ben esprimere i 
miei pensamenti, lo difrer{i per non averlo poi a rifon* 
dere tutto allorch^ ci tomerei per correggerlo. Nell'A- 
gosto di quelFanno stesso, a suggerimento e soddisfa- 
tione delFamata, ideai la Maria Stuarda. Dal Settem- 
bre in giu verseggiai TOreste, con cui terminai quel-- 
Tanno per me travagliatissimo. 

ijjg Passavano allora i miei giorni in una quasi perfetta 
calma; e sarebbe stata intera, se non fossi stato spesso 
angustiato dal vedere la mia Donna angustiata da con- 
tinui dispiaceri domestici ca^onatile dal querulo, sra^ 
gionevole, e sempre ebro attempato marito. Le sue 
pene eran mie; e vi ho successivamente patito dolori 
di morte. lo non la poteva vedere se non la sera, e tal*- 
volta a pranzo da lei; ma sempre presente lo sposo, o al 
pill pill standosi egli di continuo nella camera contigua. 
Non ffk ch'egli avesse ombra di me piii cbe d'altri; ma 
era tale il di lui sisteipa ; ed in nove anni e piii che vis- 
sero insieme quei due conjugi, mai e poi mai e poi 
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mai non h ustdto egli di casa senza di lei , n^ella senz*es- i 
so : continuity che riuscirebbe stucchevole per fino fra 
due coetanei amanti. lo dunque tutto Fintero giorno 
me ne stava in casa studiando , dopo aver cavalcato la 
mattina per un par d'ore un ronzino d'afBtto per mera 
salute . La sera poi io trovava il soUievo della sua vista , 
ma amareggiato pur troppo dal vederla, come dissi^ 
quasi sempre afflitta , ed oppressa . Se io non avessi avu«* 
ta la tenacissima occupazione dello studio, non mi sarei 
potuto piegare al vederla s\ poco, e in tal modo. Ma an^ 
che, se io non avessi avuto quell' unico sollievo della sua 
dolcissima vista per contraweleno all' asprezza della mia 
solitudine , non avrei mai potuto resistere a uno studio 
cas\ continuo, e cosi, direi, arrabbiato. 

In tutto il 79 verseggiai laCongiura de'P^zzi; ideai la 
Rosmunda, FOttavia, e il Timoleone; stesi la Rosmun- 
da, e Maria Stuarda; verseggiai il Don Garzia; termi- 
nai il Primo Canto del Poema, e inoltrai non poco il Se-^ 
condo. 

In mezzo a si calde e faticose occupazioni della n^ente , 
n^i trovava anche soddisfatti gli afTetti del cupre, tra 
Tamata Domia presente, e due amici lontani, con cui 
mi andava sfogando per lettere. Era I'uno di questi^ il 
Gori di Siena , il quale anche due o tre volte era venuto 
in Firenze a vedermi: Faltro era Tottimo Abate di Ca- 
lu^o, il qual^ verso la met^ di quell' anno 79 venne poi 
in Firenze, chiamatovi in parte dall' intenzione di 
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1779 godersi per un anno quella beatissima lingua Toscana, 
ed in parte ( me ne lusingo ) chiamatovi dal piacere-di 
essere con chi gli voleva tanto bene quanto io ; ed anche 
per darsi ai suoi studj piu quetamente e liberamente che 
non gli veniva fatto in Torino , dove fra i suoi tanti e 
fratelli, e nipoti, e cugini, e indiscreti d'altro genere la 
di lui mansueta e condiscendente natura lo costrin- 
geva ad essere assai piu d'altri che suo. Un anno pres- 
so che intero egli stette dunque in Firenze; ci ve- 
devamo ogni giomo, e si passava insieme di molte 
ore del dopo pranzo. Ed io nella di lui piacevole ed e- 
rudita conversazione imparai senza quasi awederme- 
ne piu cose assai che non avrei fatto in molti anni su- 
dando su molti libri. E tra Faltre, queHa di cui gli avro 
etema gratitudine, si e di avermi egli insegnato a gusta- 
re e sentire e discemere la bella ed immensa varieta dei 
versi di Virgiiio, da me fin allora soltanto letti ed inte- 
si; il che per la lettura di un poeta di tal fatta, e per 
Futile che ne dee rindondare a chi legge, viene a dir 
quanto nulla . Ho tentato poi ( non so con quanta felicit^) 
di trasportare nel mio verso sciolto di dialogo quella 
incessante varieta d'armonia, per cui raramente due 
versi somigliantissimi si accoppiano; quelle diverse sedi 
d'interrompimento, e quelle trasposizioni , ( per quan- 
to r indole della lingua nostra il concede ) dalle quali it 
verseggiar di Virgilio riesce s\ maraviglioso, e s\ diver- 
so da Lucano, da Ovidio, e da tutti. DifTerenze difBcili 
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ad ^sprimersi eon parole , e poco concepibili da chi deU'ar- 1 779 
te npn h . Ed era pur necessario ch' io mi andassi ajutan- 
do qua e ]k per far tesoro di forme e di modi, per cuiil 
meccanismo del mio verso tragico assumesse una faccia 
sua propria , e si yenisse a rialzare da per s^, per f<H*za 
di struttura ; mentre non si puo in tai genere di com- 
posizione ajutare il v^:^, n^ gonfiario con i lunghi pe- 
riodic n^ con le piolte immagini, n^ con le troppe tras- 
posizioni , n^ con la sovercfaia pompa o stranezza dei vo- 
caboli , n^ con rtcercati epiteti : ma la sola semplice e 
dignitosa sua giacitura di parole infonde in esso la es- 
sehza del verso, senza punto fargli perdere la possibile 
naturalezza del dialogo. Ma tutto questo, ch'io forse 
qui mal esprimo, e ch'io avea fin d'allora, e ogni di 
pill caldamente, scolpito nella mente mia, non Io acqui- 
stai nella penna se non se molti anni dopo, se pur mai 
lo accquistai : e forse fu quando poi ristampai le trage- 
die in Parigi. Che se il leggere, studiare, gustare, edi- 
scernere, e sviscerare le bellezze ed i modi del Dante e 
Petrarca mi poterono infonder forse la capacity di rima- 
re sufficientemente e con qualche sapore; Tarte del ver- 
so sciolto tragico ( ove ch*io mi trovassi poi d'averla o 
fivuta o acoennata) non la ripetero da altri che da Vir- 
gilio , dal Cesarotti , e da me medesimo • Ma intanto , pri- 
ma che io pervenissi a dilucidare in me Tessenza di 
questo stile da crearsi, mi tocco in sorte di errare assai 
lungamente brancolando, e di cadere anche spesso nel- 
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1779 lo stentato ed oscuro , per vder troppo sfuggire il fiao 
co e il triviaie; del che ho ampiamente parlato altro- 
ve, qnando mi occorse di dare ragione del mio scrivere • 

1780 Nell' anno ^oss^nente, 1780, vers^^iai 'la Maria 
Stuardu; stesi I'Ottayia, e il Timoleone; di cni, questa 
era frutto della lettura di Plutarco, ch' io avea anche ri- 
pigliato ; quella era figlia mera di Tacito, ch' io leg^;eTa 
e rileggeva con trasporto. Riverseggiai inoltre tutto in- 
tero il Filippo, per la terza Tolta, sempre scemandob 
di parecchi versi: ma ^li era pur SMapre quelle che si 
risehdra il piu della sua origine bastarda, jHeno di tan^ 
te forme straniere ed impure. Vers^giai la Rosmunda; 
e gran parte dell' Ottavia, ancorch^ verso il finir di quel^ 
I'anno la dovessi poi interrompere, attesi i fieri distur^ 
bi di cuore che mi soprawennero, 

CAHTOLO OTTAVO 

AcciderUe, per cui di mum) nvedo NapoU e 
Roma^ dwendfisio. 

La Donna mia ( come piu vdte acoennai ) vivevasi an* 
gustiatissiraa; etantopcM crebberoquei disjnaoeri dome^ 
stici , e le continue vessazioni del marito fk terminaro- 
no finahnente in una violenta scena Baccanale ndla 
notte di S. Andrea, ch'ella,per non soccombere sotto 
orribili trattamenti, fu alia per fine oostretta di cercarc 
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un modo per sottrarsi a s\ fatta tiraneia, e salvare k 17B0 
salute ela vita. Ed ecco allora, che io di bel nuovo do- 
Yd ( oontro la natura mia ) raggirare presso i poteoti 
di qod Govemo, per indurli a favorire la liberazione 
di queirinnocente vittima da un giogo A barbaro e in- 
tfegoo. Io, aasai ben conscio a me stesso cbe in codesto 
htbOGpeacM piu pel bene d'altri cbe wn per ilmia; 
conscio, di'io mai non diedi em^iglio ealtrerao alia mia 
Dcmna, se non quando i mali sitoi div^owo eatrerai 
dsLYYOo^ perch^ questai sempre stfita ia massim^ch'io 
bo voluta praticaFQ n^li affari altrui, e non mai fHX^ 
prj ; e conscio finalmente ch'era cosa oramai del tutto 
impossibile di procedere altrimenti, non mi abbassai 
allora n^ mi abbassero mai a purgarmi ddle stolide e 
maligne imputazioni che mi si fecero in cod^sta occor- 
renza . Mi basti il dire, che io salvai la Donna mia dalla 
tirannide d un irragionevole e sempre ubriaco padrone^ 
senza che pure vi fosse in nessunissimo modo compro* 
messa la di lei onesta, n^ leso nella minima parte il de« 
coro di tutti . II che certamente a chiunque ha saputo o 
visto dappresso ie circostanze particolari della prigionia 
durissima in cui ella di continuo ad oncia ad oncia mo^ 
riva, non parra essere stata cosa facile a ben condursi , 
e riusdrla, come pure riusc\ , a buon esito. 

Da prima dunque essa entr6 in un monastero in Fi- 
renze, condottavi dallo stesso marito come per visitar 
quel luogo, e dovutavela poi lasciare con somma di lui 
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1780 sorpresa, per ordine e disposizioni date da chi allora 
comandava in Firenze. Statavi alcani giorni , yenne poi 
dal di lei €ognato chiamata in Roma , dove ^li abitaw^ 
e quivi pure si ritiro in altro monastero . E le ragioni 
^i fatta rottura tra lei e il marito furono tante e A 
manifeste, che la separazione fu universalmmte appro- 
vata. 

Partita essa dunque per Roma verso il finir di De- 
cembre, io me ne rimasi come orbo derelitto in Firen- 
ze ; ed allora fui veramente convinto nelF intimo della 
mente e del cuore, ch'io senza di lei non rimanea nep- 
pur mezzo, trovandomi assolutamente quasi incapace 
d'ogni applicazione , e d' ogni belF opera, ne mi curan- 
do piu punto n^ della tanto ardentemente bramata glo* 
ria , n^ di me stesso . In codesto affare io avea dunque 
SI caldamente lavorato per Tutil suo, e pel danno mio; 
poich^ niuna infelicita mi potea mai toccare maggiore 
che quella di non punto vederla . Io non poteva decen- 
temente seguitarla s\ tosto in Roma. Per altra parte 
non mi era possibile piu di campare in Firenze. Vi stet- » 
1781 ti tuttavia tutto il Gennajo dell' 81 , e mi parvero quel- 
le settimane degli anni, n^ potei piu proseguire nessun 
lavoro, n^ lettura, n^ altro. Presi dunque il compenso 
di andarmene a Napoli; e scelsi come ben vede ciascu- 
no, espressamente Napoli, percb^ ci si va passando di 
Roma. 

Gia da un anno e piu mi si era di bel nuovo diradata 
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la sozza caligine della. MMiKia^ aoeeimata avamia. At i 
Wfa oofiocato in* doe Wte di centosessanta mila 
franchi nei vitalizj di Francia; il che mi facea tenere si* 
cura oramai la sussistenza indipendentemente dal Pie^ 
monte. Onde io era tornato ad una giusta spesa; ed a- 
vea ricomperato cavalli, ma soli quattro, che ad un 
poeta nVavanzano. II caro Abate di Caluso era anche 
tornato a Torino da piii di sei mesi; quindi io senza 
nessmio sfogo d'amioizia, e privo della mia Donna ^ 
non mi smtendo pin esistere, il bel primo di Febbrajo 
mi awiai bel bello a cavallo verso Siena , per abbrac- 
ciarvi T amico Gori, e sgombrarmi un po' il cuore con 
esso. Indi proseguii verso Roma, la di cui approssima- 
zione mi facea palpitare ; tanto h diverso Tocchio dell' a- 
mante da tutti gli altri . Quella regione vuota insalubre , 
che tre anni innanzi mi parea quel ch'era, in questo 
venire mi si presentava come il piii delizioso soggiorno 
del mondo. 

Giun«; la vidi^, ( oh Dio, mi si spacca ancora il cuo- 
ve pensandovi ) la vidi prigioniera dietro una grata , 
meno vessata pero che non Favea vista in Firenze , ma 
per altra cagicme non la rividi meno infelice . Eramo in 
somma disgiunti; e chi potea sapere per quanto il sa- 
remmo? Ma pure, io mi appagava piangendo, ch' eUa si 
potesse almeno a poco a poco ricuperare in salute; e 
pensando, ch'ella potrebbe pur respirare un*aria piu li- 
bera^ dormire tranquilli i suoi sonni , non sempre tre- 
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f mare di qaella indivisibile ombra dispettofia ddl'ebro 
marito, ed esistere in somma; tosto mi paramo e meno 
cruddi e men Imighi gli orribili giorni di lontananza , H 
cui mi era pur forza di assoggettarmi. 

Pochissimi giorni mi trattenni in Roma: ed in quelli 
Amore mi feoe praticare infinite piegbevolasee^leitMar 
se, ch'io non avrei posfee in opera ne per oltenere Fim^ 
pero deU'universo: pi^hevolezze, ch'io ferocemente ri* 
cusai praticare dappoi , quando presentandomi al limi^ 
tare del Tempio della Gloria, anoorch^ molto dnbbioiie 
yi potrei ottenere Facoesso, non ne volli pur mai lusiiir 
gare ne incensare coloro cbe n'erano^ o si tmeano^ Gu* 
stodi di esso. Mi piegai allora al far visite^ al corteggia^ 
re per anche il di lei cc^nato, dal quale soltanto dipen* 
deva oramai la di lei futura total liberta, di cui ci an- 
davamo entrambi lusingando. lo non mi estender^ 
gran fatto sul proposito di questi due personaggi fratelli^ 
perch^ furono in quel tempo notissimi a ciascheduno: 
e sebbene poi verisimilmente Tobblio gli avdi sepdti 
del tutto col tempo , a me non si aspetta di trameli t 
kudare non li potendo, ne li volendo biasimare. Ma 
intanto Taver io umiliato il mio -orgoglio a costoro , pu6 
riuscire bsstante prova deU'immenso mio amore per 
essa. 

Partti per Napolt, come promesso Favea, e come^ 
delicatamente operando, il dovea. Questa separazione 
seconda mi riusci ancor piii dolorosa della prima in 
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Firenze . E gia in quella prima lontananza di circa qua^ 1781 
ranta giorni, io avea provato un saggio funesto delle a* 
mareaze che mi aspettavano in questa seconda, {hii 
hmga ed incerta. 

In Napoli la vista di quei bellissimi luoghi non es* 
sendo nuova per me , ed aYendo io mia si pro£bnda pia* 
ga nel cuore, non mi diede quel sollievo ch'io me ne 
riprometteva . I libri erano quasi che nulla per me; i 
versi e le tragedie andavan male, o si stavano; ed in 
somma io non campaya che di posta spedita , e di posta 
ricmita, a null'altropotendo rirolger Tanimo se non 
te alia mi^ Donna lontana . E me n' andava sempre so- 
litario cavalcando per quelle amene spiagge di Pbsilipo 
e Baja, o verso Capova e Gaserta, o altrove, per lo piii 
piangendo; e A fiatttamente annichilato, che col cuore 
traboocante d'affetti non mi veniva con tutto cio nep* 
pur voglia di tentare di sfdgarlo con rime. Passai in 
tal guisa il rimanente di Febbrajoi sino al mezzo 
Maggio. 

Tuttavia in c^rti momenti meno gravosi facendomi 
forza, qualche poco andai lavorando. Terminai di ver- 
leggiare TOttavia; e riverseggiai piu <^ memo il Po* 
linice, die mi parvi di una pasta di verso alquanto mi-* 
gliorata. Avendo finito I'anno innanzi il Seoondo Can- 
to del Peemetto, mi vc^ accingere al Terzo; ma non 
pot^ prooedere oltre la prima stanza, essendo quello 
un tema troppo lieCo per quel mio misero stato d'allora . 
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17?' Sicche lo scriver lettere, e U rileggere cento volte 
le lettere ch'io ricevea di lei, furono quasi escl^iva- 
mente le mie occupaziooi di quei quattro mesi. Gli 
afTari della mia Donna si andavano frattanto riscliiaran- 
do alquanto , e verso it fin di Marzo ella avea ottenuto 
lic^za dal Papa di uscire di monastero, e di starsene 
tacitamente come divisa dal marito in un appartamen- 
to che ii cognato (abitante sempre fuori di Roma) le 
rilasciava nel di lui palazzo in Citta. lo avrei voluto 
tomar a Roma, e sentiva pure benissimo che per allora 
non si doveva. I contrasti che prova nn cuor tenero ed 
onorato fra I'amore e il dovere, sono la piu terribile e 
mortal passione che uomo possa mai sopportare. lo 
dunque indugiai tutto TAprile, e tutto il Maggio mi 
era anche proposto di strasciha^lo cos\, ma verso il do- 
dici di esso mi trovai, quasi senza saperlo, in Roma. 
Appena giuntovi, addottrinato ed inspirato dalla Ne- 
cessity e da Amore, diedi proseguimento e compimento 
al gii intrapreso corso di pieghe.volezze e astu2dole cor- 
tigianesche per pure abitare la stessa citt^, e vedervf 
I'adorata Donna. Onde dopo tante smanie, fatiche e 
sforzi per farmi libero , mi trovai trasformato ad un 
tratto in uomo visitante , riverenziSnte e piaggiante in 
Roma, come un candidato che avrebbe postulato inol- 
trarsi nella Prelatura. Tutto feci, a ogni cosa mi piegai, 
e rimasi in Roma, toUerato da quei Barbassori , e ajutato 
anco da quei Pretacchiuoli che aveano o si pigliavano 
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una qnalche ingerenza negli affari della Donna mia. (7S1 
Ma buon per essa, ohe non dipendeva dal cogna- 
te, e dalla di lui trista sequela , se non se nelle cose di 
mera convenienza , e nulla poi nelle di lei sostanze, le 
quali essa aveva in copia per altra parte, ed assai ono- 
revoli, e per allora j»icurissime. 

yCAPITGLO NONO 

Studj ripresi ardentemente in Roma. Compimento 
delle qiuMordici prime Tragedie. 

Toste ch'io un tal poco respirai da codesti esercizj di 
* semi-servitu , contento oltre ogni dire di un'onesta li- 
berty per cui mi>era dato di visitare ogni sera Tamata, 
mi restitufi tutto intero agli studj . Ripreso dunque il 
Polinice, terminai di riverseggiarlo ; e senza piii pigliar 
fiato, pros^ufi da capo T Antigone, poi la Virginia, e 
successivamente FAgamennone, FOreste, i Pazzi, il 
Garzia; poi il Timoleone che non era state ancor posto 
in versi; ed in ultimo, per la quarta volta, il renitente 
Filippo. E mi andava talvolta soUevando da quella trop- 
pa continuita di far versi sdolti, proseguendo il terzo 
Gante del Poemetto; e nel Decembre di quell' anno stes- 
so composi d'un fiato le quattro prime Odi dell' Ame- 
rica Libera. A queste m'indusse la lettura di alcune 
bellissime enobili Odi del Filicaja, cbe altamente mi 
r. i/. 10 
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^81 piac(|uero. Ed io stedi le mie quattro in sette soli gior^ 
ni,e la terza intera in un giorno solo ; ed esse con piccio* 
le mutazioiii sono poi rimaste quaii furorio concepite . 
Tanta h la difTerenza ( almeno per la mia penna ) die 
pa^ tra il verseggiare in rima liricamente, o il far 
versi sciolti di dialogo. 

78a Nel principio dell* anno 82, vedendomi poi tanto in- 
oltrate le tragedie, entrai in speranza, che potrei dar 
loro compimento in quelFanno. Fin dalla prima io mi 
era proposto di non eccedere il numero di dodici; e me 
le trovava allora tutte concepite, e distese , e verseggiate; 
e riverseggiate le piii. Senza discontinuare dunque pro- 
seguiva a riverseggiare, e limare quelle che erano rimi^ 
ste; sempre progredendole successivamente nell'ordine 
stesso con cui elle erano state concepite, e distese 4 

In quel frattempo verso il Febbrajo dell' 82, tomata- 
mi un giorno fra le mani la Merope del Maffei per pur 
vedere s'io c'imparava qualche cosa quanto alio stile, 
leggendone qua e la degli squarci, mi sentii destare im- 
prowisamente un certo boUore d'indegnazione e di col- 
lera, nel vedere la nostra Italia in tanta miseria e cecita 
teatrale , che facessero credere o parere quella come V ot- 
tima e sola delle tragedie, non che delle fatte fin al- 
lora, ( che questo lo assento anch' io ) ma di quante se 
ne potrebber far poi in Italia . E immediatamente mi si 
mostro quasi un lampo altra tragedia dello stesso nome 
e fatto, assai piu semplice e calda e incalzante di quella. 
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Tale mi si appresentb nel farsi ella da me concepire^ 17^ 
direiper forza. S'ella sia poi veramente riuscita tale, 
lo decideranno quelli che verran dopo noi • Se mai con 
qualche fondamento chi schicchera versi ba potuto di- 
re, Est Deus in nobis, lo posao certo dir io, nell'atto 
che io ideai, distesi, e verseggiai la mia Meit^, che 
non mi diede mai tregua pace finch' ella non otte- 
nesse da me Fwia dopo Faltra queste tre creazioni 
diverse, contro il mio solito di tutte Taltxe che con lun- 
ghi intervalli riceveano sempre queste diverse mani 
d'c^pera. E lo stesso dovrb dire pel vero, risguardo al 
Saulle. Fin dal Marzo di quell' anno mi era dato assai 
alia lettura della Kbbia, ma non pero regolatamente 
con ordine. Bastb nondimeno perch' io m'infiamn^assi 
del molto poetico che si puo trarre da codesta lettura, 
e che non potessi piii stare a segno, s'io con una qual- 
che composizione Biblica non dava sfogo a quell' inva- 
samentoche n'avea ricevuto; Ideai dunque, e distesi, 
e tosto poi verseggiai andie il Saulle, che fu la decima- 
quarta , e secondo il mio jHroposito d'allora 1' ultima do- 
veva essere di tutte le mie tragedie. E in quell' anno mi 
bolliva talmente nella fantasia la fecolta inventrice, che 
se non I'avessi frenata con questo proponimento, alme- 
no altre due tragedie Bibliche mi si affacciavano prepo- 
tentemente, e miavrebbero strascinato: ma stetti fermo 
al proposito, e parendomi essere le quattordici anzi 
troppe che poche, h feci punto. Ed anzi (nemico io 
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iy8a sempre del troppo, ancorch^ ad ogni altro estremo la 
mia natura mi soglia trasportare) nello stendere la Me- 
rope e il Saulle mi faoea tanto ribrezzo Teccedere il nu- 
mero che avea fissato,.ch* io promisi a me stesso di nqn 
le verseggiare, se uon quando avrei assolutamente fini- 
te e strafinite tutte le altre; e se non riceveva da esse in 
intero I'efTetto stessissimo, ed anche maggiore, che a- 
yea provato nello stenderle, {MX)misi anche a me di non 
proseguirle altrimenti. Ma che valsero e freni, e pro- 
messe, e propositi? Non potei mai far altro, n^ ritomar 
su le prime, innapu che quelle due ultime avessero 
ricevuto il lor compimento. CosVson nate queste due; 
spontanee piu che tutte Taltre : dividero con esse la glo- 
ria, s'esse Tavranno acquistata e meritata: lascero ad 
esse la piu gran parte del biasimo, se lo incontreranno; 
poich^ e nascere e franunischiarsi coU' altre a viva forza 
han Yoluto. alcuna mi costo meno fatica, e men 
tempo che queste due . 

Intanto verso il fin del Settembre di quell' anno stes- 
so 82, tutte quattordici furono dettate, ricopiate, e 
corrette: aggiungerei, e limate: ma in capo apochi me- 
si m'awidi e convinsi, che da cio ell' erano ancor molto 
Ipntane. Ma per allora il credei, e mi tenni essere il pri- 
mo uomo del mondo; vedendomi avere in dieci mesi 
verseggiate sette tragedie; inventatene, stese e verseg^ 
giate due nuove, e finalmente dettatene quattordici cor- 
reggendole. Quel mese di Ottobre, per me memorabile^ 
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fii dumpie dqpo fli calde fktiche uariposo nmi mm de^ i^g^ 
lizioso che necessario; ed alcuni giorni irapiegai in un 
viaggetto a cavallo sino a Terni per veder quella fa- 
mosa cascata. Pieno turgido di vanagloria, non lo dice- 
va pero ad altri mai che a me stessb , spiattellatamente; 
e con un qualche velame di moderazione lo accennava 
anche alia dolce meta di me stesso; la quale, parendo 
anch'essa (forse per Taffetto che mi portava) propensa 
a potermi tenere per un grand* uomo ; essa piii ch'altra 
cosa sempre piii m'impegnava a tutto ten tare per dive- 
nirlo . Onde dopo un par cli mesi di ebbrezza di giovenile 
amor proprio, da me stesso mi rawidi nel ripigliare ad 
. esame le mie quattordici tragedie , quanto ancora di spa- 
zio mi rimanesse a percoiTere prima di giungere alia so- 
spirata meta. Tuttavia, trovaudomi in et^ di non ancora 
trentaquattr' anni y e neH'aringo letterario trovandomi 
giovine di soli otto anni di studio, sperai piu fortemente 
di prima , che acquisterei pure una volta la palma : e di 
sk fatta-speranza non negherb, che me n'andasse tralu- 
cendo un qualche raggio sul volto , ancorche I'ascondes- 
si in parole. 

In diverse occasioni io era andato leggendo a poco a 
poco tutte codeste tragedie in varie societa, sempre mi- 
ste di uomini e donne, di l^tterati e d'idioti, di gente 
accessibile ai diversi aft'etti e di tangheri. Nel leggere io 
le mieproduzioni , avea ricercato(parlando pel vero) non 
men che la lode il vantaggio. Id conosceva abbastanza 
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2 e gli uomiiii ed il bel mondo,per non mi fidare ere* 
dere stupidamente in quelle lodi del labro, che mm si 
negano quasi mai ad un autore leggente, che non chie- 
de nulla, e si sfiata in un ceto di persone ben educate e 
cortesi : onde a s\ fatte lodi io daya il loro giusto valore , 
e non piii . Ma molto badava, ed apprezzava le lodi ed il 
biasimo ch'io per contrapposto al lahro le appellerei, 
del sedere, se non fosse sconcia espresMone, cotanto el-* 
la mi par vera e calzante . E mi spi^o . Ogniqualvolta si 
troreranno riuniti dodid o quindici individtti, misti co- 
me dissi, lo spirito collettiyo , che si verrk a formare in 
cpiesta varia adunanza, si accostera e somigliera assai al 
totale di una pubblica udienza teatrale. E ancorch^ 
questi pochi non vi assistano pagando , e la civilt^ vo* 
glia ch'essi vi stiano in piii composto cont^no ; pure , la 
noja ed il^ gelo di chi sta ascoltando non si possono 
mai nascondere, n^ ( molto meno ) scambiarsi con una 
yera attenzione, ed un caldo interesse, e yiva curio- 
sit& di yedere a qual fine sia per riuscire Tazione. Non 
poteodo dunque Tascoltatore n^ comandare al proprio 
8U0 yiso, n^ inchiodarsi, direi, in su la sedia il sedere; 
queste due indipendenti parti deU'uomo faranno la 
giustissima spia al leggente autore degli affetti o non 
affetti de'suoi ascoltanti. E questo era ( quasi esclusi- 
vamente) quello che io sempre osseryaya leggendo. E 
m'era sembrato sempre (se io pure non trayedeya) di 
ayere sul totale di una intera tragedia ottenuto [nu che 
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i due terzi del tempo una .immobilita e tenacita d'at- i 
tenzione, ed una calda ansieta di schiarire lo sciogli- 
mento; il che mi provava bastantemente ch'egli rima- 
neva , anche nei piu noti soggetti di tragedia, tuttavia 
pendente ed incerto sino all' ultimo. Ma confesserb pa- 
rimente, che di molte lunghezze, e freddezze, che vi 
poteano essere qua e la, oltre che io medesimo mi era 
spesso tediato nel rileggerle ad altri, ne ricevei anche 
il sincerissimo tacito biasimo, da quei benedetti sba- 
digli, e involontarie tossi, e irrequieti sederi, che me 
ne davano, senza awedersene, certezza ad un tempo 
ed avviso. E neppur neghero, che anche degli ottimi 
consigU , e non podii , mi siano stati suggeriti dopo quel- 
le diverse letture, da uomini letterati, da uomini di 
mondo, e specialmente circa gli afTetti, da varie don- 
ne • I letterati battevano su Telocuzione e le regole del- 
Farte; gli uomini di mondo, su I'invenzione, la con- 
dotta e i caratteri; e perfino i giovevolissimi tangheri, 
cdI loro piu o meno russare o scontorcersi ; tutti in 
somma, quanto a me pare, mi riuscirono di molto 
vantaggio. Onde io, tutti ascoltando, di tutti ricordan- 
domi, nulla trascurando , e non disprezzando individuo 
nessuno, (ancorch^ pochissimi ne stimassi) ne trassi 
poi forse e per me stesso e per I'arte quel meglio che 
conveniva . Aggiungm) a tutte queste confessioni per 
idtima, che io benissimo mi awedeva, che quell'^ndar 
leggendo tragedie in semi-pubblico, un forestiere fra 
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1782 gente non sempre arnica, mi jioteva e doveva anzi es- 
porre a esser messo in ridicolo. Non me ne pento pero 
di aver cosi fatto, se cib poi ridondo in beneficio mio 
e delFarte: il che se non fu, il ridicolo delie lettare 
andedi poi eon quello tanto maggiore, deiraverle re- 
citate J e stampate. 

CAPITOLO DECIMO 

Recita delP Antigone in Roma. Stdmpa deUe prime 
quattro tragedie. Separazione dolorosissima. 
f^iaggio per la Lornbardia . 

lo dunque me ne stava cosi in un semi-riposo covando 
la mia tragica fama, ed irresolute tuttavia se stamperei 
allora, o se indugierei delFaltro . Ed ecco, che mi si pre- 
sentava spontanea un'occasione di mezzo tra lo stam- 
pare e il tacermi; ed era, di farmi recitare da una elet- 
ta compagnia di dilettanti Signori . Era questa societal 
teatrale gia awiata da qualche tempo a recitare in un 
teatro privato esistente nel palazzo delF Ambasdatore 
di Spagna, allora il Duca Grimaldi. Si erano fin allora 
recitate delle commedie e tragedie, tutte traduzioni, e 
hon buone, dal Francese; e tra queste as^stei ad una 
rappresentazione del Conte d* Essex di Tommaso Cor- 
neiUe^ messa in verso italiano non so da chi, e redtata 
la parte di Elisabetta dalla Duchessa di Zagarolo, pint- 
tosto male . Con tutte cio, vedendo io questa Signora 
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fsssere assai l)eUa e dignitosa di personale, ed intendere i 
benissimo quel che diceva , argomentai che con un po' 
di huona scuola si sarebbe potuta assaissimo migliorare. 
£ cos\ d'una in altra idea fantasticando, mi entro in 
jcapo di vder provare con quegli attori upa delle trop- 
pe mie. Voleva convincermi da me stesso, se potrebbe 
riuscire quella maniera che io avea preferita a tutt'al- 
tre; la nuda semplicilii dell'azione; i pochissimi perso- 
naggi; ed il verso rotto per lo piu su diverse sedi, ed 
impossibile quasi a cantilenarsi . A quest' effetto prescel- 
si r Antigone, riputandola io Tuna delle meno calde 
tra le mie, e divisando fra me e me, che se questa ve- 
nisse a riuscire, tanto piu il farebbero Tahre in cui si 
mluppavano afifetti tanto piu varj e feroci . La propo- 
sta di provar quest' Antigone fu accettata con piacere 
dalla nobile compagnia; e fra quei loro attori non si 
trovando allora alcun altro che si sentisse capace di re- 
citare in tragedia una parte capitale oltre il Duca di Ce- 
ri, fratello della predetta Duchessa di Zagarolo, mi fro- 
vai costretto di assumermi io la parte di Creonte, dan- 
do al Duca di Ceri quella di Emone; e alia di lui con- 
sorte quella di Argia: la parte principalissima dell'An^ 
dgone spettando di dritto alia maestosa Duchessa di 
Zagarolo. Cos\ distribuite le quattro parti, si andoin 
soena; n^ altro aggiungerb circa all' esito di quelle rap- 
presentaziohi , avendo avuto occasione di parlame assai 
lungamente in altri miei scritti. 

r. I/. II 
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.178S Insuperbito non poco del prospero successo della re** 
cita, verso il principio del seguente anno 1788 mi 
dussi a tentare per la prima volta la terribile prbva dello 
dtampare. £ per quanto gi^ mi paresse scabrosissimo 
-qisesto passQ, ben altrimenti poi lo conobbi esser tale^ 
quando imparai per esperienza cosa si fbssero le lette^ 
vsLvie inimicizie e raggiri, e gli astj librarii, e le dedsio- 
ni giomalistiche, e le chiacchiere gazzettarie, e tutto in 
somma il tristo corredo che non mai si scompagna da 
chi va sotto i torchi: e tutte queste cose mi erano fin 
allora state interamente ignote: ed a segno, ch'io nep* 
pure sapeva che si facessero giornali letterarj , con e* 
fttratti e giudizj critici delle nuove opere, s\ era rozzo, e 
novizio, e yeramente porissimo di cosdenu nell'arte 
scrivana. 

Decisa dunque la stampa , e visto che in Roma le sti- 
tichezze della revisione eran troppe, scrissi all'amico 
di Siena, di volersi egli addossar quella briga. Al che 
ardentissimamente egli in capite, con altri miei cono- 
scenti ed amici , si presto di vegliarvi da s^, e fare con 
diligenza e soUecitudine progredire la stampa, Non 
TolU avventurare a bella prima che sole quattro trage- 
die; e di quelle mandai all'amico un puUtissimo mano- 
scritto quanto al carattere e correzione ; ma quanto poi 
alia lindura, chiarezza, ed eleganza dello stile, mi riu- 
sc\ pur troppo difettoso • Innocentemente allora io mi 
credeva, che nel dare un manoscritto alio stampatore 
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fosse terminata ogni fatica ddrautore • Imparai poi do- i 
po a mie spese , che allora quasi si riprincipia • 

In quei due e piu mesi che durava la stampa di co^- 
deste quattro tragedie, io me ne stava molto a disagio 
in Roma in una continua palpitazione e quasi febbre 
^efl'^unimo; e piu vdte, se non fosse stata la vergogna, 
mi sarei disdetto, ed avrei ri[Mreso il mio manoscritto . 
Ad una per volta mi perVennero finalmente tutte quat- 
tro in Roma, correttissimamente stampate, grazie al* 
Tamico ; e sudicissimamente stampate, come ciascun le 
ha viste, grazie al dpografo; e barbaramente yerseggia<» 
te, (come io sepfi poi) grazie alFautore. La ragazzata 
di andare attomo attorno per le varie case di Roma, re- 
galando ben rilegate quelle mie prime fatiche, a fine di 
accattar Yoti, mi tenne piu giorni occupato, non senza 
parere risibile agli occhi miei stessi, n<Mi che agli altrui. 
Le presentai, tra gli altri, al Papa allora sedente Pio 
Sesto, a cui gik mi era fatto introdurre fin dall'anno 
prima, allorch^ mi posi a dimora in Roma. £ qui, coa 
mia somma confusione, diro di qual nuicchia io conta- 
minassi me 8>tcsso in 'quell' udienza Beatissima. Io non 
molto stimava il Papa come Papa; e nulla il Braschi co* 
me uomo letterato n^ benemerito delle lettere , che non 
lo era punto. E^pure, quell' io stesso, previa una osse- 
quiosa presentazione del mio bel Volume, die egli cor- 
tes^ente accettava, apriva e riponeva sul suo tavolino 
SQtolto lodandomi, e non acconsentendo ch'ioprocedessi 
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a 783 al bacio del piede , egli medesimo anzi rialzandomi in pid- 
di da genuflesso ch'io m'era; nella quale umil positura 
Sua Santita si compiacque di palparmi , come un vezzo 
paterno, la guancia : quelFio stesso, che mi teneya pure 
iu corpa il mio Sonetto su Roma, rispondendo allora 
con blandizia e cortigianeria alle lodi che il Pontefice mi 
dava su la composizione e recita dell' Antigone, di cui 
egli avea udito, disse, maraviglie; io, colto il memen- 
to in cui egli mi domandava se altre tragedie farei, 
molto encomiando un'arte A ingegnosa e s\ nobile, gli 
risposi che molte altre eran fatte, e tra quelle un Saul, 
il quale come soggetto sacro avrei, se egli non lo sde- 
gnava, intitolato a Sua Santita. II Papa se ne scuso di- 
cendomi ch'egli non poteva accettar dedica di cose tea- 
trali quali ch'elle si fossero; n^ io altra cosa replicai su 
di cio. Ma qui mi conyien confessare, ch'io provai due 
ben distinte, ed ambe meritate, mortificazioni : T una 
del rifiuto ch'io m'era andato accattare spontaneamen- 
te; r altra di ess^rmi pur visto costretto in quel punto 
a stimare me medesimo di gran lunga minore del Papa, 
poiche io avea pur avuto la vilta, o debolezza, o dop- 
piezza (che una di queste tre fu per certo, se non tutte 
tre, la motrice del mio operare in quel punto) di voler 
tributare come segno di ossequio e di stima una mia o- 
pera ad un individuo ch'io teneva per assai minore di 
me in linea di vero merito. Ma mi conviene altresi (non 
per mia giustificazione, ma per semplice schiarimento 
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ditale o apparente o verSce contradizione tra il mio 1783 
pensare y sentire e operare) candidamente espor la sola e 
verisshna cagione, che m'avea indotto a prostituire co- 
s\ il coturno alia tiara . La cagione fu dunque , che io 
sentendo gik da qualche tempo bollir dei romori prete- 
schi che uscivano di casa il cognato deiramata mia 
Donna, per cui mi era nota la scontentezza di esso e 
di tutta la di lui corte circa alia mia troppa frequenza 
in casa di essa; e questo scontentamento andando sem- 
pre crescendo; io cercai coll'adulare il Sovrano di Ro- 
ma , di crearmi in lui un appoggio contro alle persecu- 
zioni ch'io gii parea presentire nel cuore, e che poi in 
fatti circa un mese dopo mi si scatenarono contro • £ 
credo che quella stessa recita delF Antigone , col far 
troppo parlar di me, mi suscitasse e moltiplicasse i ne- 
mici. Io fiii dunque allora e dissimulato, e vile, per 
fbrza d'amore; e ciascuno in me derida se il puo, ma 
riconosca ad un tempo, s^ stesso • Ho voluto di questa 
particolarit^, ch'io poteva lasciar nelle tenebre in cui 
si stava sepolta, fare il mio e Taltrui pro, disvelandola. 
Non Tavea mai raccontata a chicchessia in voce, vergo- 
gnandomene non poco. Alia sola mia Donna la raccon- 
tai qualche tempo dopo. L'ho scritta anche in parte 
per consolazione dei tanti altri autori presenti e futuri, 
i quali per una qualche loro fatal circostanza si trova- 
no , e si troveranno pur troppo sempre i piu, vergo- 
gnosamente sforzati a disonorar le loro opere e se stessi 
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1783 con dediche bugiarde; ed afBnch^ i malevoK miei pocK 
san dire con yevitk e sapore, che se io non mi sono av- 
vilito con niuna di si fatte simulazioni, non fa che un 
semplice effetto della sorte, la quale non mi costrinse 
ad esser vile o parerlo • 

Nell'A]»*ile di qnell'anno 1783 infmno gravemmite 
in Firenze i1 consorte de!Ia una Bonna. D di lui fratel- 
lo part\ a precipizio, per ritrovarlo vivo . Ma il male 
allentj) con pari rapiditk, ed egli lo ritrovo riavutosi^ 
ed affatto fnor di pericolo. Nella convalescenza, tratte- 
nendosi il di lui fratello circa quindici giomi in Firai-* 
ze, si tratto fra i pred venuti con esso di Roma, ed i 
preti che aveano assistito il malato in Firenze, che bi« 
sognava assolutamente per parte del marito persuaders 
e convincere il cognato ch'egli non potera n^ dovea piu 
a lungo toffrire in Roma nella propria casa la condotta 
della di lui cognata. E qui, non io certamente far^ Ta- 
pologia della vita usuale di Roma e dltalia tutta , quale si 
suole yedere di presso che tutte le donne maritate . Dir6 
bens\, che la condotta di quella Signora in Roma a ri- 
guardo mio era piuttosto molto al di qua , che non al di 
\k degli usi i piu tollerati in quella cittk. Aggiungero, 
che i torti, e le feroci e pessime maniere del marito con 
essa , erano cose yerissime, ed a tutti notissime. Ma ter- 
minero con tutto ci6, per amor del vero e del retto, 
col dire, che il marito, e il cognato, e i lor rispettivi 
preti aveano tutte le ragioni di non a]^[NX>vare queUa 
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mia tro[^ frequenza, ancorcbe non eccedesse i limiti 1 
ddronesto. Mi spiace soltanto, che ( quanto ai preti , i 
quali fiirono i soli motori di txittala macchina ) il loro zelo 
in cio non fosse ne evangelico, n^ puro dai secondi fini; 
poich^ non pochi di essi coi lor tristi esempi faceano ad 
on tempo Telogio della condotta mia, e la satira deila 
loro propria . La cosa era dunque , non figlia di vera 
religione e virtu , ma di vendette e raggiri. Quindi, ap* 
pena ritomo in Roma il cognato , egli per Forgano dei 
sooi preti intimo alia Signora; Che era cosa oramai in- 
dispensabile, e convenuta tra lui e il fratello, che s' inter- 
rompesse quella mia assiduitli presso lei; e ch'egU non la 
sopporterebbe ulteriormente.Quindi codesto personag- 
gio, impejuosq sempre ed irriflessivo, quasi che s'inten* 
desse con questi modi di trattare la cosa piu decorosamen*r 
te y ne fece fare un scandoloso schiamazzfo per la citt^ 
tutta, parlandone egli stesso con molti, e inoltrandone 
le doglianze sino al Papa. Corse allora grido, che il Pa- 
pa au questo riflesso mi avesse fatto o persuadere, o or^ 
dinare di uscir di Roma; il che non fu vero: ma facil- 
mente avrebbe potuto farlo, merc^ la liberty italica. lo 
pero, ricordatomi allora , come tanti anni prima essen- 
do in Accademia, e portando com'io murai la pamic- 
ca, sempre aveva antivenuto i nemici sparruccandomi 
da me stesso, prima ch'essi me la levasser di forza; 
antivenni allora Faffronto delFesser forse fatto partire, 
col determinarmivi spontaneamente . Aquest'effetto io 
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1^83 fui dal Ministro nostra di Sardegna, pr^ndolp di far 
partecipe il Segretario di Stato, che io informato di tut^ 
to questo scandalo , trappo avendo a cuore il decoro , To* 
nore e la pace di una tal Donna , aveva immediatamente 
presa la determinazione di allontanarmene per del tenir 
po, afBne di far cessare le chiacchiere; e che verso ij 
principio del prossimo Maggio sarei partito. Piacque 
al Ministro, e fu approvata dal Segretario di Stato, dd 
Papa , e da tutti quelli che seppero il vero, questa mis^ 
spontanea e dolorosa risoluzione. Onde mi preparai 
alia crudelissima dipartenza. A questo passo m'indusse 
la trista ed orribile vita alia quale ptevedeva di dover 
andare incohtro, ove io mi fossi pure rimasto in Rck 
ma, ma senza poter continuare di vederla in casa sua, 
ed esponendola ad iufiniti disgusti e .guai, se in altri 
luoghi con affettata pubblicita, ovvero con inutile e 
indecoroso mistero, Tavessi assiduamente combinata. 
Ma il rimaner poi entrambi in Roma senza punto ve- 
derci, era per me un tal supplizio, ch'io per minor ma- 
le, d'accordo con essa, mi elessi la lontananza aspet- 
tando migliori tempi. 

II d\ quattro di Maggio delFanno 1783, che sempre 
mi sara ed h stato finora di amarissima ricordanza, io 
mi allontanai dunque da quella piii che meta di me 
stesso. E di quattro o cinque separazioni che mi tocca- 
rono da essa , questa fu la piii terribile per me , essendo 
ogni speranza di rivederla pur troppo incerta e Imitana. 
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Qaesto awenhnento mi torno a scomporre il capo 17831. 
per forse due anni, e m'impedi, ritardo, e giiasto an- 
che notabilmente sotto ogni aspetto i miei studj . Nei 
due anni di Roma io aveva tratto una vita veramente 
beata. La villa Strozzi, posta alle Terme Diocleziane, 
mi avea prestato un delizioso ricovero. Le lunghe in* 
tere matdnate io ve le impiegava 8tudiando, senza muo- 
vermi punto di casa se non se un'ora o due cavalcando 
per quelle solitudini immense , che in quel circdndario 
disabitato di Roma invitano a riflettere, piangere, e 
poetare. La sera scendeva nelFabitato, e ristorato del- 
le fatiche dello studio con Tamabile vista di quella per 
cui sola io esisteva e studiava, me ne ritomava poi 
contento al mio eremo, dove al piu tardi airundici 
della sera io era ritirato. Un soggiorno piii gajo e piii 
libero epiururale, nel recinto d'una gran citta, non 
si potea mai trovare; n^ il piii confacente al mio umo- 
re, carattere, ed occupazioni. Me ne ricordero, e lo de- 
siderer^y finch' io viva. 

Lasciata dunque in tal modo la mia unica Donna, 
i miei libri, la villa, la pace, e me stesso in Roma, io 
me n'andava dilungando in atto d'uomo quasi stupido 
ed insensato. M'awiai verso Siena, per ivi lagrimare 
almeno liberamente per qualche giorni in compagnia 
deiramico. N^ben sapeva ancora in me stesso, dove 
anderei, dove mi starei, quel cbe mi farei. Mi riusci 
d'un grandissimo soUievo il conyersar con quell' uomo 
r. IL 
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17^3 inoomparabile; bnooo, compassbnemie, e con tanta 
altezza e feroda di sensi, umaoissimo Ne mai si pub 
veramente ben conoscere il pregio e rudlita d'un ami- 
coverace, quanto nel dolore. lo credo, che senz'esso 
sarei facilmente impazzato . Ma ^li , vedendo in me 
un eroe cos\ sconciamente awilito e minor di stes- 
so ; ancorch^ ben intendesse per prova i nomi e la so- 
stanza di fortezza e virtii, non voUe con tutto cib era- 
delmente ed inopportunamente opporre ai delirj miei la 
di lui severa e gelata ragione: bensi seppe egli scemar- 
mi , e non poco, il dolore col dividerlo meco. Oh rara, 
oh celeste dote davvero; chi sappia ragionare ad un 
tempo, e sentire! 

; Ma io frattanto , menomate o sopite in me tutte le 
mie intellettuali facolta, altra occupazione, altro pen- 
siero non ammetteva , che lo scrivere lettere : e in que- 
sta terza lontananza che fu la piii lunga, scrissi vera- 
mente dei volumi; n^ quello ch'io mi scrivesSi, il sa- 
prei: io sfogava il dolore, Tamicizia, Tamore, Tira, e 
tutti in somma i cotanti e s\ diversi, e s\ indomiti kf- 
fetti d'un cor traboccante, e d* un animo mortalmente 
piagato. Ogni cosa letteraria mi si andava ad un tempo 
stesso estinguendo nella mente e nel cuore: a tal segno 
che yarie lettere ch'io avea ricevute di Toscana nel tem- 
po de' miei disturbi in Roma , le quali mi mordea- 
no non poco su le stampate tragedie , non mi fecero la 
minima impressione per allopa, non piii che se delle 
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tragedie d'uh altro mi avessero favellato. Erano queste 1783 
lettere, qualcuna scritta con sale e gentilezza, le piii 
insulsamente e villanamente; alcune firmate, altre no; 
e tutte concordavano nel biasiraare quasi che esclusiva- 
mente il mio stile, tacciandomelo di durUsimo, oscur 
rissimo, stroA^agantissimo ; senza pero volenni, o sa- 
permi, individtiare gran fatto il come, il dove, il 
ch^. Giunto poi in Toscana, Tamico per divagarmi dal 
mio unico pensamento , mi lesse nei foglietti di Firenze 
e di Pisa, cbiamati Giomali , il commento delle predet- * 
te lettere, che mi erano state mandate in Roma. £ fu- 
rono codesti i primi cos\ detti Giomali Letterarj che in 
qualunque lingua mi fossero capitati mai agli orecchi 
n^ agli occhi. E allora soltanto penetrai nei recessi di 
codesta rispettabile arte, che biasima, o loda i diversi 
libri con ^uale discemimento, equitk, e dottrina, se- 
condo che il Giomalista h stato prima o donato, o vez- 
z^giato, o ignorato e sprezzato dai rispettivi autori. 
Poco m'importo, a dir vero, di codeste venali censure, 
avendo io allora Tanimo interamente preoccupato da 
tutt* altro pensiero. 

Dopo circa tre settimane di soggiomo in Siena , nel 
qual tempo non trattai n^ vidi altri che Tamico, la te- 
menza di rendermi troppo molesto a lui, poich^ tanto 
pur Fera a me stesso; F impossibility di occuparmi in 
nulla; e la solita impazienza di luogo che mi dominava 
tosto di bel nuovo al riapparire della noja e delFozio; 
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1783 tutte queste ragioni mi fecero risolvere di muovermi 
viaggiaado. Si avriciiiava la festa solita delFAscensa in 
Venezia, che io avea gii veduta molti anni prima; e la 
mi awiai . Passai per Firenze di volo, che troppo mi ao 
corava Taspetto di quei luoghi che mi aveano gia fatto 
beato, e che ora mi rivedevano si angustiato ed oppres- 
so . II moto del cavalcare massimamente , e tutti gli al^ 
tri strapazzi e divagazioni del viaggio, mi giovarono, se 
non altro, alia salute moltissimo, la quale mciXo mi si 
era andata alteraiido da tre mesi in poi pe'tanti trava- 
gli d* animo, d* intelletto , e di cuore . Di Bologna mi de- 
viai per visitare in Ravenna il sepolcro del Poeta , e un 
giornd intero vi passai fantasticando, pr^ndo , e pian- 
gendo. In questo viaggio di Siena a Venezia nli si di- 
schiuse veramente una nuova e copiosissima vena delle 
rime affettuose , e quasi ogni giorno uno o piii sonetti 
mi si facean fare, affacciandosi con moltoimpetx) e spon- 
taneita alia mia agitatissima fantasia. In Venezia poi, 
allorch^ sentii pubblicata e assodata la pace tra gli A- 
mericani e Flnghilterra, pattuitavi la loro indipendenza 
totale, scrissi la Quinta Ode delF America Libera, con 
cui diedi compimento a quel lirico poemetto. Di Vene- 
zia venuto a Padova , questa volta non trascurai , come 
nelle due altre anteriori,di visitare lacasa e la tombadel 
nostro Sovrano Maestro di amore my^rqua . Quivi pari- 
mente un giorno intero vi consecrai al pianto e alle ri- 
me; per semplice sfc^o del troppo ridondante mio cuore. 
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In P^dova poi imparai a conoscere di persona il celebre 1 
Cesarotti , dei di cui modi vivaci e cortesi non rimasi 
niente men soddisfatto, che il fossi state sempre della 
lettura de'suoi maestrevolissimi versi nell* Ossian. Di 
Padova ritornai a Bologna, passando perFenrara, afB- 
ne di quiYi comptere il mio quarto pellegrinaggio poeti- 
co, col yisitarvi la tomba , e i manoscritti dell' Ariosto • 
Quella del Tasso piu volte Tavea visitatia in Roma; cos\ 
la di lui culla in Sorrento, dove, nell' ultimo viaggio di 
Napoli, mi era espressamente portato ad un tale effetto. 
Questi quattro nostri poeti, erano allora, e sono, e sem- 
pre saranno i miei primi, e direi anche soli, di questa 
bellissima lingua: e sempre mi h semlnato che in essi 
quattro^vi sia tutto quello che umanamente pu6 dare 
la poesia; meno pero il meccanismo del verso sciolto 
di dialogo, il quale si dee pero trarre dalla pasta di 
questi quattro, fattone un tutto, e maneggiatolo in 
nuova maniera. £ questi quattro grandissimi, dopo se- 
dici anni oramai ch' io li ho giomalmente alle mani , 
mi riescono sempre nuovi, sempre migliori nel loro 
ottimo, e direi anche utilissimi nel loro pessimo; che 
io non asseriro con cieco fanatismo , che tutti e quat- 
tro a luoghi non abbiano e il mediocre ed il pessimo; 
dirb bensi che assai, ma assai , vi si puo imparare anche 
dal loro cattivo; ma da chi ben si addentra nei loro mo- 
tivi e intenzioni: doe da chi, ohre Tintenderli piena- 
mente e gustarli, li sente. 
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1783 Di Bologna, sempre piangendo e rimando me n'an- 
dai a Milano : e di , trovandomi cos\ vicino al mio car is- 
sitno Abate di Caluso , che allora villeggiava co' suoi ni- 
poti nel bellissimo loro Castello di Masino ^poco distan- 
te da Vercelli , ci diedi una scorsa di cinque o sei gioroi. 
E in uno di quelli /trovandomi ancfae tanto vicino a To- 
rino, mi vei^ognai di non vi dare una scorsa per ab- 
bracdar la Sorella • V'andai dunque per una notte sola 
coiramico, e Findomani sera ritomammo a Masino. 
Avendo abbandcmato il paese mio colla donazione, in 
aspetto di non lo voler piu abitare, non mi vi volea far 
vedere cosk presto, e massime dalla Corte. Questa (u la 
ragione del mio apparire e sparire in un punto. Onde 
questa scorsa cosi rapida, che a molti potrebbe parere 
bizzarra, cesser^ d'esserlo saputane la ragione. Erano 
gi& sei e piu anni , ch' io non dimorava piu in Torino: 
non mi vi parea essere n^ sicuro, n^ quieto, nh b'bero; 
non ci voleva, n^ doveva, n^ potea rimanervi lunga- 
mente. 

Di Masino, tosto ritornai a Milano, dove mi tratten- 
ni ancora quasi tutto Luglio; e ci vidi assai spesso To- 
riginalissimo Autore del Mattino, vero precursore della 
futura Satira Italiana . Da questo celebre e colto Scrit- 
tore procurai d'indagare, con la massima docilitk, e 
con sincerissima voglia d' imparare, dove consistesse 
principalmente il difetto del mio stile in tragedia . II Pa- 
rini con amorevolezza e bondi mi awerd di varie cose 
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aon molto a dir vero impcntanti, e che tutte inskme 
non poteano raai costituire la parola Stile, ma alcune 
delle menome parti di esso. Ma le jhu, od il tutto di 
queste parti che doveano costituire il vero difettoso nel- 
lo Stile, e che io allora non sapeva ancor ben disceme- 
re da me stesso, non mi fu mai saputo o voluto addita- 
re n^ dal Parini, n^ dal Cesarotti, n^ da altri valenti 
uomini , ch'io col fervore e Fumildi d'un Novizio visitai 
ed interrogai in quel viaggio per la Lombardia^ Onde 
mi convenne poi dopo il decorso di molti anni con mol- 
ta fatica ed incertezza andar ritrovando dove stesse il 
difetto, e tentare di emendai^o da me. Sul totale pero, 
di qua dall' Appenuino le mie tragedie erano piaciute 
assai piii che in Toscana; e vi s'era anche biasimato lo 
stile con molto minore accanimento e qualche piu lu- 
mi . Lo stesso era accaduto in Roma ed in Napoli , pres- 
so quei pochissimi che le ayeano volute leggere . Egli e 
dunque mi privilegio antico della sola Toscana , di in* 
coraggire in questa maniera gli Scrittori Italiani , allor* 
che non scrivono delle Cicalate. 
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Seconda stampa di sei altre tragedie. Varie censure 
deUe quattro stampate prima . Risposta aUa 
lettera del Calsahigi. 

Verso i primi d* Agosto, partito di Milano, mi voUi re- 
stituire in Toscana. Ci venni per la bellissima e pittCH 
resca via nuova di Modena, che riesce a Pistoja. Nel far 
questa strada , tentai per la prima volta di sfogare an- 
che alquanto il mio ben giusto 6ele poetdco, in alcuni 
epigrammi. lo era intimamente persuaso, che se degli 
epigrammi satirici, taglienti e mordenti, non aveva- 
mo nella nostra Hngua , non era certo colpa sua ; che el- 
la ha ben denti, ed ugne, e. saette, e feroce brevita, 
quanto e piu ch'altra lingua mai Tabbia, o le avesse. I 
pedanti fiorentini, verso i quali io veniva scendendo a 
gran passi neirawicinarmi a Pistoja, mi prestavano un 
ricco soggetto per es^rcitarmi un pochino in quell' arte 
novella. Mi trattenni alcuni giomi in Firenze, e visi- 
tai alcuni di essi, mascheratomi da agnello, per cavar- 
ne o lumi , o risate. Ma essendo quasi impossibile il pri- 
mo lucro, ne ritrassi in copia il secondo. Modestamen- 
te quei Barbassori mi lasciarono, anzi mi fecero chiara- 
mente intendere: Che se io prima di stampare avessi 
fatto correggere il mio manoscritto da loro, avrei scrit- 
to bene. „ Ed altre s\ fatte mal confettate impertinenze 
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mi dissero. M'infonnai pazientemetite, se circa alia 1 
puritk ed analogia delle parole, e se circa alia sacro- 
santa Grammatica, io avessi veramente solecizzato, o 
barbarizzato, o smetnzzato. Ed in questo pure, noa 
sapendo essi pienamente Tarte loro, non mi seppero 
additare nimia di queste tre macchie nel mio stampa- 
to, indi^duandone il luogo: abbench^ pur vi fossero 
qualche sgrammaticature; ma essi non le conoscevano. 
Si appagarpno dunque di af^rmi delle parole, dissero 
essi, andquate; e dei modi insoliti, troppo brevi, ed 
oscuri , e duri all'orecchio . Art*icchito io in tal guisa di 
si peregrine notizie, addottrinato e illuminate nelFarte 
tragica da s\ cospicui Maestri, me ne tornai a Siena. 
Quiyi mi determinai, A per occuparmi sforzatamente, 
che per divagarmi dai miei dolorosi pensieri , di prose- 
guirvi sotto i miei occhi la stampa delle tragedie. Nel 
riferire io poi all' amico le notizie ed i lumi ch* io era an- 
dato ricavando dai nostri diversi Oracoli italiani , e 
massimamente dai fiorenCini e pisani, noi gustammo 
un pocolino di Commedia, prima di accingerci a far di 
nuoYO rider coloroaspese delle nostre ulteriori tragedie. 
Caldamente, ma con troppa fretta, mi awiai a stam- 
pare ; onde in tutto Settembre, cio^ in menodi due mesi 
usdrono in luce le sei tragedie in due tomi, chegiunti 
al primo di quattro, formano il totale di quella pri- 
ma edizione . E nuova cosa mi convenne anco allora co- 
noscere per dura esperienza. Siccome pochi mesi prima 
r. //. i3 
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io avea imparato a conosoere i Giornali ed i Gioroalisti; 
allwa dovei oonoscere i Censori di manoscritti , i Kevi- 
sori delle stampe , i G>mpo8itori , i TorcoUeri , ed i Pror 
ti. Meno maleoii questi tre ultimi, che pagaiidoli si 
possono ammansire e dominare : ma i Revisori e Cen- 
sori , s\ Spirituali che Temporali , bisogna visitarli , 
pregarli , lusingarli , e sopportarli , che non h piccol 
peso. L^amico Gori per la stampa del primo volume 
si era egli assunto in Siena queste nojose brighe per 
me. E cos\ forse avrebbe anche potato proseguire egli 
per la continuazione dei du altri volumi. Ma io, vo- 
lendo pure, per una volta almeno, aver visto un poco 
di tutto nel mondo , voUi anche in quelF occasione 
aver veduto un sopracciglio Censorio, ed una gravita 
e petulanza di Revisore . E vi sarebbe stato da cavar- 
ne delle barzellette non poche , se io mi fossi trovato 
in uno stato di cuore piii lieto che non era il mio. 

E allora anche per la prima volta abbadai io stesso 
alia correzione delle prove: ma essendo il mio animo 
tro[^ oppresso, ed alieno da ogni applicazione, non 
emendai come avrei dovuto e potuto, e come feci poi 
moiti anni dopo ristampando in Parigi , la locuzione di 
quelle tragedie; al qual efTetto riescono utiUssime le 
prove dello stampatore, dove leggendosi qu^li squard 
^iiieuatamente e isolati dal corpo dell' opera, vi ai pre* 
sentano piu presto alFocchio le cose non abbastanza ben 
dette; le oscurita, i versi mal tomitf, e tutte in somma 
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quelle mendarelle, che moltiplicate e spess^gianti fan* 178 J 
n6 poi macchia. Sul totale pera queste sei tragedie 
itampate seconde, riuscirono, anche al dir dei malevcH 
assai piii piane cbe le quattro prime. Stimai bene 
per allora di non aggiungere alle dieci stampate le quatr* 
tro altre tragedie che mi rimanevano , tra le quali si la 
Congim^a de'Pazzi, che la Maria Stuarda, potevano in 
quelle circostanze accrescere a me dei disturbi, ed a chi 
assai piii mi premea che me stesso. Ma intanto quel pe- 
noso lavoro del riveder le prove, e s\ affollatamente tan-^ 
te in s\ poco spazio di tempo ; e per lo piu rivedendole 
subito dopo pranzq, mi cagion6 un accesso di podagra 
assai gagliardetto, che mi tenne da quindici giorni zop- 
po e angustiato, non ayendo voluto covarla in letto. 
Quest' era il secondo accesso: il primo I'avea avuto in 
Ronia un anno e piu Innanzi, ma leggeriss^mo. Con 
questo secondo mi accertai , che mi toccherebbe quel 
passatempo assai spesso per lo rimanente della mia vita, 
n dolor d'animo, e il troppo lavoro di mente erano in 
me i due fonti di quelF inccnnodo: ma Festrema sobrie* 
ta nel vitto Fando sempre poi vittoriosamente combat- 
tendo; talch^ finora pochi e non forti sono sempre stati 
gli assalti della mia tublV pasciuta podagra. Mentr' io 
Stava quasi per finire la stampa, ricevei dal Calsabigi di 
^ Napbli 'Una lunghissima lettera piena zeppa di citazioni 
in tutte le lingue , ma bastantemente ragionata , su le mie 
prime quattro tragedie. Immediatamente,. ricevutala. 
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mi posi a rispondergli , perch^ quello scritto mi pareva 
essere stato fin allora il solo die liscisse da una mentfe 
sanamente critica e giusta ed illuminata; si perch^ con 
quell' occa^idne io poteva sviluppare le mie ragioni, e 
investigando io medesimo il come e il perch^ fossi ca- 
duto in errore , insegnare ad un tempo a tutti i tanf al- 
tri inetti miei critici a criticare con frutto e discemi- 
mento, o tacersi. Quello scritto mio, che dal ritrovar- 
mi io allora pienissimodi quel soggetto, non mi costp 
quasi punto fatica, poteva poi anche col tempo servire 
come di Prefazione a tutte le tragedie, allorche Tavessi 
tuttestampate; ma me 16 tenni incorpo per allora, e non 

10 volli apporre alia stampa di Siena , la quale non do- 
vendo essere altro per me che un semplice tentativo, io 
voleva usdre del tutto nudo d* ogni scusa , e ricevere cosk 
da ogni parte e d ogni sorte saette ; lusingandomi forse che 
n'avrei cos\ ricevuto piii vita che morte ; niuna cosa piu 
rawivando un antore, che il criticarlo inettamente. 
questo mio oi^oglietto avrei dovuto rilevare, s*io non 
avessi fin dal principio di queste chiacchiere impreso 
e promesso di non tacer quasi che nulla del mio , o di 
non dare almeno mai ragione del mio operare, la quale 
non fosse la schiettissima veritk . Finita la stampa , verso 

11 principio d'Ottobre pubbUcai il siecondo volume; e 
riserbai il terzo a sostener nuova guerra, tosto che fosse 
sfogata e chiarita la seconda. 
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Ma' intanto cio che mi premeva allora sopra ogni 17^^ 
oosa, il rivedere la Donna mia, non potendosi assoluta- 
mente effettuare per quell' entrante inverno, io dispe- 
ratissimo di tal oosa, e non ritrovando mai pace, ne 
luogo che mi contenesse, pensai di fare un lungo viag- 
gio in Franda ed in Inghilterra; non gia che me ne 
fosse rimasto ne desiderio n^ curiosita, che me n'era 
gia saziato d'entrambi dal secondo viaggio, ma per an- 
dare; che altro rimedio o sollievo al dolore non ho sa- 
poto ritrovar mai . G)ll'occasione di questo nuovo viag<- 
gio mi proponeva poi anche di comprare dei cavalli in- 
glesi quanti piii potrei. Questa era, ed h tuttavia, la 
mia passione terza : ma si fattamente sfacciata ed au- 
dace, e s\ spesso rinascente, che i bei destrieri hanno 
molte volte osato combattere, e vinto anche talvolta, 
s\ i libri che i versi; ed in quel punto di scontentezza di 
cuore, le Muse avean pochissimo imperio su la mente 
mia . Onde di Poeta ripristinatomi Cavallajo , me ne par-, 
tfi per Londra con la fantasia ripiena ed accesa di belle 
teste , be' petti , altere incollature , ampie groppe , o nulla 
o poco pensando cmimai alle uscite e non uscite trage- 
die* Ed in s\ fatte inezie consumai ben otto e piu mesi, 
hon faeendo piu nulla, n^ studiando , n^ quasi pure leg- 
gendo , se non se a squarcetti i miei quattro Poeti , che 
or Funo or T altro io mi andava a vicenda intascando, 
comjpagni indivisibili miei nelle tante e tahte miglia 
ch'io faceva; e non pensando ad altro che alia lontana 



lOa EPOCA QUARTA 

1783 mia Donna, per cui di tempo in tempo al6une rime 
piagnifi(teo andava pur anche raccozzando alia meglio. 

CAPITOLO DUODECIMO 

Terzo viaggio in tnghUterra, unicamente per 
compemrvi Cai^aJU. 

^^etso la metii d'Ottobre lasciai dunque Siena, e par- 
tendo alia volta di Genova, per Pisa, e Lerici, Famioo 
Gori mi fece compagnia sino a Genova. <^tiiyiiiopo'dtte 
6 tre giomi ei separammo; egli ripart\ per la Toscana,' 
io m'imbarcai per Antibo. Rapidissimamente e con 
quakhe pericolo feci quel tragitto in poco piu di diciot* 
t'ore. senza un qtialche timore passai quella notte; 
La feluca era piccola ; ci aveva imbarcata la csurozza, la 
quale faceva sqtuUbrio : il vento ed il mare gagliardissimi: 
fci stetti assai male. Sbarcato, ripartii per Aix, dove 
non mitrattenni; nh mi arrestai sino in Avignone, do- 
ve mi portai con trasporto a visitare la magica sblitudi- 
ne di Yalchiusa; e Sorga ebbe assai delle mie lagrime, 
non simulate e imitative, ma veramente di cuore e cal- 
dissime. Feci in quel giomo nelFandare e tomare di 
Valchiusa in Av^one quattro Sonetti : e fu quello per 
me r un dei giorni i piii beati e nello stesso tempo dolo« 
rosi , ch' io passassi iftai . Partito d' Avignone voUi visitare 
la celebre Certosa di Grenoble, e per tutto spargendo 
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lagrime,andava raccogliendo rime non poche, tanto che j 
io perveniii per la terza volta in Parigi: e sempre lo 
stessissimo effetto mi fece questa immensissima fogna ; 
ira e dolore. Statovi circa un mese , che mi vi parve un 
secolo, ancorche vi avessi recate varie lettere per molti 
letterati d'ogni genere, mi disposi nel Decembre a pas- 
sare in Inghilterra. I letterati francesi son quasi tutti 
presso che interamente digimii della nostra letteratura 
italiana, ne oltrepassano I'intelligenza del Metastasio. 
Ed io poi non intendendo nulla ne volendo saper della 
loro, non avea luogo discorso tra noi. Bensi arrabbia- 
tissimo io in me st^sso di essermi rimesso nel caso di 
dover riudire e riparlare quell' antitoscanissimo gergo 
nasale , affrettai quanto piii potei il monlento di alkm- 
tanarmene. H fanatismo dxlomadario di quel poco tern* 
poch'io mi vi trattenni, era allora il Pallon volante; e 
vidi due delle prime e piii felici esperienze delle due 
fiorti di esso; Tuno di aria rarefatta ripieno^ Faltro di 
aria infiammabile; ed entrambi portanti per aria due 
persone ciascuno. Spettacolo grandioso e mirabile; te^ 
ma pill assai poetico che storico; e scoperta, a cui per 
ottenere il titolo di sublime, altro non manca finora 
che la possibilita o verisimiglianza di essere adattata ad 
ima qualche utilita. Giunto in Londra, non trascorse-* 
ro ottogioirni, ch'io incominciai a comprar dei cavalli; 
prima un di corsa, poi due di sella, pQi un altro, poi 
4ei da tiro; ^ i^uccesdivamente essendomene o andati; 
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1784 male o morti varj poliedri, ricomprandone due per un 
che morisse , in tutto il Marzo dell* anno 84 j me ne tro- 
vai rimanere quattordici. Questa rabidissima passione, 
che in me avea covato sotto cenere oramai quasi sei an- 
ni, mi si era per quella lunga privazione totale, 6 par- 
ziale , s\ dispettosamente riaccesa nel cudte e nella fan- 
tasia, che recalcitrando contro gli ostacoli, e vedendo 
che di dieci compratine , cinque mi eran venuti meno in. 
si poco tempo , arrivai a quattx>rdici ; come pure a quat- 
tordici avea spinte le tragedie , non ne volendo da prima 
che sole dodici. Queste mi spossarono la mente; quelli 
la borsa : ma la divagazione dei molti cavalli mi resdtul 
la salute e Tardire di fare poi in appresso altre tragedie 
e altre opere . Furono dunque benissimo spesi quei molti 
danari^poich^ ricomprai anche con essi il mio impeto e 
brio, che a piedi languivano. E tanto piu feci bene di 
buttar quei danari, poich^ me li trovava avere sonanti. 
Dalla donazione in poi, avendo io vissuti i primi quasi 
tre anni con sordidezza, ed i tre ultimi con decente ma 
moderata spesa, mi ritrovava allopa una buona somma 
di risparmio, tutti i frutti dei vitalizj di Francia, cui 
non avea mai toccati. Quei quattordici amici me ne 
consumarono gran parte nel farsi comprare, e trasferi- 
re in Italia ; ed il rimanente poi me ne consumaron in 
dnque anni consecutivi nel farsi mantenere : che usciti 
una volta della loro isola, non vollero piu morire nes- 
suno, ed io affezionatomi ad essi non ne volli vender 
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nessuno. Incavallatomi diiiu{ue s\ pomposamente, do- 1783 
lente neiranimo per la mia lontananza dalla sola motri- 
ce d'ogni mio savio ed alto operare , io non trattava 
cercava mai nessuno; o me ne stava co' miei cavalli , o 
scrivendo lettere su lettere su lettere. In questx) modo 
passai circa quattro mesi in Londra ; n^ alle tragedie 
pensava altrimenti che se non Tavessi n^ pure ideate 
mai . Soltanto mi si affacciava spesso fra me e me quel 
bizzarro rapporto di numeri fra esse e le mie bestie; e 
ridendo mi dicea : Tu ti sei guadagnato un cavallo per 
ogni tragedia; „ pensando ai cavalli che a suono di sfer- 
za ci somministrano i nostri Orbilj Pedagoghi , quando 
facdamo nelle scuole una qualche trista composizione. 
' Cos\ vissi io vergognosamento in un ozio vilissimo 
per mesi e mesi ; smettendo ogni di piu anche il legge- 
re i soliti Poeti, e insterilita anco affatto la vena delle 
rime; tal che in'tutto il soggiomo di Londra non feci 
che un solo sonetto, e due poi al partire. Awiatomi 
neir Aprile con quella numerosa carovana , venni a Ca- 
lais, poi a Parigi di nuovo, poi per Lione e Torino mi 
restitufi in Siena. Ma molto h piu facile e breve il dire 
per iscritto tal gita, che non Teseguirla con tante be- 
stie. Io provava ogni giorno, ad ogni passo e disturbi e 
amarezze, che troppo mi awelenavano il piacere che 
avrei avuto della mia cavalleria. Ora questo tossiva, or 
quello non volea mangiare: Tuno azzoppiva, alFaltro si 
gonfiavan le gambe, all'altro si sgretolavan gli zoccoli; 

T. //. 14 
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1784 e che so io: egli era ua oceano continuo di guai, ed k) 
n'era il prime martire. E quel passo di mare^ per tras- 
portarli di Douvres, vedermeli tutti come pecore in 
branco posti per zavorra della navei avviliti, sudicissimi 
da non piu si distiiigoere neppm^ il bell' oto dei loro 
vistosi mantelli castagni; e tolte via alcuae tavole che 
li facevan da tetto, vedergU poi in Calais, prima che si 
sbarcassero, servire i loro dossi di tavole ai grossolani 
marinaj che camminavan sopra di loro come se noa 
fossero stati vivi corpi, ma mia vile continuazione di 
pavimento; e poi vederli tratti per aria da una fune 
con le quattro gambe spenzolate, e quindi calati neL 
mare, perche stante la marea non poteva la nave ap- 
prodare sino alia susseguente mattina : e se non si sbar- 
cavano cos\ quella sera , conveniva lasciarli poi tutta la 
notte in quella s\ scomoda positura imbarcati: in som- 
ma vi patfi.pene continue di morte. Ma pure tanta fu 
la sollecitudine, e Tantivedere, e il rimediare, e Tosti- 
natamente sempre badarci da me; che fra tante vicen- 
de, e pericoli, ed incomoducci, li condussi senza ma- 
lanni importanti tutti salvi a buon porto . 

Confessero anche pel vero , che io passioaatissimo su 
questo fatto, ci avea anche posta una non meno stolta 
che stravagante vanita; talch^ quando \vl Amiens, in 
Parigi, in Lione, in Torino, ed altrove quel miei caval- 
li erano trovati belli dai conoscitori, io me ne rimpetti- 
va e teneva come se gli avessi fatti io. Ma la piii ardua 
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ed epica impresa mia con quella carovana fu il passo 1784 
delFAlpi fra Laneborgo « la Novalesa. Molta fatica du- 
rai nel hen ordinare ed eseguire la marcia loro , afBnch^ 
non succedesse disgrazia nessuna a bestie s\ grosse, e 
piuttosto gravi, in una strettezza e malagevolezza s\ 
grande di quel rompicolli 4i strade. £ siccome assai mi 
coropiacqui nelFordinarla, mi permetta anco il lettore 
di*io mi compiaccia akpianto in descriverla. Chi non 
la vuole f la passi ; e chi la vorra pur leggere , badi un 
po' s* io meglio sapessi distribuire la marcia di i4 bestie 
fra quelle Termopile, che non i cinque atti d*una tra- 
gedia. 

Erano que* miei cavalli , attesa la lor giovinezza , e le 
mie cure paterne, e la moderata fatica, vivaci e briosi 
<^tre modo ; onde tanto piii scabro riusciva il guidarii 
illesi per quelle scale. Io presi dunque in Laneborgo 
un uomo per ciascuil cavallo , che lo guidasse a piedi 
per la briglia cortissimo. Ad ogni tre (^valli, che Tuno 
accodato all'altro salivano il monte bel bello , coi loro 
uomini, ci avea interposto uno de' miei palafrenieri che 
cavalcando un muletto invigilava su i suoi tre che lo 
precedevano- E co^ via via^i tre in tre. In mezzOpoi 
della marcia stava il Maniscalco di Laneborgo con chio- 
di e martello, e ferri e scarpe posticce per rimediare ai 
piedi che si venissero a sferrare , che era il ma^or pe- 
ricolo in quei sassacci. Io poi, come Capo dell'espedi^ 
zione, veniya ultimo , cavalcando il piu piccolo e il piii 
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1784 leggiero de'miei cavalli, Frontino, e mi tenea alle due 
stafTe due ^lutanti di strada, pedoni sveltissimi, ch'io 
maudava dalla coda al mezzo o alia testa, portatori dei 
miei comandi . Giunti in tal guba felicissimamente in 
cima del Monsenigi , quando poi fummo alio scendere 
iu Italia , mossa in cui sempre* i cavalli si sogUono ralle: 
grare e affrettare il passo, e sconsideratamente anco 
saltellare, io mutai di posto, e sceso di cavallo mi posi 
in testa di tutti , a piedi , scendendo ad oncia ad oncia; 
e per maggiormente anche ritardare la scesa, avea posti 
in testa i cavalli i piii grayi e piii grossi; e gli ajutanti 
correano intanto su e giu per tenerli tutti insieme sen- 
za intervallo nessuno, altro che la doviita distanza. 
Con tutte queste diligenze mi si sferrarono nondimebo 
tre piedi a diversi cavalli ; ma le disposizioni eran s\ e- 
satte, che immediatamente il Maniscalco li pot^ rime- 
diare; e tutti giunsero sani e salvi alia Novalesa, coi pie- 
di in oUimo essere, e nessunissimo zoppo. Queste mie 
• chiacchiere pot^anno servire di norma a chi dovesse 
passare o quell* Alpe, o altra simile, con mblti cavalli . 
Io, quant* a me, avendo s\ felicemente diretto codesto 
passo, me ne teneva poco meno che Annibale per aver- 
ci un poco piu verso il mezzogiomo fatto traghettare i 
suoi schiavi e elefanti. Ma se a lui costo molt'aceto, a 
me costo del vino non poco, che tutti coloro e guide, e 
maniscalchi , e palafrenieri , e ajutanti, si tracannarono. 
; Col capo ripienotraboccantedi queste ineziecavalline^ 
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e molto Memo di ogni utile e lodevole pensamento, i 
drrivai iu Torino in fin di Maggio, dove soggiornai cir- 
ca tre settimane, dopo sette e piu anni che vi avea smes- 
so il domicilio • Ma i cavalli, che per la troppa continui* 
ta comindavano talvolta a tediarmi, dopo sei, o otto 
giomi di riposo, gli spedfi innanzi alia volta della To- 
scana, dove gli avrei raggiunti. Ed inttfnto vbleva un 
poco respirafe da tante brighe^^e fatiche, e pueriliti; 
poco in vero convenevoli ad un autor tragico in et& di 
amii trentacinque suonati . Con tutto cib quella divaga- 
zione, quel moto, quell' interruzione totale d'ogni stu- 
dio mi aveva singohrmente giovato alia salute; ed io 
mi trovava rinvigorito, e ringiovenito di corpo, come 
pur troppo ringiovenito anche di sapere e di senno; i 
cavalli mi aveano a gran passi ricondotto alVasino mio 
primitivo. E tanto mi era gia di bel nuovo irrugginita 
la mente, ch'io mi riputava oramai nella totale impos- 
sibilita di nulla piu ideare , n^ scrivere. 

CAPITOLO DECIMOTERZO 

Brei^e soggiomo in Torino. Recita uditavi della 
Virginia. 

In Torino ebbi alcuni piaceri , e alcuni piu dispiaceri . 
II rivedere gli amici della prima gioventii, ed i luoghi 
che primi si son conosciuti, ed ogni pianta, ogni sasso, 
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in somma ogni ogg^to <ii quelle idee e paasioni primi- 
tive^ ell'^ dolcissima oosa. Per altra parte poi, Taver io 
ritroyati non pochi di quei compagnoni d'adolescenza, 
i quali vedendomi ora venire per una via , di quanto 
potean piu lontano mi scantonavano; owero, presi alle 
strette, gelidamente appena mi salutavano, od anche 
voltavano il viso altrove; gente, a cui io non avea fatto 
mai nulla, se non se amicizia e cordialita; questo mi 
amareggio non poco: e piii mi avrebbe amar^giato, se 
non mi fosse stato detto da altri pochi e benevoli , che 
gli uni mi trattavan cos\ perch^ io avea scritto trage- 
die; gli altri, perchfe avea viaggiato tanto ; gli altri, 
perche ora io era ricomparito in paese con troppi ca- 
valli: piccolezze in somma, scusabili pero, e scusabilis- 
sime pr^sso chiunque conosce Tuomo, esaminando im- 
parzialmente s^ stesso: ma cose da scansarsi per quanto 
h possibile, col non abitare fra i suoi nazionali, allor- 
che non si vuol fare quel che essi fanno o non fanno; 
allorch^ il paese h piccolo, ed oziosi gli abitanti; ed al- 
lorch^ finalmente si h venuto ad offenderli involontaria- 
mente, anche col solo tentare di farsi da piii di loro, 
qualunque sia il genere e il modo in cui 1' uomo abbia 
tentato tal cosa . 

Un altro amarissimo boccone, che mi convenne in- 
ghiottire in Torino , fu di dovermi indispensabilmente 
presentar al Re,il quale per certo si teneva offeso da me, 
per averlo io tacitamente rinnegato colU espatriazione 
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perpetua. Eppure, yisd gli usi del paese, e le mie i 
stesse drcostanze, io non mi poteva assolvere dal fargli 
rivereaza, ed Ofisequio, senza riportarne la giusta taccia 
di stravagante e insolente e scortese. Appena io giunsi 
in Torino, che il mio buon cognato, allora primo Gen- 
tiluomo di camera, ansiosamente subito mi tasto per ve- 
dere s'io mi presenterei a Corte, o no . Ma io immedia- 
tamente Io acquetai e racconsolai col dirli positivamen- 
tedi si; ed egli insistendo sul quando, non volli difTe- 
rire. Fui il giorno dopo dal Ministro . II mio cognato 
gia mi avea prevenuto, che in quel punto le disposizio- 
ni di quel govemo erano ottime per me ; onde sarei 
molto ben ricevuto; ed aggiunse anco che si avea voglia 
d' impi^armi . Questo non meritato n^ aspettato favore 
mi fece tremare: ma Tawiso mi servi assai, per tener 
tal contegno e discorso da non mi fare ne prend^^ n^ 
invitare. Io dissi dunque al Ministro, che passando per 
Torino credcva del mio dovere di visitare lui Ministro, 
e di richiedere per mezzo suo di rassegnarmi al Re, sem- 
plicemente per inchinarmegli. II Ministro con blande 
maiiiere mi accolse , e direi quasi che mi festeggio . £ di 
una parola in un'altra mi venue lasciando travedere da 
prima, e poi mi disse apertamente: che al Re piacereb* 
be ch'io mi volessi fissare iu patria; che si varrebbe vo- 
lentieri di me; ch*io mi sarei potuto distinguere; e si- 
mili frasche. Tagliai a dirittura nel vivo, e senza punto 
tei^versare risposi ; clie io ritornava in Toscana per 
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ty84 ivi proseguire le mie stampe e i miei studj ; ch' io mi 
trovava avere 35 anni : etk in cm noa si dee oramai piii 
cangiare di pr<^X)sito; clie avendo io abbraociata Tarte 
delle lettere, o bene o male la praticherei per tutto il 
rimanente di vita mia. Egli soggiunse: che le lettere e-^ 
rano belle e buone, ma che esistevano delle occupazioni 
piu grandi e piu importanti, di cui io era e mi dovea 
sentir ben capace. Bingraziai cortesemeate, ma persi^ 
stei nel no; ed ebbi anche la moderazione e la generosi- 
ta di non dare a quel buon galantuomo 1* inutile morti- 
ficazione, ch'egli si sarebbe pur meritata; di lasciargli 
cio^ intendere , che i loro dispacci e diplomazie mi pa* 
reano, ed eran per certo, assai meno importante ed alta 
cosa che non le tragedie mie o le altrui . Ma questa spe- 
cie di gente ^, e dev'essere, inconvertibile. Ed io, per 
natura mia, non disputo mai, se non se raramente con 
quelli con cui concordiamo di massima: agli altri in o- 
gni cosa io la do vinta alia prima . Mi contentai dunque 
di non acconsentire. Questa mia resistenza negativa ve- 
risimilmente poi passo sino al Re pel canal del Mini- 
stro; onde il giomo dopo, ch'io vi fui a inchinarlo^ il 
Re non mi parlo punto di questo , e del rimanente mi 
accolse coUa massima afTabilit^ e cortesia che gU h pro- 
pria. Questi era ( ed ancma regna) Vittorio Amedeo 
II, figlio di Carlo Emanuele, sotto il cui regno io na- 
cqui. Ancorchfe io non ami punto i Re in genere, e me- 
no i piu arbitrarj , debbo pur dire ingenuamente che la 
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razza di (juesti nostri principi h ottima sul totale^ e i 
Hiassime paragonandola a quasi tutte Taltre presenti 
d'Europa. Ed io mi sentiva nell' intimo del cuore piut- 
tosto afFetto per essi , che non awersioae; stante che s\ 
questo Re che il di lui predecessore , sono di ottime in- 
tenzioni , di buona e costumata ed esemplarissima indo- 
le, e fanno al paese loro piii bene che male. Con tutto 
do quando si pensa e vivamente si sente che il loro gio- 
Vareo nuocere pendonodal loro assoluto volere, biso- 
gna fremere, e fuggire. E cos\ feci io dopo alcimi gior- 
ni, quanti bastarono per rivedere i miei parenti e co- 
noscenti in Torino, e trattenermi piacevolmente e util- 
mente per me le piii ore di quei pochi giorni coH'in- 
comparabile amico, T Abate di Caluso, che un cotal 
poco mi riassesto anche il capo, e mi riscosse dal le- 
targo in cui la stalla mi ayea precipitator e quasi che 
seppellito. 

Nel trattenermi in Torino mi toccb di assistere 
(senza ch'io n*avessi gran voglia) ad una recita pub- 
blica della mia Virginia , che fu fatta su lo stesso tea- 
tro, nove anni dopo quella della Cleopatra, da atto- 
ri a un bel circa della stessa abilita. Un mio amico 
gik d*Accademia avea pre^parata questa recita gia pri- 
ma ch-io arrivassi a Torino, e senza sapere ch'io ci 
capiterei. EgU mi chiese di volermi adoprare nell'ad- 
destrare un tal poco gli attori , come avea fatto gik per % 
la Cleopatra. Ma io, cresciuto forse alquanto di mezzi, 
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1784 e molto jMU di orgoglio, non mi d volli prestare in 
nuUa, oonoficendo benifisimo quel die siano finora ed i 
nostri attori, e le nostre platee. Non mi volli dunque 
far complice a nessun patto della loro incapacita, che 
senza averli sentiti ella mi era gik cosa dimostratiasima. 
Sapeva, che avrebbe bisognatx) cominciare dalFimpos- 
sibile; doi dalFinsegnar loro a parlare e pronunziare 
Italiano, e non Veneziano; a recitar essi, e non il ram- 
mentatore; ad intendere, ( troppo sarebbe pretendere, 
s'io dicessi a sentire ) ma ad intendere semplicemente 
quello che volean far intendere alfuditorio. Non era 
poi dunque s\ irragionevole il mio niego, n^ s\ indiscre- 
to il mio orgoglio. Lasciai dunque che Tamico d pen- 
sasse da se, e condiscesi soltanto col promettergli a mal 
mio grado d' assistervi . Ed in fatti ci fui , gia ben con- 
vinto in me stesso, che di vivente mio non v'era da 
raccoglier per me in nessunissimo teatro d* Italia , n^ 
lode, ne biasimo. La Virginia ottenne per Tappunto la 
stessa attenzione, e lo stessissimo esito che avea gik ot- 
tenuto la Cleopatra; e fu richiesta per la sera dopo, n^ 
piu n^ meno di quella; ed io, come si pu6 credere, non 
ci tomai. Ma da quel giorno comincio in gran parte 
quel mio disinganno di gloria , in cui mi vo di giomo 
in giorno sempre piu confermando. Con tutto do non 
mi rimoveroio daU'abbracciato proposito di tentare an- 
cora per altri dieci o quindici anni all' incirca , sin sotto 
ai sessanta do^ , di scrivere in due o tre altri generi delle 
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nuove composizioni , quanto piu accuratamente e me- i 
glio il 5apr6; per aver morendo, o inrecchiando , la in- 
tima consolazione di aver soddisfatto a me stesso, ed 
air arte quant* era in me. Che quanto ai giudizj degU 
uomini present! , atteso lb stato in cui si trova I'arte 
cridca in Italia , ripeto piangendo, che non y* e da spe* 
rare n^ ottenere, per ora, n^ lode n^ biasimo. Che io 
non reputo iode quella che non discerne, e motivan- 
do se stessa inanima V autore; n^ biasimo chiamo quel* 
lo che non finsegna a far meglio. 

Io patfi morte a codesta recita della Virginia , piu an- 
cora che a quella della Cleopatra, ma per ragioni troppo 
diverse. piu estesamente le voglio allegare ora qui: 
poich^ a chi ha ed il gusto e Torgo^io dell' arte, elle gia 
sono notissime ; per chi non Fha, elle riuscirebbero inu- 
tili ed inconcepibili. 

Partito di Torino, mi trattenni tre giorni in Asti 
presso Tottima rispettabilissima mia Madre. Ci sepa- 
rammo poi con gran lagrime presagendo ambedue che 
verii^milmente non ci saremmo piu riveduti. Io non di* 
ro che mi sentissi per lei quanto afTetto avrei potuto e 
dovuto; atteso che dall'eta di nov'anni in poi non mi 
era mai piii trovato con essa, se n<m se alia sfuggita per 
ore. Ma la mia stima, gratitudine e venerazione per es- 
sa e per le di lei virtu e stata serapre somma, e lo sadi 
findi'io vivo. II Cielo le accordi lunga vita, poich'ella 
$\ bene la impiega in ediiicazione e vanta^o di tutta 
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la sua cittk. Essa poi h oltre ogni dire sviscerata per me 
piu assai ch'io non abbia mai meritato. Percio il di lei 
vero ed immenso dolore neiratto della nostra diparten- 
za grandemente mi accorb , ed accora. 

Appena uscito io poi dagli Stati del Re Sardo , mi 
sentii come allargato il respirb: cotanto mi pesava tut- 
tavia tacitamente sul coUo anche Y avanzo stesso di quel 
mio giogo natfo, ancorch^ infranto lo avessi. Talche il 
poco tempo ch'io vi stetti, ogni qual volta mi dovei tro- 
vare con alcuno dei Barbassori governanti di quel paese, 
io mi vi teneva piuttosto in aspetto di Liberto che non 
d'uomo Libero; sempre rammentandomi quel bellissi- 
mo detto di Pompeo nello scendere in Egitto alia di- 
screzione ed arbitrio d'un Fotino: „ Chi entra in casa 
„ del Tiranno , s'egli schiavo non era, si fa „. Cos\ , chi 
per mero ozlo e vaghezza ricntra nel gia disertato suo 
carcere, vi si pub benissimo ritrovar chiuso airuscirne, 
finch^ pur carcerieri rimangonvi . 

Inoltrandomi intanto verso Modena, le nuove ch*io 
avea ricevute della mia Donna mi andavano iiempien- 
do or di dolore, ora di speranza, e sempre di molta in- 
certezza. Ma Tultime ricevute in Piacenza mi annun- 
ziavano finalmentela di lei liberazione di Roma, il che 
mi empieva d'allegrezza, poiche Roma era per allora il 
sol luogo dove non Tavrei potuta vedere: ma per altra 
parte la convenienza con catene di piombo mi vietava 
assolutamente, anche in quel pimto, di seguitarla. Ella 
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aveva con mille stenti , e con dei sacrificj pecuniar] non 1784 
piccoli verso il marito, ottenuto finalmente dal cognato 
e dal Papa, la licenza di portarsi negli* Svizzeri all'Ac- 
qne di Baden; trovandosi per i molti disgusti la di lei 
salute considerabilmente alterata. In quel Giugno dun* 
que deU'anno 1784 eU'erasi partita di Roma, e bel bello 
lungo la spiaggia delFAdriatico, per Bologna e Manto- 
va e Trento, si awiava verso il Tirolo, nel tempo stesso 
che io partitomidi Torino, per Piacenza, Modena e Pi- 
stoja me ne ritornava a Siena. Questo pensiero, di es- 
sere allora cosi vicino a lei, per tosto poi di bel nuovo 
rimanere co5\ disgiunti e lontani , mi riusciva ad un 
tempo e piacevole e doloroso. Avrei benissimo potuto 
inandar per la diritta in Toscana il mio legno e la mia 
gente, ed io a traverso per le poste a cavallo soletto 
r aVrei potuta presto raggiungere, e almen Tavrei vista. 
Desiderava, temeva; sperava, voleva, disvoleva: vicen- 
de tutte ben note ai pochi e veraci amatori ; ma vinse 
pur finalmente il dovere, e Tamore di essa e del di^ei,^^ 
decoro, piii che di me.pnde, bestemmiando epian- 
gendo, non mi scartai punto dalla strada mia . Cosi sot- 
to il peso gravissimo di questa mia dolorosa vittoria 
giunsi in Siena dopo dieci mesi incirca di viaggio; e ri- 
trovai nell'amico Gori Tusato mio necessarissimo con- 
forto onde andarvi pure strascinando la vita, e stan- 
cando oramai le speranze . 
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yiaggio in Alsazia. Rwedo la Donna mia^ Ideate tre 
niwve tragedie. Morte inaspettata deU amico 
Goriin Siena. 

fjrano frattanto giunti in Siena pochi giorni dopo di 
me*i miei quattordici cavalli, e il decimoquinto ve Fa- 
veva lasciato io in custodia all' amico; ed era il mio bel 
falbo, il Fido; quello stesso che in Roma avea piu vol* 
te portato il dolce peso della Donna mia, e che perci^ 
mi era egli solo piii caro assai che tutta la nuova briga* 
ta . Tutte queste bestie mi tenevano scioperato e diva- 
gato ad un tempo ; aggiuntavi poi la scontentezza di 
cuore, io andava invano tentando di ripigliare ie occu- 
pazioni letterarie. Parte di Giugno, e tutto Luglio che 
sio stetti senza muovermi di Siena, mi si consiunarono 
cos\, senza ch'io facessi altro che qnalche rime. Feci 
anche alcune stanze che mancavano a terminare il ter- 
zo Canto del Poemetto, e vi cominciai il quarto ed ulti- 
mo. Queir opera, bench^ lavorata con tante interruzioni 
in cos\ lungo tempo, e sempre alia spezzata, e senza 
ch'io aressi alcun piano scritto, mi stava con tutto cio 
assai fortemente fitta nel capo: e Tawertenza ch'io vi 
osservava il piu, era di non Tallungare di soverchio: il 
che, se io mi fossi lasciato andare agli episodj o ad aU 
tri ornamenti, mi sarebbe riuscito pur troppo facile. 
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Ma a volerla far cosa originale e frizzante d'un agro- 1 
doke terribile, il pregio di cui piu abbisognara si era 
k brevitk. Percio da prima io Favea ideata di tre soli 
canti; ma la rassegna dei Consiglieri mi avea rubato 
quasi che nn canto, percio furon quattro. Non sono 
pero ben certo in me stesso; che quei tanti interrom- 
pimenti non abbiano influito sul totale del poema, dan- 
dogli un non so che di sconnesso . 

Mentre io staya dunque tentando di proseguire quel 
quarto canto, io andava sempre ricevendo e scrivendo 
gran lettere; queste a poco a poco mi riempirono di spe- 
ranza, e vieppiu m'infiammarono del desiderio di rive- 
derla tra breve . E tahto ando crescendo questa ^possibi- 
lity, che un bel giorno non potendo io piu stare a se- 
gno, detto al sok) amico Gpri dove io fossi per andare, 
e finto di fare lina scorsa a Venezia, io mi awiai verso 
la Germania il d^ quattro d'Agosto. Giomo, oime! di 
sempre amara ricordanza per me. Che mentre io baldo 
e pieno di gioja mi avviava verso la metk di me stesso, 
non sapeva io che nell' abbracciare que^ caro e raro a- 
mico, che per sei settimane sole mi credea di lasciarlo, 
io lo lascerei per Tetemitk ; Cosa , di cui non posso par- 
lare, n^ pur pensarci , senza prorompere in pianto, an- 
che molti anni dopo. Ma tacero di questo pianto, poi- 
che altrove quanto megUo il seppi Vho dato sfogo. 

Eccomi dunque da capo per viaggio. Per la solita mia 
diletdssima e assai poetica strada di Pistoja a Modena^ 
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1784 me ne vo rapidissimamente a Mantova^ Trento, Ins- 
. pruch, e quindi per la Soavia ^Colmary citta dell' AUa- 
zia superiore alia sinistra del Reao . Quivi presso ri- 
trovai finalmente quella ch'io andava sempre chiaman- 
do e cercando, orbo di lei da piu di sedici mesi. lo feci 
tutto questo cammino in dodici giorni , n^ mai mi pa- 
reva di muovermi, per quanto i'corressi. Mi si riapri in 
quel viaggio piu abbondante che mai si fosse la vena 
delle rime, e chi potea in me piu di me mi facea cora- 
porre sino a tre e piu soiietti quasi ogni giorno ; essen- 
do quasi fuor di me dal trasporto di calcare per tutta 
quella strada le di lei or me stesse, e per tutto infor- 
mandomi, e rilevando ch' ella vi era passata circa due 
mesi innanzi . E col cuore alle volte giojoso , mi rivolsi 
anche al poetare festevole; onde scrissi cammin facendo 
un Capitolo al Gori , per dargli le istruzioni necessarie 
per la custodia degli amati cavalli; che pure non erano 
in me che la passione terza : troppo mi vergognerei se 
avessi detto, seconda; dovendo, come e di ragione, al 
Pegaso preceder le Muse. 

Quel mio lunghetto Capitolo , che poi ho collocato 
fra le Rime, fu la prima e quasi che la sola poesia che 
io mai scrivessi in quel genere Bernesco, di cui, ancor- 
ch^ non sia quello al quale la hatura m' inclini il piu , 
tuttavia pure mi par di sentire tutte le grazie e il lepo- 
re. Ma non sempre il sentirle basta ad esprimerle. Ho 
fatto come ho saputo. Giunto il tfi i6 Agosto presso la 
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mia Donna, due mesi in circa mi vi sfuggirono quasi i 
un baleno . Ritrovatomi cos\ di bel nuovo interissitno 
di animo,di cuore e di mente, non erano ancor passati 
quindici giorni dal di ch'io era ritomato alia vita rive- 
dendola, che quell' istesso io il quale da due anni non 
avea mai piii neppure sognato di scrivere oramai altre 
tragedie; quell' io, che anzi, avendo appeso il coturno 
al Saiil, mi era fermamente proposto di non lo spicca- 
re mai piu: mi ritrovai allora, senza accorgermene qua- 
si, ideate per forza altre tre tragedie ad un parto: Agi- 
de, Sofonisba e Mirra. Le due prime, mi erano cadute 
in mente altre volte, e sempre I'avea discacciate; ma 
questa volta poi mi si erano talmente rifitte nella fan- 
tasia, che mi fu forza di gettarne in carta I'abbozzo, 
credendomi pure e sperando che non le potrei poi di- 
stendere. A Mirra non avea pensato mai; ed anzi, essa 
non meno che BibU , e cos\ ogni altro incestuoso amore , 
mi si erano sempre mostrate come soggetti non trage- 
diabili • Mi capito alle mani nelle Metamorfosi di Ovi- 
dio quella caldissima e veramente divina allocuzione di 
Mirra alia di lei Nutrice, la quale mi fece prorompere 
in lagrime, e quasi un subitaneo lampo mi destb I'idea 
di porla in tragedia : e mi parve che toccantissima ed 
originalissima tragedia potrebbe riuscire, ogni qual 
volta potesse venir fatto all'autore di maneggiarla in 
tal modo che lo spettatore scoprisse da s^ stesso a poco 
a poco tutte le orribili tempeste del cuore infuocato ad 
r. I/. «tf 
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un tempo e purissimo della piii assai infelice che non 
colpevole Mirra, senza che ella neppure la meta ne ac- 
ceniiasse, noli confessando quasi a se medesima, non 
che ad altra persona nessuna, un s\ nefando amore. In - 
somma Tideai a bella prima, ch'dla dovesse nella mia 
tragedia operare quelle cose stesse, ch'ella in Ovidio 
descrive; ma operarle tacendole. Sentti fin da quel 
punto I'immensa difBcolta ch'io incotitrerei nel dover 
hr diu*are questa scabrosissima fluttuazione deiranimo 
di Mirra per tutti gFinteri cinque atti, senza accidenti 
accattati d'altrove. £ questa difBcolta, che allora viep- 
pill m'infiammo, e quindi poi nello stenderia, verseg- 
^arla, e stamparla sempre piii mi fu sprone a tentare* 
di vincerla, io tuttavia, dopo averla fatta, la conosco e 
la temo quant' ella s' ^; lasciando giudicar poi dagli altri 
s'io Tabbia saputa superare nelFintm), od in parte^ 
od in nulla. 

Questi tre nuovi parti tragici mi raccesaro Tamor 
della gloria, la quale io non desid^uva per altro fine 
oramai , se non se per dividerla con chi mi era caro 
di essa. Io dunque allora da circa un mese stava pas- 
sando i miei giomi beati, e occupati, e da nessunissima 
amarezza sturbati , fuorche dall' anticipato orribile pen- 
siero che al piii al piu fra un altro mesetto era indi* 
spensabile il separarci di nuovo. Ma, quasi che questo 
sovrastante dmore non fosse bastato egli solo a mescer- 
mi infinita amarezza al poco dolce brevissimo ch'io 
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assaporava, la Fortuna nemica me ne voile aggiungere 1784 
una dose non piccola per farmi a caro prezzo scontare 
quelpasseggiero soUievo. Lettere di Siena mi portarono 
nello spazio di otto giorni, prima la nuova della morte 
del fratello minore del mio Gori, e la malattia non in- 
differente di esSo ; successivamente le prossime nuove 
mi portarono pur anche la morte di esso in soli sei gior- 
' ni di malattia. Se io non mi fossi trovato con la mia 
Donna al ricevere questo ccipo s\ rapido ed inaspettatdy 
gli effetti del mio giusto dolore sarebbero stati assai piii 
fieri e terribili. Ma Taver con chi piangere menoma il . 
pianto d' assai. La mia Donna conosceva essa pure e 
moltissimo amava quel mio Francesco Gori; il quale 
Fanno innanzi, dopo avermi accompagnato, come dis- 
si, a Genova, tomato poi in Toscana erasi quindi por-* 
tato a Roma quasi a posta per conoscerla, e soggioma- 
tovi alcuni mesi Taveva continuatamente trattata, ed 
aveala giomalmente accompagnata nel visitare i tanti 
prodotd delle belF arti di cui egli era caldissimo amato- 
re e sagace conoscitore . Essa percio nel piangerlo meco 
non lo pianse soltanto per me , ma anche per s^ mede- 
sima, conoscendone per recente, prova tutto il valore- 
Questa disgrazia turbo oltre modo il rimanente del bre- 
ve tempo che si stette insieme ; ed approssimandosi poi 
il termine, tanto piii amara ed orribile ci riusci questa 
separazione scconda . Venuto il temuto giorno, bisogno 
obbedire alia sorte, ed io dovei rientrare in ben altre 
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1784 tenebre, rimanendo questa volta disgiurjto dalla mia 
Donna senza sapere per quanto, e privo deiramico col- 
la funesta certezza ch'io I'era per sempre. Ogni passo 
di qiiella stcssa via, che al venire mi era andato sgom- 
brando il dolore ed i tetri pensieri , me li facea raddop- 
piati ritrovare al ritorno. Vinto dal dolore, poche rime 
feci, ed mi continuo piangere sino a Siena dove mi re- 
stitufi ai primi di Novembre. Alcuni amici deU'amico, 
che mi amavano di rimbaizo, ed io cos\ loro, mi ac- 
crebbero in quei primi giorni smisuratamenteil dolore, 
troppo bene servendomi nel mio desiderio di sapere o- 
gni particolarit^ di quel funesto accidente; ed io tre- 
mando pur sempre e sfuggendo di udirle, le andava 
pur domandando. Non tornai piii ad alloggio (come 
ben si puo credere ) in quella casa del pianto, che anzi 
lion Tho rivista mai piu. Fin da quando io era tornato 
di Milano Tanno innanzi, io avea accettato dalFottimo 
cuor deir amico un molto gajo e solitario quartierino 
iiella di lui casa, e ci vivevamo come fratelli. 

Ma il soggiorno di Siena senza il mio Gori, mi si fe- 
ce immediatamente insofTribile. VoUi tentare d'inde- 
bolirne alquanto il dolore senza punto scemarmene la 
memoria, col cangiare e luogo ed oggetti. Mi trasfe- 
rii percio nel Novembre in Pisa, risolutomi di starvi 
queirinverno; ed aspettando che un miglijor destino 
mi restituisse a me stesso;^ che privo d'ogni pascolo del 
cuore, veramente non mi potea riputar vivo. 
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Soggiomo in Pisa. Scrittovi il Panegirico a Trajano ^ 

ed dUre cose . 

La mia Donna frattanto era per le Alpi della Savoja 
rientrata anch'essa in Italia ; e per la via di Torino ve- 
nuta a Geneva, quindi a Bologna , in quest' ultima citta 
SI ]N:*opose di passare I'inverno ; combinandosi in questo 
mado per lei di stare negli Stati pontificii, senza pure 
rimettersi in Roma nell' usato carcere . Sotto il pretesto 
dunque della stagione troppo inoltrata, sendo giunta a 
Bologna in Decembre, non ne part\ altrimenti . Eccoci 
dunque, io in Pisa / ed essa in Bologna, col solo Ap- 
pennino di mezzo , per quasi cinque mesi, di nuovo dis- 
giunti e pur vicinissimi. Questo m'era ad un tempo 
stesso una consolazione e un martirio: ne ricevea le 
nuove freschissime ogni tre o quattro giomi ; e non po- 
tea pure ne doveva in niun modo tentar di vederla ; at- 
teso il gran pettegolezzodelle citta piccole d' Italia , dove 
chi nulla nulla esce dal volgo, h sempre minutamente 
osservato dai molti oziosi e maligni . Io mi passai dun- 
que in Pisa quel lunghissimo inverno, col solo sollievo 
delle di lei spessissime lettere, e perdendo al solito il 
mio tempo fra i molti cavalli , e quasi nulla servendomi 
dei pochi ma fidi miei libri. Sforzato pure dalla noja, e 
nell* ore che cavalcare ed aurlgare non si poteva, tanto 
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1784 e tanto qualcosa andava pur leggicchiando , massime 
la mattiiia in letto, appena sveglio. In queste semilet- 
ture avea scorse le lettere di Plinio il Minore, e molto 
mi avean dilettato s\ per la loro eleganza, s\ per le mol- 
te notizie su le cose e costumi romani che vi si impa- 
rano ; oltre poi il purissimo animo e la bella ed amabi- 
le ihdole che vi va sviluppando Fautore. Finite Tepi- 
stole, impresi di leggere il panegirico a Trajano, opera 
che mi era nota per fama, ma di cui non avea mai letto 
parola. Inoltratomi per akune pagine, e non vi ritro- 
vando quelFuomo stesso delFepistoIe, e molto meno 
un amico di Tacito, qual egli si professava, to sentii 
nel mio intimo an certo tal moto d'indegnazione; e 
tosto, buttato ]k il libro, saltai a sedere sul letto , dov' io 
giaceva nel leggere; ed impugnata con ira la penna, 
ad alta voce gridando dissi a me stesso: „ Plinio mio, 
„ se tu eri dawero e Tamico, e Temulo, e Tammira- 
„ tore di Tacito; ecco come avresti dovuto parlare a 
„ Trajano „. E senza piu aspettar, ne riflettere, scrissi 
d'impeto, quasi forsennato, cosi come la penna butta- 
va, circa quattro gran pagine del mio minntissimo 
scritto; finch^ stanco, e disebriato dallo sfogo delle ver- 
sate parole, lasciai di scrivere, e quel giomo non vi 
pensai piii . La mattina dopo, ripigliato il mio Plinio, 
o per dir meglio, quel Plinio che tanto mi era scaduto 
di grazia nel giorno innanzi , volli continuar di leggere 
il di lui panegirico. Alcune poche pagine piu , facendomi 
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gran forza, ne lessi; poi iion mi fu passibile di prose- 1^84 
guire. AHoca volli lui po'rileggere quello squarekme 
del mio panegirieo, ch'io avea seritto delirandrv la mat- 
tina innanzi. Lettolo, e piaciutoini, e rinfiammato piu 
di prima, d'una buria ne feci, o credei farne, una cosa 
serissima ; e distribiiito e diviso alia meglio il mio te- 
ma, senza piu pigliar fiato, scrivendone c^ni mattina 
quanto ne potevan gli occhi, che dopo un par d'ore di 
entusiastico lavoro non mi fanno piu luce; e pensan- 
dovi poi e ruminandone tutto I'intero giorno, come 
aempre mi accade allorch^ non so chi mi dji questa £eb- 
lH*e del Goncepire e comporre ; me lo trovai tutto steso 
nellaquinta mattina, dal di i3 al 17 di Marzo; e conpo- 
chissima varieta, toltone F opera della lima, da quello 
che va dattorno stampato . 

Gxiesto lavoro mi avea riacceso Fintelletto, ed una '7^5 
qualche tregua ave^ pur anche data ai miei tanti do- 
lori. Ed alloi^ mi convinsi per esperienza, che a voler 
toUerare quelle mie angustie d'animo, ed aspettarne il 
fine senza soccombere , mi era piii che necessario di 
farmi forza, e costringer la mente ad un qualche lavo- 
ro. Ma siccome la mente mia, piu libera e piu indipen- 
dente di me, non mi fuole a niun conto obbedire; tal 
che, se io mi fossi proposto, prima di leggere il Plinio, 
di voler fare un panegirico a Trajano, non avrebbe essa 
forse voluto raccozzar due idee; per ingannare ad un 
tempo e il dol<H:e e la mente , trovai il compenso di 
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785 violentarmi in una qualche opera di pazienza e di schie- 
na come si suol dire. Percib tornjitomi fra mani quel 
Sallustio,che circa dieci anni prima aveva tradotto in 
Torino per semplice studio, lo feci ricopiare col testo 
accarito', e mi posi seriamente a corr^gerlo, colFinten- 
zione e speranza ch'egli riuscisse una cosa. Ma neppu- 
re per qilesto pacifico lavoro io sentiva il mio animo. 
capace di continua e tranquilla applicazione ; onde non 

10 migliorai digran fatto: anzi mi awidi, che nel bol- 
lore e delirj d'un cuore preoccupato e scontento, riesce 
forse piu possibile il concepire e creare una cosa breve e 
focosa, che non il freddamente limare una cosa gia fatta. 
La lima h un tedio , onde facilmente si pensa ad altro , 
adoprandola. La creazione e una febbre; durante Tac- 
•cesso, non si sente altro che lei . Lasciato dunque il Sal- 
lustio a tempi piu lieti, mi rivolsi a continuar quella pix> 
sa del Principe e deUe Lettere, da me ideata, e distri- 
buita piu anni prima in Firenze. Ne scrissi allora tutto 

11 primo Libro, e due o tre Capitoli del secondo . 

Fin dair estate antecedente, al mio tornare d'lnghil- 
terra in Siena , io aveva pubblicato il terzo Volume del- 
le tragedie, e mandatolo, come a molti altri valentuo- 
mini d' Italia, anche alFegregio Cesarotti, pregandolo 
di darmi un qualche lume sovra il mio stile e composi- 
zione e condotta. Ne ricevei in quell* Aprile una lettera 
critica su le tre tragedie del terzo volume , alia quale 
risposi allora brevemente, ringraziandolo, e notando le 
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cose cfae mi pareano da potersi ribattere; e ripregando- 178S 
k) d* mdicfynni o darmi egli un qualche modello di ver- 
so tnigioo. ^ da notarsi su do, che quello stesso Cesa- 
rartti, il <piale areva ooncepitt ed eseguiti con tanta 
maestria i snhlimi versi c^' Ossian, eseendo stato ri- 
chiesto da me, quasi dne amii jmma , di volermi indica- 
te un qualche modello di verso sciolto di dialogo, egli 
Qon ai vergogno di parlarmi d'alcune sue traduzioni 
dal Francese, della Semiramide e del Maometto di Voir 
taire, stampate gia da molti anni; e di tacitamente pro- 
pwmele per modello . Queste traduzioni del Cesarotti 
essendo in mano di chiunque le vorra l^gere, non oc- 
corre ch' io aggiunga riflessioni su questo particolare : 
ognuno se ne puo far giudice, e paragonare quei versi 
tragici con i miei ; e paragonarli anche con i versi epici 
dello stesso Cesarotti ne\X Ossian, e vedere se pajano 
della stessa officina. Ma questo fatto servirk pure a di- 
mostrare quanto miserabil cosa siamo noi tutti uomini, 
e noi autori massimamente, che sempre abbiam fra le 
mani e tavolozza e pennello per dipingere altrui, ma 
nan mai lo q)ecchio per ben rimirarci noi stessi , e co- 
noscerci. 

II Giomalista di Pisa dovendo poi dare o inserire nel 
suo giornale un giudizio critico su quel mio terzo tomo 
delle tragedie, stimo piii breve e piii facil cosa il tra- 
scrivere a dirittura quella lettera dal Cesarotti , con le 
mie note che le servono di risposta. Io mi trattenni in 
r. //. '7 
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X785 Pisa sino a tutto 1' Agosto di quelVanno 1785 ; e noa vf 
feci piu nulla da quelle prose in poi , fuorche far rico- 
piare le dieci tragedie stampate, ed apporvi in margine 
molte mutazioni, che allora mi parvero soverchie; ma 
quando poi venni a ristamparle in Parigi, elle mi vi 
parvero piu che insufBcienti , e bisbgno per lo ^eno 
quadruplicarle. Nel Maggio di quelFanno godei in Pisa 
del divertimento del Giuoco del Ponte , spettacolo bel- 
lissimo, che riunisce un non so che di antico e d' eroico- 
Vi si aggiunse anco un'altra festa bellissima d' un altro 
genere, la Luminara di tutta la detta citta, come si co- 
stuma ogni tre anni per la festa di San Ranieri . Queste 
feste si fecero allora riunitamente all* occasione della 
venuta del Re e Regina di Napoli in Toscana per visi- 
tarvi il Gran Duca Leopoldo, cognato del suddetto Re. 
La mia vanaglorietta in quelle feste rimase bastantemen- 
te soddisfatta, essendomi io fatto molto osservare a ca^ 
gione de'miei be'cavalli inglesi, che vincevano in mole, 
bellezza e brio quanti altri mai cavalli vi fossero ca^i- 
tati in codesf occasione. Ma in mezzo a quel mio fallace 
e pueril godimento, mi convinsi con sommo dolore ad 
un tempo stesso , che nella fetida e morta Italia ella era 
assai piu facil cosa di farsi additare per via di cavalli, 
che non per via di tragedie. 
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CAPITOLO DECIMOSESTO 

Secondo viaggio in Alsazia, dwe ndfisso. Ideatii^i, e 
stesi i due Bruti, e t Ahele. Studj CaMamente 
ripigliati. 

In questo frattempo era ripartita di Bologna la mia 
Donna, ed avyiatasi verso Parigi nel mese di Aprile. 
Non volendo essa tornare a Roma, in nessun altro luo- 
go ella potea piii convenientemente fissarsi che in Fran- 
da , dove avea parent!, aderenze, e interessi . Trattenu- 
tasi in Parigi ^ino all' Agosto inoltrato^ ella ritomb in 
Al^zia in quella stessa villa dove c*eramo incontrati 
Tanno innanzi. Onde io ai primi di Settembre con 
infinita gioja e premura mi vi awiai per la solita 
strada dell' Alpi Tirolesi. Ma Taver perdnto Tamico 
di Siena, e Tessersi oramai la mia Donna tra^ian* 
tata fuori d' Italia, mi fece anche risolvere di non 
dimorarci piu neppur io. E benche per allora n^ voles- 
si, convenisse ch'io mi fissassi a dimora dove ella, 
io cercai pure di starle il meno lontano ch'io potessi, 
e di toglierci almeno TAlpi di mezzo. Feci dunque 
muovere anche tutta la mia cavalleria, che sana e sal- 
va arrivo un mese dopo di me in Alsazia, dove allora 
ehbi raccolto ogni mia cosa , fuorche i libri , che i piu 
gli avea lasciati in Roma. Ma la mia feUcit^ derivata da 
questa seconda riunione non durb, n^ potea durare altro 
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1785 che due mesi in circa, dovendosi la mia Donna resti- 
tuire in Parigi nell'inverno. Nel Decembre Taccom- 
pagnai sino a Strasborgo , dove con mio sommo dolore 
costretto di lasciarla meneseparai per la terza volta; 
ella continub la sua strada per Parigi , io ritornai nella 
nostra villa. Ancorch^ io fossi scontento, pure la mia 
afflizione riusciva ora assai minore della passata ; tro- 
vandoci piii vicini, potendo senza ostacolo e senza peri- 
colo di nuocerle dare una scorsa per vederla, ed aven^ 
do in somma fra noi la certezza di rivederci nella pros- 
ftima estate. Tutte queste speranze mi posero un tai 
balsamo in corpo, e mi rischiarirono talmente I'intel- 
letto, che di bel nuovo intieramente mi diedi in brae- 
cio alle Muse. In quel solo inverno , nella quiete e liber- 
ty della villa, feci assai piu di lavoro che non avessi 
fatto mai in cosi breve spazio di tempo : cotanto la con- 
tinuity del pensare ad una stessa cosa, e il non aver di- 
vagazioni n^ dispiaceri , abbreviandoci Fore ad un tem- 
po ce le moltiplica. Appena tomato nel mio ritiro, da 
prima finii di stendere Y Agide , che fin dal Decembre 
precedente avea cominciato in Pisa; poi infastidito del 
lavoro (cosa che non mi accadeva mai nel creare) non 
lo avea piu potuto proseguire . Finitolo ora fehcemente, 
senza pighar piu respiro stesi in quelld stesso Decembre 
\ 1786 la Sofonisba e la Mirra. Quindi in Gennajo finii intera- 

mente di stendere il secondo e terzo libro del Princi- 
pe e delle Lettere ; ideai e stesi il Dialogo della Virtu 
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Sconosciuta; tiibuto che da gran tempo mi rimproverava | 
di Qon aver pagato all'adorata i^emoria del degnissimo 
amico Gori; e ideai inoltre, « distesi tutta, e verseggiai 
la parte lirica delFAbele, Tramelogedia; genere di cui mi 
occorrerk di parlare in appresso, se avro vita e mente e 
mezu da efTettuare quanto mi propongo di eseguire. 
Postomi quindi al far versi, non abbandonai piu quel 
mio Poemetto ch'io ndn I'avessi interamente terminate 
col quarto Canto; e quindi dettati, ricorretti, e rianne- 
stati insieme i tre altri, che nello spazio di dieci anni 
essendo stati scritd a pezzi, aveand (e forse tuttora ser* 
bano ) un non so che di sconnesso; il che tra i miei mol- 
ti difetti non suole pero awenirmi nelle altre composi- 
zioni • Appena era finite il poema , mi accadde che in u- 
na delle tante e sempre a me graditissime lettere della 
mia Donna, essa come a caso mi accennava di aver assi- 
stito in teatro ad una recita del Bruto di Fbltaire, e che 
codes ta tragedia le era sommamente piaciuta. lo, che 
Favea veduta recitare forse dieci anni prima , e che non 
me ne ricordava punto, riempiutomi istantaneamente 
di una rabida e disdegnosa emulazione s\ il cuor che 
la mente y dissi fra me: Che Bruti, che Bruti di un 
„ FaltaireP io ne faro dei Bruti; e li faro tutt'a due : il 
tempo dimostrera poi, se tali soggetti di tragedia si 
addicessero meglio a me , o ad un Francese iiato ple- 
beo, e sottoscrittosi nelle sue firme per lo spazio di 
settanta e piu anni; Fokaire Gentiluomo Oitiinano 
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1785 „ del Re. „ Ne altro dissi; ne di questo toccai pur par 
rola nel rispondere alia mia Donna : ma subitamente di 
on lampo ideal ad un parto i due Brud, quali poi gli ho 
eseguiti. In questo modo uscii per la terza volta dal 
mio proposito di non far piii tragedie; e da dodici ch'es- 
sere doveano , son arrivate a diciannove. Su F ultimo 
Bruto rinnovai poi il giuramento ad ApoUine piii so- 
lenne ch'io non Tavessi fatto mai , e questo io son qua- 
si certo di non Taver piii ad infrangere. Gli anni che 
mi si vanno ammontando sul tergo me n' entrano quasi 
mallevadori; e le tante altre cose di altro genere che mi 
restan da fsre^ se pure farle potro e sapro. 

Dopo aver passati cinque e piu mesi in villa in un 
continuo boUore di mente, poich^ appena sveglio la 
mattina per tempissimo io scriveva cinque o sei pagine 
alia mia Donna ; poi lavorava fino alle due o le tre dopo 
mezzogiorno; poi andando a cavallo , o in biroccio per 
un par d'ore, in vece di divagarmi e riposarmi, pel 
continuo pensare ora a quel Verso , ora a quel perso- 
naggio, or ad altro, mi afTaticava assai piii Tintelletto 
che non lo soUevassi; mi ritrovai percio nell' Aprile 
una fierissima podagra a ridosso, la quale m*indiiodo 
per la prima volta in letto, e nii vi tenne immobile e 
addoloratissimo per quindici giomi almeno , e pose cos)l 
una spiacevole interruzione ai miei studj cakiamente 
awiati. Ma troppo avea impreso di vivere solitario e 
occupato, n^ ci avrei potato resistere senza i cavaili die 
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tanto mi sforzavano a pigliar Tana aperta , e far moto . i jg5 
Ma aiiche ooi eavalliy ncm la potei durare quella^ perpe- 
tua incessante tensione delle fibre del cervello ; e se la 
gotta, piu savia di me, non mi vi facea dar tregua, a- 
vrei finito o col delirar d'intelletto, o col soccombere 
delle forze fisiche , sendomi ridotto a quasi nulla cibar- 
mi, e pochissimo dormire. Nel Maggio tuttavia, mero^ 
la gran dieta, e il riposo, mi trovai bastantemente ria- 
vuto di forze: ma alcune sue circostanze particolari a- 
vendo impedito per allora la mia Donna di venire in 
village dovendo diflferire la consolazione, unica per me, 
del vederla; entrai in un turbamento di ^rito, che 
mi oflusco per piii di tre mesi la mente, talch^ poco e 
male lavorai, fino al fin d' Agosto, quando al riapparire 
dell'aspettata Donna tutti questi miei mali di accesa e 
scontenta fantasia sparirono. Appena riavutomi di 
mente e di corpo, dati all'oblio i dolori di questa lon- 
tananza, che per mia buona sorte fu F ultima, tosto 
mi rimisi al lavoro con ardore e furore . A segno che 
verso il nyezzo Decembre, che si part\ poi insieme per 
Parigi, io mi trovai aver verseggiate FAgide, la Sofo^ 
nisba e la Mirra; mi trovai stesi i due Bruti; e scritta 
la prima Satira . Questo nuovo genere, di cui avea gia 
ideato e distribuiti i soggetti fin da nove anni prima in 
Firenze, Faveva anche tentato allora in esecuzione ; ma 
scarso ancora troppo di lingua e di padronanza di rima^ 
mi ci era rotto le coma; talche, dubbio del potervi 
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1786 riuscire quanto alio stile e verseggiatura, ne avea quasi 
deposto il pensiere . Ma il raggio viyificante della Donna 
mia, mi ebbe allora restituito I'ardire e baldaoza ne- 
cessarj da cib ; e postomi al tentativo mi vi parve esser 
riuscitx), a principiare almeno Faringo, se non a per- 
correrlo . E cos\ pure, avendo prima di partir per Parigi 
fatta una rassegna delle mie rime, e dettate e limate 
gran parte, me ne trovai in buon numero, e forse 
troppe. 

CAPITOLO DECIMOSETTIMO 

Viaggio a Parigi. RitornO in Alsazia, dopo war fissato 
col Didot in Parigi la stampa di tutte le diciqnnoi^ 
tragedie. Malattia fierissima inAlsazia, dwe Vamico 
Caiuso era venuto per passare 1' estate con noi. 

Oopo quattordici e piii mesi non interrotti di soggior- 
no in Alsazia, partfi insieme con la Signora alia volta di 
Parigi; luogo a me per natura sua e mia sempre spiace- 
volissimo, ma che mi si facea allor paradiso poich^ lo a* 
bitava la mia Donna. Tuttavia, essendo incerto se vi ri- 
marrei lungamente , lasciai gli amati cavalli nella villa 
di Alsazia , e munito soltanto di alcuni libri , e di tutd i 
miei scritti mi ritrovai in Parigi. Alia prima, il romore 
e la puzza di quel caos dopo una si lunga villeggiatura 
mi rattristarono assai. La combinazione poi del ritro- 
varmi alloggiato assai lontano dalla mia Donna, oltre 
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iniiraltre cose che di qudla Babilonia mi dispiaceano 1787 
-sommathente, mi avrebbero fatto ripartirtie ben tosto 
M to avessi vissuto in me stesso e per me ; ma cib non 
essehdo da tanti anni oramai , con molta malinconia mi 
adattai alia neces^ta, e cercai di cavarne almeno qual- 
cbe utile oolF impararvi qualche cosa • Ma quanto alF ar- 
te del verseggiare non v'essendo in Parigi nessuno dei 
letterati che intenda piu che mediocremente la lingua 
nostra, non c'era niente da impararvi per me: quanto 
poi air arte drammatica in massa , ancorch^ i Francesi 
vi si accordino essi stessi esclusivamente il primato, tut- 
tavia i miei principj non essendo gli stessi che han pra- 
ticato i loro autori tragici , molta e troppa flemma mi ci 
volea per sentirmi dettare magistralmente continue sen- 
tenze , di cui molte vere , ma assai male eseguite da essi. 
Pure, essendo il mio metodo di poco contradire, e non 
mai disputare, e moltissimo e tutti ascoltare^e non cre- 
dere poi quasiche mai in nessuno ; io tanto e tanto im. 
parava da quei ciarlieri la sublime arte del tacere. 

Quel primo soggiomo, di sei e piu mesi in Parigi, 
migiovo, se non altro, alia salute moltissimo. Prima x 
del mezzo Giugno si ripartii per la villa d'Alsazia. Ma 
intanto stando in Parigi avea verseggiato il Bruto Pri- 
mo, e per un accidente assai comico mi era toccato di 
rimpasticciare tutta intera la Sofonisba. La voUi legge- 
re ad un Francese gia mio conoscente in Torino, dove 
aveva soggiomato degli anni; persona intelligente di 
r. //. i« 
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cose drammatiche; e che piu anni prima mi avea ben 
cx>iisigliiGto5iil Filippo, quando gUe 4o avea ietto iupro^ 
sa francese, di traspcwri il Omaiglto dad quarto atto, 
dov'era, ne! fcerao, dove poi h rimasto, e dove nuoce aar 
meno alia progressione dell' azione, di quel che diau- 
zi nuoceva nel quarto. Sicch^ leggendo io quella Sofo- 
nisba ad un giudice competente , mi immedesimava in 
lui quanto io piu poteva , per argomentare dal di lui 
ooiitegno piu che dai di lui detti , qual fosse il suo 
scbietto parere. Egli mi stava sooltando senza batter 
palpebra; ma io, clie altres\ mi stava scoltaodo per due, 
incominciai da mezzo il second' atto a sentirmi assalire 
da una certa freddezza, che talmente nu ando <Hrescendo 
nel terzo, ch'io non lo potei pur finire; e preso da un 
impeto irresistibile la buttai sul fuoco, che stavamo al 
camminetto noi due solissimi ; e parea che quel fuoco 
.mi fosse come un tacito invito a quella severa e pronta 
giustizia. L'amico, sorpreso di quelFinaspettata stra- 
nezza, (stante che io non avea neppur detto una pa- 
rola fino a quel punto, che Taccemiasse neppure ) si 
buttb colle mani au lo scartario per estrarlo dal fuoco; 
ma io gia, colle moUe che aveva rapidissimamente 
impugnate , inchiodai s\ stizzosaaiente la povera Sofo- 
nisba fra i due o tre pezzi che ardevano, ehe le conven- 
ne ardere andh'essa; n^ abbandonai, da esperto came- 
fice, le moUe, se non se quando la vidi ben awam- 
pante e abbronzita andarai sparpagliando su per la 
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gola del catnminetto. Questo moto frenetico fu fratello i 
camale di quello di Madrid contro il povero Elia; ma 
ne arros^sco assai meno, e mi riusci d'un qualche uti- 
le • Mi confermai allora neir opinione ch' io avea piu 
v<dte concepita su qod doggetto di tragedia ; ch'egli era 
sgradito, traditore, appresentante alia prima un falso 
aspetto tragico, e non lo mantenendo poi saldo: e feci 
quasi prqposito di non vi pensar altrimenti. Ma i pro- 
positi d'autore son come gli sdegni materni • Mi ricad- 
de due mesi dopo quelF infelice prosa della giustiziata 
Sofonisba fra mani; e rilettala, trovandovi pure qualche 
cosa di buono, la ripigliai a verseggiare , abbreviandola 
assai, e tentando con lo stile di supplire e mascherare 
le mende inerenti al soggetto • E bench^ io sapessi, e 
sappia, ch'ella non era n^ sarebbe mai tragedia di pri- 
tno ordine, non ebbi con tutto cio il coraggio di porla 
da parte , perch^ era il solo soggetto in cui si potessero 
bpportunamente sviluppare gli alti sensi delle sublimi 
Cartagine e Roma . Onde di varie scene di quella de- 
bole tragedia, io mi pregio non poco. 

Ma la totalitk d^Ue mie tragedie parendomi a quelFe- 
poca essersi fatta oramai cosa matura per una stampa 
^generale, ini proposi allora di voler almeno cavar que- 
sto frutto dal mio soggiomo che sarei per fissare d' al- 
lora in poi in Pcirigi, di farne una edizione bella, accu- 
rata, a belFagio, senza risparmio nessuno n^ di spesa, 
n^ di fatica • Prima dunque di decidermi per questo o 
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1787 per quello degli stampatori , volli fare una prova dei 
caratteri, e proti, e maneggi tipografici parigini, trat- 
tandosi di una lingua forestiera . Trovandomi sin dal- 
Fanno innanzi dettato e corretto il Panegirico a Tra- 
jano, lo stampai a quest' effetto , ed essendo cosa breve, 
in un mesetto fu terminate . E saviamente feci di ten- 
tar quella prova, avendo poi cambiato lo stampatori 
assai in meglio per tutti i versi. Onde accordatomi con 
Didot Maggiore, uomo intendentissimo ed appassionato 
dell'arte sua, ed oltre cio accurato molto, e sufficiente- 
mente esperto della lingua italiana, io cominciai sin 
dal Maggio di quell' anno 1787 a stampare il primo vo- 
lume delle tragedie. Ma incominciai per impegnar me 
e lui, piu che per altro; sapendo benissimo, che do^ 
vendo io partire nel Giugno per trattenermi in Alsazia 
fino all'invemo, la stampa in quel frattempo non pro- 
gredirebbe gran fatto: ancorche si prendessero le mi- 
sure per farmi avere settimanalmente le prove da cor- 
reggersi in Alsazia, erimandarsi in Parigi. In questo 
modo io mi legai da me stesso doppiamente a dover ri- 
tornarel'inverno in Parigi, cosa alia quale sentiva ri- 
pugnanza non poca: volli percio, che mi vi dovessero 
costringere parimente e la gloria e I'amore. Lasciai al 
Didot il manoscritto delle prose che precedono, e quel- 
lo delle tre prime tragedie , ch' io stupidamente credei 
ridotte, limate, e accurate quanto potessero essere; me 
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n'awidi poi, quando fu posto mano a stamparle , quan* 1787 
to io mi fossi ingannato. 

Oltre Tamor della quiete, Famenita della villa, Fes- 
sere qoivi piu lungamente con la mia Donna , alloggiato 
sotto lo stesso tetto, F avervi i miei libri , e gli amati ca- 
valli ; tutti questi oggetti erano caldissimi sproni al far- 
mi ritornare con delizia in Alsazia . Ma un' altra ragio- 
ne vi si aggiunse anche allora , che me ne dovea dupli- 
care il diletto. L'amico Caluso mi aveva insperanzitx), 
ch' egli verrebbe in Alsazia a passar quelF estate con 
noi; ed era questi Fottimo degli uomini da me cono- 
sciuti , e F ultimo amico rimastomi dopo la morte del 
Gori. Dopo alcune settimane dal nostro arrivo in Al- 
sazia, verso ii fin di Luglio la mia Donna ed io partim- 
mo dunque espressamente per andare ad incontrare 
F amico fino a Ginevra; indi ce ne ritomammo con es- 
so per tutta la Svizzera sino alia nostra villa presso a 
Colmar; dove ebbi allora riunite tutte le mie piii care 
cose. II primo discorso ch'io ebbi a tener con Famico, 
fu, oltre ogni mia espettazione, di afiTari domestici. & 
gli avea avuto dalla mia ottima Madre un'incombenza 
assai strana, visto Feta mia, le occupazioni, e il pensa- 
re mio. Questa era una proposizione di matrimonio. 
Egli me la fece ridendo; ed io pure ridendo gliela negai; 
e si combino la risposta da farsi alia mia amorosissima 
Madre, che ci scusasse ambedue . Ma per dare un saggio 
dell^affetto e semplice costume di quella rispettabil 
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787 Donna, porro qui ib fondo di pagina k di \d lettera 
8U questo soggetto. (*) 

Finito il trattato di matrimonio, ci sfogammo reel- 
procaniente il cuore, i'aniico ed io, coi discord delle 

OLETTERA 
DELLA MADRE DELL'AUTORE. 

CARISSIMO, BD iXlTISSlMO YtGLIO. 

« Li 8*corrente scnssi al Sig. Abate di Caluso accio yi &cesse 
4 una proposisione di matrimonio av vantaggioso , che vi si ofTre 
« una figlia di famiglia distintissiina per padre e madre, ed erede 
« della maggior parte del bene paterno ; il qual padre , per ensere 
« stato laolto amico del vostro , desidererebbe di dare a voi la sua 
« unica figlia a preferenza d'ogni altro, per il desiderio di far ri- 
« vivere la casa Alfierl in questa cittii. Vi ho fatto £ire questa pro- 
« posizione per mezzo del vostro amico , sperando che egli forse 
M avrebbe avuto il dono di persuaderri; ed anche, acci6 con lui 
« foste pill in liberty , senza timore di contristarmi , di dare il vo- 
« stro sentimento ^ poich^ Dio sa quanto vi amo , e se io potessi 
« mai idearmi niente in questo raondo di mia maggior consola- 
« zione e conforto , che di rivedervi e ristabilito nel paese e nella 
« stessa vostra cittjt; ma pure non vorrei contribuire ad una vo* 
« stra tal risohizione che non fosse di vostro genio o di vostra 
« convenienza , perchi io ci son piu per poco in questo mondo ; 
« e per6 non vi 6 da aver riguardo a me per un tal vincolo . Per6 
« sto aspettando la vostra definitiva determinazione per dare una 
« risposta a chi si interessa per la Damigella, e spero di averla o 
« da voi medesimo, o per mezzo del Sig. Abate di Caluso, al quale 
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-amatissime Latere . lo mi sentiva veramrate necessita di 1787 
conversare su I'arte, di parlar italiano, e di cose italia- 
; tutte privazioni che da due anni mi si faceano sen^ 
tire non poco; e cib con assai graode mio scapito nel* 
Farte principalmente del yerseggiare. £ certo, se questi 
ultimi famosi uomini francesi, come Voltaire e Rous^ 
seau; avessero dovuto gran parte della loro vita andar- 
sene erranti in diversi paesi, in cui la loro lingua fosse 
stata ignota o negletta, e non avessero neppur trovato 
con chi parlarla, essi non avrebberp forse avuto la im- 
perturbabilita e la tenace costanza di scrivere per sem- 
plice amor dell' arte e per mero sfogo, come faceva io, 
^ ho fatto poi per tanti anni consecutivi, costretto 
dalle circostanze di vivere e conversare sempre con Bcy^- 
bari: che tale si puo francamente denominare tutta 
TEuropa da noi, quanto alia letteratura italiana; come 

« Ti prego di porgere i miei oomplimenti. Mio marito vi saluta 
« caramente. Ed abbraociandovi con tutto rafTetto, sono 
Asti, Agosto 1787. 

Yostra affi^onatisftima Madre. 



« Essendo io per natura poco curioso, non ho mai poi ricerca- 
« to ,ni saputo, ni indoTinato chi potesse essere questa mia desti- 
« nata sposa: uk credo che i'amico lo sapesse egli stesso: non glie 
.« b dopiandai^ mostrd di saperlo. 
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lo e pur troppo tuttavia, e non poco, una gran parte 
deila stessa Italia , sui nescia. Che se si vuole anche per 
gl' Italiani scrivere egregiamente , e che si sentino versi 
in cui spiri Tarte del Petrarca e di Dante; chi ormai 
in Italia , chi h che veramente e legga ed intenda e gusti 
e vivamente senta Dante e il Petrarca? uno in mille a 
dir molto. Con tutto cio, io immobile nella persua^o- 
ne del vero e del bello, antepongo d'assai, (ed aflferro 
ogni occasione di far tal protesta ) di gran lunga ante- 
pongo di scrivere in una lingua quasi che morta, e per 
un popolo morto , e di vedermi anche sepolto prima di 
morire , alio scrivere in codeste lingue sorde e mute, 
francese ed inglese, ancorch^ dai loro €annom ed eser- 
citi elle si vadano ponendo in moda. Piuttosto versi 
italiani, (purch^ ben torniti) i quali rimangano per ora 
ignorati, non intesi, o scherniti; che non versi fran- 
cesi mai, od inglesi, o d' altro simil gergo prepotente, 
quando anche nedovessi immediatamente esser letto, 
applaudito ed ammirato da tutti . Troppa e la different 
5sa del suonare la nobile e soave arpa ai proprj orecchi, 
ancorch^ nessuno t'ascolti, al suonare la vil cornamu- 
sa, ancorch^ un volgo intero di orecchiuti ascoltanti ti 
faccia pur plauso solenne. 

Torno alFamico, con cui di questi e simili sfoghi mi 
occorreva spesso di fare , il che mi riusciva di sommo 
soUievo. Ma poco duro quella mia nuova ed intera fe- 
licita, di passare quei beati giorni tra cosi amate e 
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digne persone. Un accidente occorso airamko venne a 1790 
iiturbare la nostra quiete. Cavalcando egli meco fece 
una caduta, in cui si slogo il pugno. Da prima credei 
rotto il bracdo , e anche peggio ; onde me ne rime- 
flcolai fortemente, e tosto al di lui male si aggiunse 
il mio proprio, ma di gran lunga maggiore. Mi assaDi 
due giorni dopo una dissenteria ferocissima , che ando 
9^ ostinatamente crescendo, che al decimoquinto gior- 
no, non essendo piii entrato nel mio stomaco altro che 
acqua gdata, e le pestilenztali evacuazioni oltrepassan- 
do il numero di 80 nelle 2^ ore, mi ritrovai ridotto 
presso che in fine, senza pure aver quasi punto febbre. 
La mancanza del calor naturale era tale, che certe fo- 
mente di yino aromatizzato che mi si facevano su lo 
stomaco e ventricolo per rendere una qualche attivita a 
quelle parti spossate, ancor che esse fomente fossero 
boUenti a segno, che i famigliari nel maneggiarle vi si 
pelassero le mani, ed io il corpo nelFapplicarmele, con 
tutto do le mi parean sempre pochissimo calde, e d' al- 
tro non mi doleva che della loro freddezza. Non v'era 
pill vita nel mio individuo, altro che nel capo, il quale 
indeboKto s^, ma chiarissimo rimanevami. Dopo i quin- 
dici giorni il male allento, e adagio adagio retroceden- 
do, verso il trentesimo giorno le evacuazioni erano pero 
ancora oltre 10 nelle a'f ore. Mi trovai finalmente libero 
dopo sei settimane , ma inscheletrito e annichilato in tal 
modo, che per altre quattro settimane in circa , quando 

T, IL 19 
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mi si dovea rifar il letto, mi levavano di peso per traspor- 
mi in un altro finch^ fossi riportato nel primo. lo vera- 
mente non credei di poterla superare . Doleami assai di 
morire, lasciando la mia Donna, Famico, ed appena, 
per cosi dire, abbozzata quella gloria, per cui da dleci 
e piu anni io aveva tanto delrrato, e sudato: che io be- 
nissimo sentiva che di tutti quegli scritti ch'io lascierei 
in quel punto , nessuno era fatto e finite come mi parea 
di poterlo fare e finire, avendone il dovuto tempo . Mi 
confortava per altra parte non poco , giacch^ morir pm* 
dovea, di morire almen libero, e fra le due piu amate 
persone ch'io m'aressi, di cui mi pareva d'arere e di 
meritare I'amore e la stima; e di morir finalmente in- 
nanzi di aver provato tanti altri mali s\ fisici che mora* 
li , a cui si va incontro invecchiando • Io aveva commu- 
nicate alFamico tutte le mie intenzioni circa alia stam- 
pa ffk awiata delle tragedie, e le avrebbe fatte conti- 
nuare egli in mia vece. Mi sono poi ben convinto in 
appresso, quando io fui all'atte pratico di quiella stam- 
pa che durb poi quasi tre anni , che atteso Tassiduo, e 
lunghissimo, e tediosissimo lavoro che mi vi convenne 
di farvi sopra le prove, se poco era il fatto sino a quel 
puiite, ove fossi mancato io, quelle che lasciava sareb- 
be veramente state un nulla, ed ogni fatica precedente 
a quella dello stampare era intieramente perduta, se 
quest' ultima non sopraweniva per convalidarla. Co- 
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tanto il colorito e la lima si fanno parte assolutamente 1787 
integrante d'ogni qualunque poesia. 

Piacque al destino, ch'io la scampassi per allora, e 
che le mie tragedie ricevessero da ine poi quel compi- 
mento ch'io era in grado di dar loro; e di cui forse 
(se elle hanno gratitudine) potranno contraccambiar- 
mi col tempo, non lasciando totalmente perire il mio 
nome. 

Guarfi, come dissi, ma a stento ; e rimasi cosi inde- 
bolito anche della mente, che tutte le prove delle tre 
prime tragedie, che successivamente nello spazio di cir- 
ca quattro mesi in quelFanno mi passarono sotto gli oc- 
chi, non ricevettero da me ne la decima parte delle e- 
mendazioni ch'avrei dovuto farvi . II che fu poi in gran 
parte cagione, che due anni dopo, finito di stamparle 
tutte, ricominciai da capo a ristampar quelle prime tre; 
a^tolo fine di soddisfare alFarte e a me stesso; e forse a 
me solo, che pochissimi al certo vorranno o sapran- 
no badare alle mutazioni fattevi quanto alio stile; le 
quali, ciascuna per se sono inezie; tutte insieme, son 
molte e importanti , se non per ora, col t^po . 
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CAPITOLO DECIMOTTAVO 

Soggiomo di tre e piu anrd in Parigi. Stampa di txUte 
le tragedie . Stampa nel tempo stesso di moke 
altre opera in Kehl. 

Appena io cominciavaalquantoariayermi, che Tamico 
( anch'egli molto prima guarito della slogatura del pu- 
gno ) avendo delle occupazioni letterarie in Torino , do- 
ve era Segretario dell* Accademia delle Scienze, voile 
far una scorsa a Strasborgo prima di ripartir per 1' Ita- 
lia. Io, bench^ anoora infermiccio, per goder piii lun- 
gamente di lui ce lo volli accompagnare. Ed anche la 
Signora ci venne, e fu nelF Ottobre- Si ando fra T altre 
cose a vedere la famosa tipografia stabilita in Kehl gran- 
diosamente dal Signor di Beaumarchais , coi caratteri di 
Ba^ken^iUecomi^v^LXxA^i esso, e destinato il tuttoalle mol- 
te e varie edizioni di tutte I'Opere di Voltaire. La bel- 
lezza di quei caratteri , la diligenza degli art^ci, e Tc^ 
portunita che mi somministrava F essere io molto cono- 
scente del suddetto Beaumarchais dimorante in Parigi , 
m'invogliarono di prevalermene per cola stampare tutte 
r altre mie opere che tragedie non erano; ed alie quali 
avrebbero potuto essere d'intoppo le solite stitichezze 
Gensorie, le quali esistevano allora anche in Francia, e 
non picciole. Sempre ha ripugnato moltissimo all* indo- 
le mia di dover subire revisione per poi stampare. Non 
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gia ch'io creda, voglia, che s*abbia a stampare ogni 1 
cosa: ma per me ho adottata neirintero la legge d*In- 
ghilterra, ed a quella mi attengo; fo mai nessuno 
scritto^ che non potesse Uberissimamente e senza biasi- 
mo nessuno delFautore essere stampato nella beata e 
Teramente sola libera Inghilterra. Opinion!, quante se 
ne vuole: individui oflesi, nessuni: costumi, rispettati 
sempre. Queste sono state, e saran sempre le sole mie 
l^gi ; n^ altre se ne pub ragionevolmente ammettere , 
ne rispettare . 

Ottenuta io dunque direttamente dal Beaumarchais 
di Parigi la permissione di prevalermi in Kehl della di 
lui ammirabile stamperia , con quell' occasione di esser- 
vi capitato io stesso, lasciai a que'suoi ministri il ma- 
noscritto delle mie cinque Odi, che intitolate avea , LA- 
merica Ubera , a fine che quest' Operetta mi servisse co- 
me di saggio. Ed in fatti ne riusc\ cosi bella e corretta 
la stampa, ch'io poi per due e piii anni consecutivi vi 
andai successivamente stampando tutte quelle altre o- 
pere, che si son viste o che si vedranno. E le prove me 
ne venivano settimanalmente spedite a rivedere in Pa- 
rigi; ed io continuamente andava sempre mutando e 
rimutando i bei versi interi; a cio invitandomi, oltre la 
smisurata yoglia del far meglio, anche la singolar com- 
piacenza e dociliti di quei Proti di Kefd, dei quali non 
mai abbastanza mi potrei lodare; diversissimi in cio 
dai Proti , compositori , e torcolieri del Didot in Pkuigi, 
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1787 che mi hanno A lungamente fatto fare il sangue verde, 
e cotanto mi hanno taglieggiato nella borsa, facendomi 
a peso d' oro arbitrariamente ricomprare ogni mutazion 
di parola eh' io facessi : tal che se si suole talvolta nella 
vita ottenere ricompensa dell'emendarsi, io ho dovuto 
airincontro pagare per emendare i miei spropositi, o 
per barattarli. 

Si torno d'y^r^entina nella villa di Cobnar, e pochi 
giorni dopo, verso il finir d'Ottobre, Tamico se ne 
part\ per Torino, lasciandomi sempre piu desiderio di 
s^ , e della sua dotta e piacevole compagnia . Si stette 
ancora tutto il Novembre, e parte del Dicembre in vil- 
la , nel qual tempo mi andai rimettendo adagino della 
grande scossa avuta negli intestini ; e cos\ mezzo impo- 
tente tanto vers^giai alia meglio, o alia peggio il Bruto 
Secondo , che dovea esser Y ultima tragedia ch' io mai 
farei ; e quindi dovendo venir Y ultima a stamparsi, non 
mi potea mancar poi tempo di limarla e ridurla a bene. 

Arrivati in Pangi , dove atteso Timpegno della intra*- 
presa stampa, era indispensabile ch'io mi fissassi a di- 
mora , cercai casa , ed ebbi la sorte di trovame una mol- 
to lieta e tranquilla , posta isolata sul baluardo nuovo 
nel Sobborgo di San Germano, in cima d'una strada 
delta del Monte Parnasso; luogo di bellissima vista, di 
ottima aria, e solitario come in una villa; compagno 
della villa di Roma ch'io aveva abitata due anni alle 
Terme. Si porto con noi a Parigi tutti i cavalli , di cui 
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presso che metk oedei alia Signora, s\ pel di lei servizio, lySy 
che per diminuirne a me la troppa spesa e divagazione . 
Cosi coUocatomi , a bell' agio potei attendere a quella dif- 
ficile e nojosa briga dello stanipare ; occupazione in cui 
rimasi sepolto per quasi tre anni consecutivi. 

Venuto intanto il Febbrajo del 1788, la mia Donna j^gg 
riceve la nuova della morte del di lei marito seguita in 
Roma, dove egli da piii di due anni si era ritirato, la- 
sciando Firenze . E bench^ questa mocte fosse prevedu- 
ta gia da un pezzo, attesi i replicati accidenti che da piii 
mesi I'aveano peroosso; e lasciasse la vedova interamen- 
te libera di s^, e non venisse a perdere nel marito un 
amico ; con tutto cib io fui con mia maraviglia testimo- 
nio oculare, ch' ella ne fu non poco compunta, e di do- 
lore certamente non finto , n^ esagerato ; che nessun'ar: 
te mai entrava in quella schiettissima ed impareggiabile 
indole. E certo quel suo marito, malgrado la molta dis- 
parity degU anni, avrebbe trovato in lei un'ottima com- 
pagna , ed un'amica se non un'amante donna, soltailto 
che non Y avesse esacerbata con le continue acerbe e 
rozze ed ebre maniere. lo doveva questa testimonianza 
alia pura verit^. 

Continuata tutjto 1*88 la stampa , e vedendomi oramai 
al fine del quarto volume, io stesi allora il mio parere 
su tutte le tragedie , per poi inserirlo in fine deU'edizio- 
ne • Mi trovai in quell' anno stesso finito di stampare in 
Kehl le Odi, il Dialogo, I'Etruria, e le Rime. Onde 1789 
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1789 ostinato sempre piu nel lavoro, e per vedermene una 
volta libero , nel susseguente anno^ continual con mag- 
gior fervore, e verso T Agosto il tutto fu terminato, s\ 
in Parigi i sei volumi delle Tragedie, che in Kehl le due 
Prose, del Principe e delle Lettere, e della Tirannide, 
che fu r ultima cosa ch'io vi stampassi. Ed essendomi 
in quelFanno tornato sotto gli occhi il Panegirico prima 
stampato neir87 , e trovatovi molte piccole cose che po- 
trei emendare, le voUi ristampare; anche per aver tutte 
le opere egualmente bene stampate . Con gli stessi carat- 
teri ed opera del Didot lo feci dunque eseguire; e v'ag- 
giunsi rode di Parigi SbastigUato , fatta per essermi 
trovato testimonio oculare del principio di quei torbidi, 
e tutto il Volumetto terminal con una Favoluccia, adat- 
tata alle correnti peripezie. E cos\, vuotato il sacco, mi 
tacqui: nessuna altra mia Opera avendo tralasciato di 
stampare, fuorch^ la Tramelogedia d'Abele, perch^ in 
questo nuovo genere facea disegno di eseguirne varie al- 
tre ; e la tr^duzion di Sallustio , perch^ non mi pensava 
mai di entrare nel disastroso ed inestricabile labirinto 
di Traduttore. 
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Principu} dd tumuki di Francia, i quaU stwrbcmdorrd 
in pill maniere, di cuUore mi tmsformcmo in ciarUv- 
tore . Opinione mia suUe cose presenti e future di 
questo regno. 

Oair Aprile deiranno 1789 in ap^msso, io era vissuto 
in molte angusde d'animo, temendo ogni giorao che un 
qnalche di quei tanti tumuiti che insorgevano ogni 
giorno in Parigi dopo la convocazione degli Stati Ge- 
neraliy non mi impedisse di ternunare tutte quelle mie 
edizioni tratte quasi al fine, e che non dovessi dopo 
tante e s\ improbe spese e fadche afTondare alia vista 
del porto. Mi afTrettava quanto piu poteva; ma cos\ 
non facevano gli artefici della tipografia del Didot, che 
tutti travestitisi in politici e liberi uomini, le giornate 
intere si consumavano a leggere gazzette e far leggi , 
in vece di comporre, correggere, e tirare le dovute 
stampe. Credei d'impazzarvi di rimbalzo. Fu dunque 
itnmensa la mia soddisfazione, quando pure arrivo 
quel giorno, in cui finite, imballate, e spedite si in I* 
talia che altrove, furono le tanto sudate tragedie. Ma 
non fu lunga quella contentezza, perch^ le cose andan* 
do sempre peggio, scemando ogni giomo la sicurezza e 
la quiete in questa Babilonia , e accrescendosi ogni gior- 
no il dubbio, e i sinistri presagj per Tawenire, chi ici 

T. /I. ^ 
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r789 ha che fare con questi scimiotti, come disgraziatamente 
siamo nel caso si la mia Donna che io, h costretto di te- 
mer sempre, non potendo mai finir bene. 

1790 lo. dunque oramai da piu d*un anno vo tacitamente 
vedendo e osservando il progresso di tutti i lagrimevoli 
efTetti della dotta imperizia di questa nazione , che di 
tutto puo sufHcientemente chiacchierare , ma nulla pub 
mai condmre a buon esito, perch^ nulla intende il ma- 
neggio degli uomini pratico; come acutamente osaervb 
gia e disse il nostra Profeta politico, Macchiavelli • Laon* 
de io addolorato profondamente, s\ perch^ vedo conti- 
nuamente la sacra e sublime causa della liberta in tal 
modo tradita, scambiata, e posta in discredito da questi 
semifilosofi ; stomacato del vedere ogni giorno tanti mezzi 
lumi, tanti mezzi delitti, e nulla in somma d'intero se 
non se 1' imperizia d'ogni parte ; atterrito finalmente dal 
vedere la prepotenza militare , e la licenza e insolenza av- 
vocatescaposate stupidamenteperbasi di liberdi; io nul- 
I'altro oramai desidererei, che di poter uscire per sem- 
pre di questo fetente spedale, che riunisce gli incurabili 
e i pazzi. E gia fuor ne sarei, se la miglior parte di me 
stesso non vi si trovasse disgraziatamente per lei intral- 
ciata dalle sue circostanze. Instupidito dunque io pure 
dal perenne dubitare e temere, da quasi un anno che 
son finite le tragejlie , piuttosto vegetando che vivendo, 
strascino assai male i miei giomi; ed insterilitomi an- 
che non poco il cervello con quasi tre anni di continuo 
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correggere e stampare, a nessuna lodevole occupazione 1790 
mi so, posso rivolgere. Ho intanto ricevuto, e vo ri- 
cevendo damolte parti nodzia, esservi giimtaJ'edizio- 
ne delle mie tragedie: e pare che trovino smercio, e 
non dispiacciano. Ma siccome le nuove mi sono date da 
persone piuttosto amiche mie, o benevole, non me ne 
lusingo gran fatto . Ed in fine mi sono proposto fra me' 
e me, di non accettare n^ lode, n^ biasimo, se non mi 
recano e Y xma, e Y altro il loro perch^ ; e voglio dei Per- 
che luminosi, che ridondino in utile delFarte mia e di 
me. Ma di questi Perche pur troppo pochi se ne racca- 
pezza , e nessuno finora me n'^ pervenuto . Onde tutto 
il rimanente reputo per non accaduto. Queste cose, 
bench^ io le sapessi gia prima benissimo, non mi ban- 
no pero fatto mai risparmiare n^ la fatica n^ il tempo, 
per fare il meglio quant' era in me. Tanto piii lode ne 
riceveranno forse le mie ossa col tempo, poich^ io con 
tale tristo disinganno innanzi agli occhi , ho pure s\ o- 
stinatamente persistito a far bene piii assai che a far 
presto, non mi piegando a corteggiare mai altri che il 
vero. 

Quanto poi alle sei mie diverse Opere stampate in 
Kehl, non voglio pubblicare per ora altro che le due 
prime, cioe Y America Libera, e la Firtu Sconosciuta, 
riserbando Taltre a tempi men burrascosi, ed in cui 
non mi possa esser data la vile taccia, che non mi par 
meritare, di aver io fatto coro con i ribaldi, dicendo 
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1790 quel ch'essi dicono, e che pur mai non fanno, nfe fare 
saprebbero, ne potrebbero. Con tutto cio ho stampate 
qu^le Opere, perche Foccasione, come dissi, mi v' in- 
vito; e percli^ son convinto, che chi lasciadei manoscrit- 
ti non lascia mai libri: nessun libro essendo veramente 
fatto e compito , s'egli non h con somma diligenza stam^ 
pato, riveduto, e limato sotto il torchio, direi, dall'au- 
tore medesimo. II libro pub anche non esser fatto n^ 
compito, a dispetto di tutte queste diligenze; pur trop- 
po h cos\: ma non lo puo certo essere veramente, sen- 
z'esse. 

H non aver dunque per ora altro che fare; Taver 
moiti tristi presentimenti; e il credermi ( lo confessero 
ingenuamente ) di aver pur fatto*qualche cosa in questi 
quattordici anni; mi hanno determinato di scrivere que- 
sta mia vita, alia quale per ora fo punto in Parigi dove 
rho stesa in eta di anni quarantuno e mesi, e ne ter- 
mino il presente squarcio, che sara certo il maggiore, 
il di 27 Maggio dell' anno 1790. penso di rileggere 
pill n^ guardare queste mie ciarle , fin presso agli anni 
sessanta, se ci arriverb, eta in cui avrb certamente ter- 
minata la mia carriera letteraria. Ed allora, con quella 
freddezza maggiore che portano seco i mold anni, rive- 
drb poi questo scritto, e viaggiungerb il conto di quei 
dieci o quindici anni all'incirca^ che avrb forse ancora 
impiegati in comporre o applicare. Se io verrb ad ese- ^ 
guire i due o tre diversi generi in cui fo disegno di pro* 
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vare le mie ultime forze, aggiungero allora quegli anni i 
in cio impiegati a questa quarta epoca della virilita; se 
no , nel ripigliare questa raia confession generate , in- 
comincierb da quegli anni miei sterili la quinta epoca 
della mia vecchiaja e rimbambimento; la quale, se pun- 
to avro senno ancora e giudizio, brevissimamente, sic- 
come cosa inutile sotto ogni aspetto, la scrivero. 

Ma se io poi in questo frattempo yenissi a morire; che 
h il piu verisimile; io prego fin d'ora un qualche mio 
benevolo, nelle cui mani venisse a capitar questo scrit- 
to, di farne quelFuso che glie ne parrik meglio. S'egli lo 
stampera tal quale, vi si vedrk, spero, I'impeto della 
veracita e della fretta ad un tempo; cose che portan se- 
CO del pari la semplicita e Fineleganza nello stile. N^, 
per finire la mia vita, quell* amico vi dovr^ aggiunger 
altro di suo, se non se il tempo, il luogo, ed il modo in 
cui saro morto. Equanto alle disposizioni delFanimo 
mio in quel punto, Tamico potra accertare arditamente 
in mio nome il lettore, che troppo conoscendo questo 
fallace e vuoto mondo, nessuna altra pena avro provato 
lasciandolo, se non se quella di abbandonarvi la Donna 
mia; come altres\ fin ch'io vivo, in lei sola e per lei so- 
la vivendo oramai, nessun pensiero veramente mi scuo- 
te e atterrisce, fuorche il timore di perderla: n^ d' altra 
cosa io supplico il Cielo , che di farmi uscir primo di 
queste mondane miserie. 

Ma se poi Tamico qualunque a cui capitasse questo 
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1790 scritto, stimasse bene di arderlo, egli far^ anche bene . 
Soltanto prego, che se diverso da quel ch'io 1' ho scritto 
gli piacesse di farlo pubblioo, egli lo raccorcisca e lo 
muti pure a suo piacimento quanto all' el^nza e lo sti- 
le, ma dei fatti non ne aggiunga nessuni, n^ in verun 
modo alteri i gik descritti da me. Se io, nello stendere 
questa mia vita, non avessi avuto per primo scopo I'im- 
presa non volgarissima di favellar di me con me stesso, 
di specchiarmi qual sono in gran parte, e di mostrarmi 
seminudo a quei pochi che mi volevano o vorranijo co- 
noscere veramente; avrei saputo verisimilmente anch'io 
restringere il sugo, se alcun ve n' ha, di questi miei 
quarantufi' anni di vita in due o tre pagine al piii; con 
istudiata brevita ed orgoglioso finto disprezzo di me 
medesimo Taciteggiando. Ma io allora avrei voluto in 
cio pill assai ostentare il mio ingegno, che non disvela- 
re il mio cuore, e costumi . Siccome dunque airingegno 
mio (o vero o supposto eh'ei sia) ho ritrovato bastante 
sfogo in tante altre mie Opere, in questa mi son com- 
piaciuto di darne uno piii semplice, ma non meno im* 
portante, al cuor mio, diffusamente a guisa di vecchio 
su me medesimo, e di rimbaizo, su gli uomini quali so- 
glion mostrarsi in privato, chiacchierando • 
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QUARTA EPOCA 



PROEMIETTO 

A.vendo riletto circa i3 annidopo,troTandomi fisso in 
Firenze, tutto quello ch'io aveva scritto in Parigi con- 
cernente la mia vita sino all' eta di anni quarantuno, a 
poco a poco lo andai licopiando, e un pocolino ripulen- 
do, perche riuacisse chiaro e pianissimo lo stile . Dopo 
averlo ricopiato , giacche mi trovava ingolfato nel par- 
lar di me, pensai di continuare a descrivere questi tre- 
dici anni, nei quali mi pare anche di aver fatto pur 
qualche cosa che meriti d'essere saputa. E siccome gli 
anni crescono, le forze fisiche e morali scemano, e 
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Tmsimilmente oramai ho finite di fere, mi lusingo che 
questa seconda parte , che sadi assai piii breve della pri- 
ma, sar^ anche I'liltima ; pokhe entrato nella vecchiaja, 
di cui i miei 55 anni yicini mi hanno gia introdotto 
nel lunitare, e attteso il gran iogoro che ho. fatto di 
corpo e di spirito , ancorch^ io viva delF altro , imUa 
oramai faoendo, pochissimo mi si {n^tedi da dire. 
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CAPITOLO VIGESIMO 

Finita interamente la prima mandata deUe Stampe, 
mi do a tmdurre VirgiUo e Terenzio, e con 
qual fine il facessi. 

Oontinuando dunque la Quarta Epoca , dico che ritro- i 
vandomi in Parigi , come io dissi , ozioso, e angustiato, 
ed incapace di crear nulla , bench^ molte cose mi rima- 
nessero, che aveva disegnato di fare, verso il Giugno 
del 1790 cominciai cos\ per balocco a tradmre qua e la 
degli squarci dell'Eneide, quelli che piumi rapivano; 
poi vedendo che m> riusciva utilissimo studio e dilette- 
vole, lo cominciai da capo, per mantenermi anche nel- 
r uso del verso sciolto . Ma tediandomi di lavorare ogni 
giomo la stessa cosa, per variare^e rompere, e sempre 
piu imparar bene il Latino, pigliai anche a tradurre il 
Terenzio da capo; aggiuntovi lo scopo di tentare in 
quel purissimo modello di crearmi un verso comico,per 
poi scrivere(come da gran tempo disegnava)delle Gom- 
medie di mio ; e comparire anche in quelle con uno sti- 
le originale e ben mio, come mi. pareva di aver fatto 
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lyQo nelle Tragedie. Alternando dunque , un giorno FEuei- 
de, Faltro il Terenzio, in quell' anno 90, e fino all' A- 
prile del 92 , che partfi di Parigi , ne ebbi tradotto 
nelFEneide i primi quattro libri;^e di Terenzio, T An- 
dria, TEunuco, e rEautontimorumeno. Oltre cio , per 
sempre piu divagarmi dai funesd pensieri, che mi ca- 
glonavano le circostanze, volli disrugginirmi di nuo- 
vo la memoria, che nel comporre e stampare avea tra- 
sandata affatto, e m'inondai di squarci d'Orazio, Vir- 
gilio,Giovenale, e di nuovodei Dante, Petrarca, Tasso, 
e Ariosto, talche migliaja e migliaja di versi altrui mi 
coUocai nel cervello. E queste occupazioni di second'or- 
dine sempre piu mi insteriliroiio il cervello, e mi tolsero 
di non far pii nulla del mio. Talch^, di quelle Trame-^ 
logedie, di cui doveano essere sei almeno, hon vi potei 
mai aggiungere nulla alia prima , T Abele; e sviato poi 
da tante cose, perdei il tempo, la giovehtu, e il bollore 
necessarj peruuatal creazione, e cion lo ritrovai poi 
mai piu. Sicche in quell' ultimo anno, ch'io stetti allo- 
ra in Parigi, e cos\ poi nei due e piu seguenti altrove, 
null' altro piu scrissi del mio, fuorch^ qualche Epigram- 
mi e Sonetti, per isfogare la mia giustissima ira contro 
gli schiavi padroni , e dar pascolo alia mia malinconia . 
E tentai anche di scrivere un Q>nte Ugolino, Dramma 
misto, e da unirsi poi anche alle Tramelogedie, se I'a- 
vessi eseguite; ma dopo averlo ideato,lo lasciai, n^ vi 
potei piu pensare, non che lo stendessi. L' Abele intanto 
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erafinito, ma non limato. NeirOttobre di quelFanno lygo 
stesso 90 , si fece con la mia Donna un viaggetto di 
quindid giorni nella Nomiandia, sino a Caen, le Ha- 
vre, eRoano; bellissima e ricca provincia, ch'io non 
conosceva; e ne rimasi molto soddisfatto, ed anche un 
poco soUevato: perche quel tre anni fissi di stampa, e 
di guai continui , mi aveano veramente prosciugato il 
oorpo e rintelletto. L'Aprile poi vedendo sempre piu 
imbrogliarsi le cose in Francia , e volendo alipeno tenta- 
rese piu pace e sicurezza si potrebbe altrove trovare; 
oltre dh la mia Donna spirandosi di vedere X Inghilter- 
ra, quella sola terra un po'libera, e tanto diversa dal- 
Taltre tutte, d determinammo di andarvi • 

CAPrrOLO VIGESIMOPRIMO 

Quarto viaggio in Inghilterra, in OUmda. Ritorno a 
Parigi, dove cifissiamo doA^ero, costrettwi 
daUe dure circostanze. • 

Si parti dunque verso il fine d' Aprile del 91 , ed aven- 1791 
do intenzione di starvi del tempo, ci portammo i nostri 
cavalli, e si licenzib la casa in Parigi. Vi si arrivb in 
pochi giomi ; e il paese piacque molto alia mia Donna 
per certi lati , per altri no • lo invecchiato non poco dal- 
le due prime volte in poi che ci era stato, lo ammirai 
i^icwa, (ma un poco meno) quanto agli effetti^morali 
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I del governo; ina me ne spiacque scHnmaroente, e pm 
che nel terzo viaggio, A il clima, che il modo corrotto 
di vivere; sempre a tavola, v^liare fino alle due o txe 
della mattina; vita in tutto opposta alle lettere, all'in- 
g^^, e alia salute. Paasata dunque la novita degh. og* 
getti per la mia Donna, ed io tormentatovi motto dalla 
gotta vagante, che in quella benedetta isola h veramen* 
te indigena, presto d tediammo di essere in Inghilterra. 
Succede nel Giugno di quell' anno la famosa fuga del 
Re di Francia, che ripreso in P^arennes, come ciascun 
seppe, fu ricondotto piu che mai prigioniero in Pfeuigi. 
Quest' awenimento abbuj5 sempre piu ^li affari di 
Francia; e noi vi ci troyavamo impicciatissimi per la 
parte pecuniaria, avendo Tuno e I'altro i due terzi del- 
le nostre entrate in Francia , dove la moneta sparita, e 
datovi luogo alia carta ideale, e sfiduciata ogni cfi piii, 
settimanalmente uno si vedeva scemare in mano il suo 
avere, che prima d'un terzo, poi mezzo, poi due terzi, 
andava di carriera verso il bel nulla . Contristati ambe- 
due e costretti da questa necessity irrimediabile, ci de- 
terminammo di obbedirvi, e di ritornare in Francia, 
dove solo con la nostra cartaccia potevamo campare per 
allora ; ma con la trista perspettiva del peggio. Nell' A- 
gosto dunque, prima di lasciar Tlnghilterra, si fece un 
giro per T isola, a Bath, Bristol, e Oxford, e tomati a 
Londra , pochi giomi dopo ci rimbarcammo a Dowres. 
Quivi mi accadde un aocidente veraraente diromanzo^ 
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cbe tH^vemente narrerb. Nel mio terzo viaggio in In-^ 1791 
^lilterra nel 83 e 84 non areva ptinto piii sapnto n^ 
cercato nulla di quella &niosa Signora , che nel mio se- 
condo viaggio mi avea fatto pericokre per tanti versi. 
Solamente $ei^ dire ch'ella non abitara piii Londra^ 
che il marito, da coi a' era di^orziata, era morto, e che 
si credeva neavesse sposato un altro, oscuro ed ignoto. 
In qneato quarto viaggio nei qoattro e piu mesi che io 
era stato a Londra , non ne avea mai sentito farne paro^ 
la; n^ cercatone notizia, e non sapeva neppure s* ella 
£o8se ancor vxyay o no. Ndl' atta d'imbarcarmi a Dou- 
i^ies, procedendo io la Donna mia di forse un quarto di 
ora alia naire, per vedere ae il tutto era in ordine , ecco, 
che ndl'atto, che dal molo stava per entrare nella nave, 
alzati gli occhi alia spiaggia dove era un eerto numero 
di persone, la prima che i miei occhi incontrano, e di- 
sdnguono benissimo per la molta prosaimita, si h quel- 
la Signma; ancora belliasima, e quasi nulla mutata da 
quella ch'io Tavea lasciata vent'anni prima , appunto 
nel 1771 . Credei aprima di sognare ; guardai megho, e 
un sorriso ch'ella mi schiuse |^rdand(^ , mi certifico 
della cosa. Non posso e^rimere tutti i moti, e diversi 
afTetti contrarj , .che mi cagiono questa vista . Tuttavia 
non le dissi parola; entrai nella nave, ne piii ne uscfi; 
e nella nave aspettai la mia Donda, che un quarto d'o- 
ra dc^ giuntavi, si salpo. Essa mi disse che dei Signo- 
ri, cha Faccompagnarono alia nave j gli aveanp indicato 
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xngi quella Signora, e nominatagliela, e aggmntcm un com* 
pendiuccio della di lei vita passata e juresente . la le rao 
contai come mi era occorsa agli occhi, e come ando il 
fatto. Tra noi non v'era mai finzione, difBdenza, 
disistima, querele. Si arrivb a Calais; di dove io 
molto colpito di quella vista cos\ inaspettata, le voUi 
scrivere per isfogo del cuore, e mandai la mia lettera al 
Banchiere di Dowres, che glie la rimettesse in proprie 
mani, e me ne trasmettesse poi la risposta a BruxeUes, 
dove sarei stato fra pochi giorni. La mia lettera, di cui 
mi spiaee di non aver serbato copia, era certamente 
|)iena d'affetti; non gia d'amore, ma di una vera e 
profonda commozione di vederla ancora menare una 
vita errante e s\ poco decorosa al suo stato e nascita, e 
il dolore, che io ne sentiva tanto piu, pensando di es- 
serne io stato, ancorcht innocentemente , o la cagione o 
il pretesto. Che senza lo scandalo succeduto per causa 
mia, ella forse avrebbe potuto occultare o tutte o gran 
parte le sue dissolutezze, e cogli anni poi emendarse- 
ne • Ritrovai poi in Bruxelles circa quattro settimane 
dopo la di lei risposta (*), che fedelmente trascrivo qui 

• 

(•) Monsieur. 

« Vous ne derez poini douter que les marques de voutre sou* 
« venir , et de V interftt que tous avez la bonte de prendi^ k mon 
« sort, ne me soient sensibles et revues avec reconnoissance , 
« d*autant plus que je ne puis tous regarder comme 1' auteiir de 
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in fondo di pagina, per dare un' idea del di lei nuovo, 1791 
ed Mtinato mal indinato carattere , che in quel grado 

« mon nialhear, puisqae je oe suis pointnnalheureuse qiioique Ut 
« sensibility et la droiture de Totre ante vous le fassent craindre. 

• Yons Ates aa oootraire la cause de ma d^liTrance d' un monde 
« dans le quel je n^ etois aucunement form^ pour exister, et 
« que je n*ai jamais un seul instant regrett^. Je ne sais si en cela 
■ j^ai tort , ou si un degre de fermete ou de fierte blaraable me 
« £ut illusion , mais yoUk comme j* ai constaniment tu ce qui 
« m^est arri^y , et je remercie la providence de m'aToir plac^ dans 
« une situation plus heureuse peut-dtre que je n'ai m^rit^. Je 
« jouisd'une sante par&ite que k liberty et la tranquillity augmen- 
« tent; je ne cherche que la society des personnes simples et hon- 
« n£tes qui ne pretendent ni k trop de g^nie, ni k trop de con- 
« noissances qui embrouillent quelquefois les choses, et au d^faut 
« desquelles je me suffis a moi-mdme par le mojen des lines , du 

• dessein, de la musique etc. Mais ce qui m^ assure le plus le 
« fond d'un bonheur et d'une satisfaction r^elle, c*est Tamitie 
« et TafTection immuable d*un frere que j'ai tbujours aim^ par 

dessus tout au raonde , et qui possede le meilleur des coeurs. 
« C est pour me conforraer a votre Tolont^ que je worn ai fait 

• an detail aussi long de ma situation, et permettez-moi k mon 
« tour de vous assurer du plaisir sensible que me cause la con* 
« noissance du bonheur dont vous jouissez, et que je suis persua- 
« dee que vous avez toujours m^rit^ . J'ai souvent depuis deux ans 
« entendu parler de vous avec plaisir, a Paris comme k Londres, 
« oil Ton admire et estime vos ecrits que je n'ai point pu parve- 
« nir i voir. On dit que vous £tes atuch^ k la Prinoesse avec la 
« quelle vous vojagez , qui par sa phisionomie ingenue et sens^e 
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t ella h cosa assai rara, massime nel bel sesso. Ma tutto 
serve algrande studio della specie bizzarradegliuomini. 

Intanto dunque noi imbarcati per Francia, sbarcati 
a Calais, prima di cimprigionarci in Parigi pensammo 
di fare un giro in Olanda, perch^ la Donna mia ve- 
desse quel raro monumento d'industria, occasione, che 
forsc non se le presenterebbe poi piu. Si ando dunque 
per la spiaggia fino a Bruges e Ostenda, di 1^ per 
i^ersa a Rotterdam, a Amsterdamo, la Haja, e la Nort- 
HoUanda, in circa tre settimane, e in fin di Settem- 
bre fummo di ritomo in BruxeUes, dove la Signora 
avendovi le Sorelle e la Madre , ci si stette qualche set- 
timana; e finalmente dentro FOttobre, verso il fine, 
fununo rientrati nella Cloaca massima, dove le dure 
nostre circostanze ci ritraevano mal grado nostro ; e ci 
costrinsero a pensare seriamente di fissarvi la nostra 
permanenza . 

« paroit bien faite pour fiiire le bonheur d*une ante aussi .sensible 
* et delicate que la votre. 

« On dit aussi qu^elle tous craint (je tous reconnois bien 
« sans le desirer , ou pent dtre sans tous en apercevoir , vous ayez 
<i irr^istiblement cet ascendant sur tous ceux qui vous aiment. 

« Je vous desire du fond de roon coeur la continuation des 
« biens et des plaisirs r^ls de ce monde ; et si le hazard fidt que 
« nous nous rencontrions encore, j'aurai toujours la plus grande 
« satis&ction a Tapprendre de votre main. Adieu* 
Douvres ce si6 Avril. 

PiniLOPB. 
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CAPITOLO VIGESIMOSECONDO 

Fuga di Parigi, donde per le Fiandfe e tutta la Ger- 
mania tomati in Italia cifissiamo in Firenze. 

Impiegati, o perduti circa due mesi in cercare,- ed am- 
mobiliare una nuava casa, nelprincipio del 92 ci tor- 
nammo ad abitare; ed era bellissima e comodissima . Si 
sperava ogoi giorno, che verrebbe quello di un qual- 
che sistema di cose sofTribile; ma piu spesso ancora si 
disperava che omai sorgesse un tal giomo. In questo 
stato di titubazione, la mia Donna ed io (come anche 
tutti, quanti n'erano allora in Parigi ed in Francia, o 
ci aveano cR^ fare pe'loro interessi) andavamo strasci- 
nando il tempo. Io, fin da due anni e piii innanzi, avea 
fatto venir di Roma tutti i miei libri lasciativi neir83, 
e da allora in poi gli aveva anche molto accresciuti sit in 
Parigi, che in quest' ultimo viaggio di Inghilterra e di 
Olanda . Onde per questa parte jx^co mi mancava ad a- 
vere ampiamente tutti i libri, che mi potessero esser 
utili o necessarj nella ristretta mia sfera letteraria. On- 
de tra i libri , e la cara Compagna , nessuna consolazio- 
ne domestica mi mancava; solamente mancavaci la spe- 
ranza viva, e la verisimiglianza che cio potesse durare. 
Questo pensiero mi sturbava da. ogni occupaziofle, e 
mi tiravo innanzi per traduttore nel Virgilio e Terenzio, 
non potendo far altro. Frattanto, ne in quest' ultimo, 
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179a ne neiranteriore mio soggiorno in Parigi, io non volli 
inai ne trattare , ne conoscere pur di vista nessuno di 
quei tanti facitori di falsa liberta, per cui mi sentiva la 
piu invincibile ripugnanza , e ne aveva il piu alto dis- 
prezzo. Quindi anche fino a questo puntp, in cui scri- 
vo da piu di i4 anni che dura questa tragica Farsa, io 
mi posso gloriare di esser vergine di lingua , di orecchi, 
e d'occhi perfino, non avendo mai ne visto, ne udito, 
ne parlato con qualunque di codesti schiavi dominanti 
Francesi , n^ con nessuno dei loro schiavi serventi . 
^ Nel Marzo di quelFanno ricevei lettere di mia Ma- 
dre, che furon Tultime: ella vi esprimeva con caldo e 
cristiano afTetto molta soUecitudine di vedermi, dideva, 
yy in paese, dove sono tanti torbidi; dove non h piu li- 
„ bero Tesercizio della cattolfca religione, e dove tutti 
yy tremano sempre, ed aspettano continui disordini e 
„ disgrazie . „ Pur troppo bene diceva , e presto si av- 
verb; ma quando mi rawiai verso Y Italia y la degnissi- 
ma e veneranda matrona non esisteva piu . Passo di 
questa vita il di 23 Aprile 1793, in eta di anni settanta 
compiuti . 

Erasi frattanto rotta la guerra coll'Imperatore, che 
poi divenne generale e funesta. Venuto il Giugno, in 
cui si tento gia di abbattere inderamente il nome del 
Re, die altro piu non rimaneva; la congiura di quel 
giomo 20 Giugno essendo andata fallita, le cose si stra- 
sdnarono ancora malamente sino al famoso dieci di 
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Agostb, in cui la cosa scoppio come ognuno sa . Non sa- i 
ra fuor di proposito qui riferirae il ragguaglio , che ne 
scrissi all' Abate di Galuso i i4 del mentovato Agosto 

(•) AmICO G4RISSIMO • 

Parigi 14 Agosto 17,9a. 
« 1L finalmente sooppiata la trama, che da lungo tempo bolliTa • 
« Nella none del Giovedl ultimo dal 9 al 10 corrente , si comiiK:i6 
« a radunare in arme il Sobborgo S. Antonio, e quel di S. Marcel- 
« lo, e quindi tutta la citt4 con le stesse guardie nazionali in ordi* 
« ne con insegne e cahnoni • Tutto questo esercitaccio si trovd al 
« castello del Re verso le quattro e le cinque della mattina . Net 
« castello c*^ a difesa da sei in settecento Svizzeri , altrettante e 
« piu guardie nazionali, per lo piu dubbie, e nelFinterno del ca- 
« stello per le camere e sale circa trecento Signori e amici del Re. 
« La difesa sarebbe stata possibile ^ se si fossero date disposizioni 
« militari yere, se si fosse uscitoa incontrarli, in vece di aspet- 
« tarli rinchiusi nei cortili. Aggiungi che gli stessi cannonieri , 
« che erano a guardia del castello misti fra gli Svizzeri e guardie 
« nazionali, erano traditori, come si sapeva gii in parte , e come 
« s'^ visio dopo. Con un altro Re si sarebbe potuto morire con 
• memorabilissimo. esempio generosamente : ma con un altro Re 
« le cose non sard[>bero mai giunte a tal s^po. Questo Re dun- 
« que non mano6 d' una certa sereniti rassegnata, che si direbbe 
« coraggio in un martire, ma non in chi dee morire prima di la* 
« sciarsi arvilire. Aspettando egli dunque di momento in momen* 
« to Fattacco, gli Tcnne un messaggio dalla perfidissima Assem* 
« blea, e dall'arciperfida Munidpaiita di Parigi, che dicendogli 
« non esser possibile in un tal tumulto di assicurare la persona 
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iyg2 Accaduto quest' awenimento, io non indugiai pHi nep- 
pure un giorno,eil mio prime edunicopensia:o essendo 



« sua, r invitavano lui e la famiglia reale a ricovrarsi per il giar«- 
« dino delle Tuilleries all' Assemblea, che y*h attenente ; e la co- 
« municazione del castello all' Assemblea pel giardino era ancor 
« libera. II Re dunque , che area fiitto vista di Tolersi lasciar di- 
« fendere, e da'suoi nobili prindpalmente neirintemo, tutto a 
« un tratto cangiatosi, acoett6 Tinyito, e immediatamente pass6 
« con la femiglia sua intera, e pochissimi altri di Corte nel seuo 
« deir Assemblea. Or ora lo riU'overeroo ancora 14. Tomiamo al 
«' castello. Quegli Syizzeri, veramente fedeli, quelle guardie na- 
ff tionali parte dubbie, parte contrarie, e tutte vili, quel poveri 
« trecento pronti a morire ai piedi del Re nell'interfo, tutti era- 
« no rimasti chiusi in gabbia , gli uni nei cortili anteriori , gli al- 
« tri negli appartamenti ; stantech^ appena uscito il Re con una 
« scorta assai forte di nazionali , si trovarono chiusi i cancelli tut* 
• « ti, che dal palazzo mettono nel giardino. Qui e difficile di sa- V 
« pere se Tesercito ofFensivo fosse il primo a sparare, o se fossero 
« gli Syizzeri. La probability e che i difendenti assai minori in 
« numero, e ridotti a mal partito, non sleno stati i primi. Comun- 
« que sia, comincid il fooco , e gli Svizzeri appuntato il cannone 
« alia porta investita, e presso che gi^ sforzata, focero d'artiglierie 
« ed'altro fuoco una salve cosl micidiale, che subito quei vili 
« voltarono in rotta. Qui pare che se gli Svizzeri e i trecento del 
« di dentro fossero balzati fiiori a incalzarli, avrebbero o vinto, 
« o soggiaciuto dopo un'immensa strage con onore immortale. Ma 
« la solita mancanza di capi, d' ordine, e d'ogni cosa dee menar 
c tutto in precipizio. Quei fuggiaschi in confusione e spavento 
• trovarono il solo corpo di cavalleria, che sia qui, chiamato 
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di tc^liere da ogni pericolo la mik Donna /gik dal di 12 lyg? 
feci in fretta in fretta tutti i preparatiyi per la nostra 

« Gendarmerie naiionale , composto del piii delle antiche Guai*- 
n die Franoesi , e di molti servitori, e cocchieri smessi, e altra 

• simil genla. Costoro in Tece di esser per, si misero contro im- 
« mecUatainente, e rianimando il popolo, lo ricondussero all* at- 
n tacco. Frattanto le guardie nazionali rimaste co'Svizzeri, veden. 
« do tornare in piii gran folia, si misero anch'esse per lo piu 
« contra gli Svizzeri, che presi in mezzo, tutti perirono, ma di- 
« sordinatamente rotti fyggendo qua e la dispersi , come TolcTa il 
« tributo dell* essere stati al soldo di Francia, il che vuol semprd 
« dire non soldati . II macello di essi dur6 il giorno , e il giomo 

• seguente per le Tie, nelle case , in c^ni parte cercandoli , e am- 
« mazzandoli, sempre trenta contro uno, secondo la lodevole u- 
« sanza di costoro • I Signori , ch' erano rimasti dentro , parte see- 
« se ai cortili anteriori , e combatt^ , e perl fra gli Svizzeri ; par- 
« te, e furono i piii , pervennero a rompere i cancelli che mettean 
« nel giardino , e or combattendo , or fuggendo mbti cogli Sviz- 
« zeri, che anche per di ]k si sbandavano, furon molti uccisi, e 
« molti salviiti, secondo i soliti accidenti di simili tumulti. II ca- 
« stello fu inyaso; non fu sacch^giato, ma tutto guasto, e ogni 
« cosa disfatta e dispersa. Molti ladri furon uccisi dal popolo, 
« che si crede con questo di legiuimare V invasione : e sul totale 
« il latrocinio aperto k il solo dei sette peccati mortali, che non 
« sia portato in trionfo qui; perche tutti gli altri hanno cambiato 
n nome, e sono la base del presente sistema. La cagione di tutto 
« questo tumulto k stata in due parole che i sediziosi dell' Assem- 
« blea non si sentendo in bastante numero per aver la decisa mag- 
« gioritii nel Totare lo scadimento del Re , che pur Toleano, hanno 
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'79^ partenza. Rimaneva la £k>miiia dif&coltk delF ottenere 
passaporti per uscir di Parigi e del R^io. Tanto c*in- 
dustnammo in quel due o tre giorni , che il d\ i5, o il 
di 16 gi^ gli avevamo ottenuti come forestieri, prima 
dai Ministri di Venezia 10, e di Danimarca la Signora , 
che erano quasi che i soli Ministri esteri rimasti presse 
quel simulacro di Re . Poi con molto piu stento si otten- 
ne dalla Sezione nostra Comunitativa detta du Mont- 
blanc degli altri passaporti, uno per ciascheduno indi-- 
viduo, sit per noi due, che per ogni servitore e came- 
riera, con la pittura di ciascuno, di statura, pelo,eta, 
sesso, e che so io. Muniti cosi di tutte queste schiave- 
sthe patenti, avevamo fissato la partenza nostra pel 

« £itto Teoir il popolo bestia, die ha in questo modo compiu* 
« ta la propria e V universale rovina* n Re e rimasto intanto all* As* 
« semblea tutto quel giorno; la notte lui e la^miglia sua ebbero 
« Ire celle di Bemardini nel lore Convento attenenterAsseniblea, 
« e ci sono ancora presentemente, mancanti di camicie e calzette, 
« nutriti dal ristoratore, con un servo in due, e quei pochissimi 
« di Corte , che Faveano accompagnato e servito il primo e secon. 
« do giorno , jer V altro fur cacciati . II trattamento in somraa k sta- 
ff to ed i tale, che la morte mi parrebbe un fiore. La rivoluzione 
« nel govemo k totale. La Costituzione nata fradicia, e morta e 
« sepolta. L^Assemblea ha tutti i poderi in sd: dice prowisoria* 
« mente , e gliel credo , ma li perderii in altro modo di quel che si 
« pensa. E intimata pel 10 Settembre una Convenziope Nazio* 
« nale ec. ec. 
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Lunedi 20 Agosto; ma lin giusto presentimento, tro- 1 
vandoci allestiti, mi feoe anticipare, e si part\ il di 18, 
Sabato, nel dopo pranzo. Appena giunti alia Barriere 
blanche, che era la nostra uscita la piu prossima per 
pigliar la via di S. Dionigi per Calais, dove ci awiava- 
mo p^ uscire al piu presto di quell' infelice paese ; vi 
ritrovammo tre o quattro soli soldati di guardie nazio- 
nali y con un Ufiziale , che visti i nostri passaporti , si 
disponeva ad aprirci il cancello di quell* immensa pri- 
gione, e lasciarci ire a buon viaggio. Ma v'era accanto 
alia Barriera una Bettolaccia, di dove sbucarono fuori 
ad un tratto una trentina forse di manigoldi della pie- 
be, scamiciati, ubriachi, e furiosi. Costoro, viste due 
carrozze, che tante n'avevamo, molte cariche di bauli, 
e imperiali, ed una comitiva di due donne di servizio, 
e tre uomini , gridarono che tutti i ricchi se ne voleva- 
no fuggir di Parigi, e portar via tutti i loro tesori, e 
lasciarli essi nella miseria e nei guai. Quindi ad altercar 
quelle poche e triste guardie con quel molti e tristi 
birbi , esse per farci uscire , questi per ritenerci . Ed io 
balzai di carrozza fra quelle turbe, munito di tutti 
quei sette passaporti, ad altercare, e gridare, e schia- 
mazzar piu di loro; mezzo col quale sempre si viene a 
capo dei Frances! • Ad uno ad uno si leggevano, e fa- 
cevano leggere da chi di quelli legger sapeva , le descri- 
zioni delle nostre respettive figure . Io pieno di stizza e 
furore, non conoscendo in quel punto, o per passione 
T. 11 a3 
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179a sprezzando rimmenso pericolo, che ci soprastava, fino 
a tre volte ripresi in mano il mio passaporto, e replicai 
ad alta voce} Vedete, sentitej Alfieri e il mio nomei 
Italiano e non Francese; grande; magro; sbiancato; ca- 
pelii ro6si; son io quello, guardatemi: ho il passaporto: 
I'abbiamo avuto in regola da chi lo pu6 dare; e voglia- 
mo passare , e passeremo per Dio . Durb piu di mez- 
za ora questa piazzata , mostrai buon oontegno , e quello 
ci salvo. Si era frattanto ammassata piii gente intoruo 
alle due carrozze , e molti gridavano diamoli il fuoco a 
codesti legni: altri, pigliamoli a sassate: altri, questi fug- 
gono, son dei nobili e ricchi, portiamoli indietro al pa^ 
lazzo della Citta, che se ne faccia giustizia. Ma in som* 
ma il debole ajutodelle quattro guardie nazionali, che 
tanto qualcosadiceanoper noi , ed il mio moltoschiamaz- 
zare , e con voce di banditore replicare emostrare i pas- 
saporti , e piii di tutto la mezz'ora e piu di tempo, in 
cui quei scimiotigri si stancarono di contrastare, rallen- 
to Tinsistenza loro; e le guardie accennatomi di salire 
in carrozza, dove avea lasciato la Signora, si puo crede- 
re in quale stato, io rientratovi, rimontati i postiglioni 
a cavallo si apr\ il cancello, e di corsa si usck, accompa- 
gnati da fischiate, insulti , e maledizioni di codesta ge- 
nia • E buon per noi che non prevalse di essere ricon- 
dotti al palazzo di Gitt&, che arrivando cosli due carroz- 
ze in pompa stracariche, con la taccia di fuggitivi, in 
mezzo a quella plebaccia si rischiava molto; e saliti poi 
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innanzi ai birri della Municipality, si era certl di nan 179a 
poter pill partire, e d'andar anzi prigioni, dove se ci 
troyavamo nelle caroeri il di 2 Settembre, cio^ i5 
giorni dopo, d era fatta la festa insieme con tanti altri 
galantuomini, che crudeimente vi fnrono trucidati. 
Sfuggiti di un tale inferno, in due giomi e n^ezzo arri* 
vammo a Calais, mostrando fcwrse 4o e piii v<Jte i no* 
stri passaporti : ed abbiamo saputo poi che noi eramo 
stati i primi forestieri usciti di Parigi, e del regno do- 
po la catastrcrfe del 10 Agosto. Ad ogni Municipality 
per istrada dove ci conveniva andare a raostrare i no- 
stri passaporti, quei che li leggevano, rimanevano stu<- 
pefatti ed attoniti alia prima occhiata che ci buttavan 
sopra, essendo quelli stampati, e cassatovi il nome del 
Re. Poco, e male erano informati di quel che fosse ac- 
caduto in Parigi, e tutti tremavano. Son questi gli au- 
spicj, sotto cui finalmente uscii della Francia, colla 
speranza,ed il proponiinento di non capitarvi mai piii. 
Giunti a Calais, dove non ci fecero difficolta di prose- 
guire fino alle frontiere di Fiandra per Gravelina , pre* 
ferimmo di non c'imbarcare, e di renderci subito a 
Bruxelles. Ci eranu> diretti a Calais, perch^ non es- 
sendo ancora guerra cogli Inglesi , si paiso che si potea 
pill facilmente andare in Inghilterra, che in Fiandra, 
dove la guerra si facea vivamente. Giunti a Bruxdles, 
la Signora voile rimettersi un poco dalle paure sof- 
ferte collo stare un mesetto in villa colla Sorella, e il 
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179a degnissimo suo Cc^nato. La poi si ricevettero lettere 
di Parigi dalla nostra g&ate lasciatavi, die qaello stesso 
Liinedi che avevamo de^nato al partire, 20 Agosto, 
ma che io fortunatamente avea anticipate due giorni, 
era venuta in corpo quella stessa Sezione che ci avea 
dati i passapbrti, (vedi stupidita e pazzia) per arrestare 
la Signora e condorla in prigione. Gi^ si sa , perche era 
nobile, ricca, ed illibata. A me, che sempre ho valuto 
meno di essa, non facevano per allora quelFonore. Ma 
in somma , non ci ritrovando aveano confiscate i nostri 
cavalli, mobiU, libri, e ogni cosa. Poi sequestrate le 
entrate, e dichiaratici ameudue Emigrati. E cos\ pure 
pot ci fu scritta la catastrofe e gli orrori seguiti in Pari- 
gi il di 3 Settembre, e si ringrazib e benedi la Providen- 
za che ce n'aveva scampati . 

Visto poi sempre piii oscurarsi il cielo di quel paese, 
e nata nel terrore e nel sangue quella sedicente repub- 
blica, noi saviamente ascrivendo a guadagno tutto quel- 
le che ci potea rimanere altrove , ci ponemme in via per 
r Italia il di I Ottobre; e per Aqidsgrana, Francfort, 
Augusta ed Inspruck, venuti alF Alpi , e lietamente 
varcatele, ci parve di rinascere il di, che ci ritrovammo 
nel bel paese ^1^2 dove il Si suena. II piacere di esser 
fueri di carcere , e di ricalcare con la mia Donna queste 
stesse vie che piii volte avea fatte per gire a trovarla; la 
soddisfazione di potere liberamente godere la sua santa 
compagnia, e sotto Fombra sua di poter ripigliare i 
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miei cari studj, mi tranquillizzaitmo, e serenarono a ijg^ 
s^gno, cbe Augusta sine in Toscana mi si riapri kn 
fonte deile rime y e ne vemii seminando e raccogUendo 
in gran oopia . Si arrivo finalmente il di 3 Novembr^ 
in Firenze, donde non ci siamo piii mossi y e dove ritro- 
vai il yivo tesoro deila lingua , che non poco mi com- 
penso delle tante perdite d'ogni sorte, che dovei sop> 
pcMtare in Francia. 

CAWTOLO VIGESIMOTERZO 

Jl poco a poco mi vo rimettendo alio studio. Finisco le 
traduzioni. Bicomincio a scrwere qucUche cosarella 
di mio. Trovo casa piacentissima in Firenze; e mi 
do al recitare. 

Appena giunto in Firenze, ancorche per quasi un an- 
no non vi potesse trovar casa che ci convenisse, tuttavia 
il sentir di nuovo parlare quella s\ bella , e a me s\ pre- 
ziosa Ungua , il trovar gente qua e la che mi andava par- 
lando delle mie tragedie, il yederle qua e 1^, (bench^ 
male ) pure frequentemente recitate , mi ridestb qual- 
che spirito letterario, che nei due ultimi decorsi anni 
mi si era presso che spento nel cuore . La prima cose- 
rella, che mi venne ideata e fatta di mio (dopo quasi 
tre anni che non avea piu composto nulla , fuorche qual- 
che rime) fu T Apologia del Re Luigi XVI, che scrissi 
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^T^a nd Decembre di quell'anno. Successiyamente poi ri- 
prese caldamente le due traduzioni che sempre cammi* 
navan di fronte, il Terenzio e I'Eneide, hel seguente 
1793 anno 1793 le portai al fine, non perb limate, n^ perfet- 
te. Ma il Sallustio, che era stata quasi che la sola cosa 
a cui un pochino avessi atteso nel viaggio d'Inghilterra 
e d'Olanda, ( oltre tutte le Opere di Cicerone, che avea 
caldamente lette e rilette ) e che avea moltissimo cor- 
retto e limato , lo volli anche ricopiare intero in quel- 
t'anno 98, e cosi mi credei avergli dato Tultimo puli- 
mento. Stesi anco una prosa storico-satirica su gli af- 
fari di Francia, compendiatamente, la quale poi, ritro- 
vatomi un diluvio di composizioni poetiche, Sonetti ed 
Epigrammi su quelle risibili e dolorose vertenze, ed a 
tutti que* membri sparsi volendo dar corpo e sussisten- 
za , volli che quella prosa servisse come di prefazione al- 
r opera che intitolerei il MisogaUo ; e verrebbeessa a 
dare quasi ragione dell' Opera • 

Ravviatomi cos\ a poco a poco alio studio , ancorch^ 
forte spennacchiati neH'avere, si la mia Donna che io, 
tuttavia rimanendoci pur da campare decentemente; ed 
araandola id sempre piu , e quanto piii bersagliata dalla 
sorte, tanto piu riuscendomi ella una cosa e carissima e 
sacra, il mio animo si andava acquetando , e piu arden- 
te che mai I'amor del sapere mi ribolUva nella mente . 
Ma alio studio vero quale avrei voluto intraprendere, 
mi mancavano i libri, avendone salvati soli circa i5o 
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yolumi di picciole edizioncelle di Glassid, che portai 1793 
meco, e perduti tiitti gli altri a Parigi, ne mai piu pu* 
re richiestili a chi che si fosse, se non se piu per celia, 
che seriamente una yolta nel gS pel mezzo d'un mio 
conoscente Italiano, che trattava degli affari in Parigi ; 
e gli mandai un E{>igrainina9 in cm richiedera i miei 
libri. Si trova FEpigramma, e la risposta, e la ricevu- 
ta mia ultima in una lunga mia nota addossata in fine 
della prosa secoiida del Misogallo • Quanto poi al com- 
porre, bench^ io avessi il mio piano ideato per almeno 
Bilbre cinque Tramelogedie , sorelle delFAbele, attese le 
passate ed andie presenti angustie delFanimo, mi si era 
spento il boUore giovenile inventivo, la fantasia acea* 
sciata, e gli anni preziosi ultimi della gioventu spuntati 
ed ottusi, dird , dalla stampa e dai guai, che per piii di 
cinque anni mi avean sepolto I'animo, non me la sen* 
tivo piu; ed in fatti dovei abbandonarne il pensiero, 
non mi trovando piu il robusto furore necessario ad un 
tale pazzo genere. Smessa dunque quell' idea, che pur 
tanto mi era stata cara, mi volli rivolgere alle Satire, 
di cui fatto avea sol la prima, che poi serve all'altre di 
prologo; bastantemente mi era andato esercitando in 
quest' arte negli squarci diversi del Misogallo, onde 
non disperava di riuscirvi; e ne scrissi la seconda, ed 
in parte la terza ; ma non era ancora abbastanza raccol- 
to in me stesso; male alloggiato, senza libri , non avea 
quasi il cuore a nulla . 
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^79^ Questo mi fece ehtrare in un niioyo perditempo, 
quelle del recitare. Trovati in Firenze alcuni Giovani , 
e una Signora, che mostravano genio e capacita da cio; 
s'imparo il Saul, e si recito in casa privata, e senza pal- 
co, a ristrettissima udienza, con molto incontro, nella 
primavera del 98. In fine poi di quell' anno, si ritrovo 
presso il Ponte S. Trinita una casa graziosissima ben- 
ch^ piccola, posta al Lung' Arno di mezzogiorno, casa 
dei Gianfigliazzi^ dove tornammo in Novembre, e dove 
ancora mi trovo, e verisimilmente, se non mi saetta al- 
trove la sorte, ci morro. L'aria, la vista, ed il comodo 
di questa casa mi restitu\ gran parte delle mie facolta 
iniellettuali e creative, meno le Tramelogedie, cui non 

1794 mi fu possibile mai d'innalzarmi. Tuttavia, awiatomi 
I'anno prima al balocco del recitare, voUi ancora per- 
dere in questa primavera del 94 altri tre buoni mesi ; e 
si recito da capo in casa mia, il Saul, di cui io face- 
va la parte ; poi il Bruto primo , di cui pure faceva 
la parte. Tutti dicevano, e pareva anche a me, di an- 
dar facendo dei progressi non piccoli in quell' arte dif- 
ficilissima del recitare; e se avessi avuto piii gioventu, 
e nessun altro pensiero, mi parea di sentir in me ere- 
scere ogni volta ch'io recitava, la capacita, e I'ardire, e 
la riflessione, e la gradazione dei tuoni, e la impcHtan- 
tissima variety continua dei presto e adagio, piano e 
forte, pacato e risentito, che alternate sempre a secon- 
da delle parole, vengono a colorir la parola, e scolpire 
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direi il personaggio, ed incidere in bronzo lecose ch*ei 1794 
dice. Parimente la compaghia addestrata al mio mode 
migliorava di giorno in giorno ; e tenni allora per cosa 
piu che certa, che se io avessi avuto danari, tempo, e 
salute da spregare , avrei in tre o quattr anni potuto for- 
mare una compagnia di tragici, se non ottima, almeno 
assai , e del tutto diversa da quelle , che in Italia si van 
chiamando tali , e ben diretta su la via del vero e del- 
Fottimo. 

Questo perditempo mi tenne ancora molto indietro ,^^5 
nelle mie occupazioni per tutto quell' anno, e quasi an- 
che il s^uente 95 , in cui poi feci la mia ultima strio- 
nata, recitando in casa mia il Filippo, in cui feci aker- 
nativamente le due cosi diverse parti di Filippo, e di 
Carlo; e poi da capo il Saul, che era il mio personaggio 
piu caro, perch^ in esso vi ^ di tutto, di tutto assoluta- 
mente. Ed essendovi in Pisa in casa particolare di Si- 
ipion un altra compagnia di dilettanti, che vi recitavano 
pure il Saul, io invitato da essi di andarvi per la Lumi- 
nara, ebbi la pueril vanagloria di andarvi, e la recitai 
per una sola volta, e per T ultima la mia diletta parte 
del Saul, e 1^ rimasi , quanto al teatro, morto da Re. 

Intanto nel decorso di quei due e piu anni ch'io era 
gia stato in Toscana, mi era dato a poco a poco a ri- 
comprar libri, e riacquistati quasi che tutti i Ubri di 
lingua Toscana che gia aveva avuti , ed acquistati ed ac- 
cresciuti anche di molto tutti i Classici Latini , vi ag- 

T. IL a4 
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i^p5 giunsi ancke, non so allora perch^, tutti i Classici Gre- 
ci di edizioni ottime Greco-Latini tanto per averli, e 
saperae se non altro i nomi. 

CAPITOLO VIGESIMOQUARTO 

La cwriosita e la vergogna mi spirigono a leggere 
mero, ed i Tragici Greci nelle traduzioni letterali. 
Proseguimento tepido delie Satire, ed altre cosereUe. 

io tardi che mai. Trovandomi dunque in eta di 
anni 46 ben suonati , ed aver bene o male da 20 anqi 
esercitata e professata Tarte di Poeta Lirico e Tragico, 
e non aver pure mai letto n^ i Tragici Greci , nh Ome- 
ro, n^ Pindaro, n^ nulla in somma, una certa vergo- 
gna mi assail, e nello stesso tempo anche una lodevol^ 
curiosita di vedere un po'cosa aveano detto quei padri 
dell' arte. E tanto piii cedei volentieri a questa curiosi- 
ta e vergogna, quanto da piii e piu anni, mediante 
i viaggi, i cavalli, la stampa, la lima, le angustie d'ani- 
mo, e il tradurre, mi trovava rinminchionito a tal se- 
gno, che avrei ben potuto oramai aspirare alFerudito, 
che non e poi in somma altro che buona memoriadi suo, 
e roba d'altri. Ma^ disgraziatamente anche la memo- 
ria, ch'io avea gia avuta ottima, mi si era assai indebo- 
lita. Con tutto cib per isfuggire I'ozio, cavarmi dallo 
strione, ed uscire un pocolin piii dall'asino, mi accinsi 
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airimpresa. E successivamente Omero, Esiodo, i tre 1795 
Tragici , Aristofane, ed Anacreonte lessi ad oncia ad on- 
•cia studiandoli nelle traduzioni letterali latine, che so- 
gliono porsi a colonna col testo. Quanto a Pindaro, vi- 
di ch'egli era tempo perduto; perch^ le alzate liriche 
tradotte letteralmente troppo bestial cosa riuscivano, e 
non poteadolo leggere nel testo, lo lasciai stare. Cos\ in 
<juesto assiduo studio ingratissimo, e di poco utile ora- 
mai per me, che spossato non producea piu quasi nulla, 
c'impiegai quasi che un anno e mezzo. 

Alcune rime intanto andava anche scrivendo, e le 1^96 
Satire crebbero in tutto il 96, fino a sette di numero. 
Queir anno 96 funesto all' Italia per la finalmente ese- 
guita invasione dei Francesi, che da tre anni tentavano, 
mi abbujb sempre piu I'intelletto, vedendomi rombar 
fiovra il capo la miseria e la servitu. II Piemonte strazia- 
to, gia gia mi vedea andare in fumo F ultima mia sus- 
ftistenza rimastami. Tuttavia preparato a tutto, e ben 
risoluto inmestesso di non accattar mai, ne servire, 
tutto il di meno di queste due cose lo sopportava con 
forte animo; e tanto piii mi ostinava alio studio, come 
sola degiia diversione a s\ sozzi e nojosi fastidj . 
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CAPITOLO VIGESIMOQUINTO 

Per qual mgione , in qual modoy e con quale scopo 
mi risohesse finaJmente a studiare da radice 
seriamente da me stesso la Lingua Greca. 

Fin daU'anno 1778, quando si trovava meco in Firen- 
ze il carissimo amico Caluso, io cos\ per ozio , e curiosi- 
ta leggerissima, mi era fatto scrivere da lui sur un fo- 
glio volante il semplice alfabeto greco, majuscolo, e 
minuscolo, e cosi alia peggio imparato a conoscer le 
lettere, ed anche a nominarle, e non altro . Non ci avea 
poi badato mai^iii per tanti anni. Ora due aniii addie- 
tro, quando mi posi a leggere le traduzioni letterali, 
come dissi, ripescai quel mio alfabeto fra i fogli, e tro- 
vatolo , mi rimisi a rafBgurar quelle lettere , e dime il 
nome; col solo pensiero di gettare di quando in quan- 
do gli occhi su la colonna del Greco, e vedere se mi ve- 
niva fatto di raccapezzare il suono di una qualche pa- 
rola, di quelle che per essere composte o straordinarie, 
dalla traduzione letterale mi destavano curiosita del te- 
sto. Ed io veramente guardava di tempo in tempo quei 
caratteri posti a colonna, con occhio bieco e fremente, 
appunto come la Volpe della favola guardava i proibiti 
grappoli invano sospirati . Mi si aggiungeva un fortis- 
simo ostacolo fisico; che le mie pupille non volean saper 
niente di quel maladetto carattere ; e foss' egli grande o 
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piccolo, sciolto o legato, mi venivano le traweggole to- 1796 
sto ch'io le fissava , e con molta pena compitando ne 
porta va via una parola per volta, delle brevi; maun 
verso intero non lo potea ne leggere, n^fissare, nh pro- 
nunziare, ne molto meno ritenerne materialmente la 
romba a memoria . 

Oitre cib, non assuefatto, per natura nemico, e ora- 
mai iucapace di applicazione servile di occhio e di men- 
te grammaticale, e non dotato di nessuna facility per 
le lingue, (avendo tentato due volte, e tre Tlnglese, n^ 
mai venutone a capo ) giunto a tale eta senza aver mai 
saputo una grammatica qualunque, neppur Titaliana, 
nella quale non errava forse oramai , ma per abitudine 
del leggere , non per poter dare ne ragione n^ nomi del- 
Foperato; con questo bel corredo d' impedimenti fisici 
e morali, tediato dal leggere quelle traduzioni, presi 
con me stesso T impegno di voler tentare di superarli 
da me; ma non ne volli parlare con chi che sia, neppure, 
con la mia Donna, che e tutto dire . Consumati avendo 
dunque gia due anni su i confini della Grecia , senza 
mai essermivi potato introdurre altro che colla coda del- 
r occhio , mi irritai , e la volli vincere . 

Comprate dunque Grammatiche a josa, prima nelle 1797 
Greco-Latine , poi nelle Greche sole, per far due studj 
in uno, intendendo e non intendendo, ripetendo tutti i 
giorni typtOy e i verbi circonflessi, e i verbi in mi, (il 
che presto svelo il mio arcano alia Signora, che vedeii- 
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domi sempre susurrar fra le labbra , voile finalmente 
sapere, e seppe quel ch'era; ) ostinandomi sempre piu, 
sforzandb e gli occhi, e la mente, e la lingua, pervenni 
in fine deiranno 1797 a poter fissare qualunque pagina 
di Greco , qualunque carattere prosa o verso, senza che 
gli occhi mi traballassero piu ; ad intendere sempre be- 
nissimo il testo^ facendo il contrario su la colonna la- 
tina, di quel che avea fatto dianzi sul Greco, cioe git- 
tando rapidamente I'occhio su la parola latina corri- 
sponidenlie alia greca, se non Favea mai vista prima, o 
se me ne fossi scordato ; e finalmente a leggere ad alta 
voce speditamente, con jH^onunzia sufGciente, rigorosa 
per gli spiriti , e accenti, e dittonghi come sta scritto, e 
non come stupidamente pronunziano i Greci moderni , 
che si son fatti senza awedersene un alfabeto con cin- 
que jota; talche quel loro Greco h un contiuuo jotaci- 
smo, un nitrir dicavalli piii che un parlare del piu ar- 
monico popolo che gik vi fosse. Ed ayeva vinto questa 
difficolt^ del leggere, e pronunziare, col mettermi in 
gola, ed abbajare ad alta voce, oltre la lezione giorna- 
liera di quel Glassico che studiava, anche ad altre ore, 
per due ore continue, ma senza intendere quasi che 
nulla, attesa la rapidita della lettura, e la romba della 
sonante alta pronunzia, tutto Erodotb, due volte Tuci* 
dide con lo Scoliaste suo, Senofonte, tutti gli Oratori 
minori , e due volte il Proclo sovra il Timeo di Platone, 
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non per altra ragione, fuorch^ per essere di stampa piu i 
scabra a leggersi , piena di abbreviature. 

Ne una tale improba fatica mi debilitb, come avrei 
creduto e temuto, rintelletto. Che anzi ella mi fece, 
per cos\ dire, risorgere dal letargo di tanti anni prece- 
dent!. In queir anno 97 , portai le Satire al numero di 
17 come sono. Feci una nuova rassegna delle molte e 
troppe rime, che fatte ricopiare, limai. E finalmente, 
cominciatomi ad invaghire del Greco quanto piu mi 
pareva d*andarlo intendicchiando, cominciai anche a 
tradurre; prima I'Alceste d*Euripide, poi il Filottete 
di Sofocle, poi i Persiani di Eschilo, ed in ultimo per a- 
vere, o dare un saggio di tutti, le Rane di Aristofane. 
trascurai il Latino, perch^ passionato d^l Greco; che anii 
in queU'anno stesso 97 lessi e studiai Lucrezio e Plauto, 
e leasi il Terenzio , del quale per una bizzarra combi- 
nazione io mi trovava aver tradotto tutte le sei Comme- 
die a minuto , senza pero averne mai letta una intera . 
Onde se sari poi vero ch' io I'abbia tradotto , potro bar- 
zellettare col vero , dicendo d' averlo tradotto prima 
d'averlo letto, e senza averlo letto. 

Imparai anche oltre cio i m^ri diversi d'Orazio, 
spinto dalla vergogna di averlo letto, studiato, e sapu- 
to direi a memoria , senza saper nulla de' suoi metri ; e 
cpsi parimente presi una sufBciente idea dei metri gre- 
ci n^i Cori , e di quei di Pindaro , e d' Anacreonte . In 
somma di quell* anno 97, mi raccorcfi le orecchie di 
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1797 un buon palmo almeno ciascuna; ne altro soopo m'era 
prefisso da tanta fatica, che di scuriosirmi , disasinirmi 
e tormi il tedio dei pensieri dei Galli , cio^ disceltizzar- 
mi. 

CAPITOLO VIGESIMOSESTO 

Frutto da Hon aspettarsi dcMo studio serotino delta 
Lingua Greca; io scrwo (spergiuro per f ultima 
volta ad ApoUo ) V Alceste Seconda . 

1798 N on aspettando dunque, n& desiderando altro frutto 
che i sopraddetti, ecco, che il buon Padre ApoUo me 
ne voile egh spontaneamente pure accordar uno, e non 
piccolo, per quanto mi pare. Fin dal 96 quando stava 
leggendo, com*io dissi, le traduzioni letterali, avendo 
gia letto tutto Omero, ed Eschilo, e Sofocle, e cinque 
tragedie di Euripide , giunto finalmente all' Alceste , di 
cui non avea mai avuta notizia nessuna, fui s\ colpito, 
e intenerito , e awampato dai tanti afTetti di quel subli- 
me soggetto , che dopo averla ben letta , scrissi su un 
fogliolino, che serbo, le seguenti parole: „ Firenze 18 

Crennajo 1796. Se io non avessi giurato a me stesso 
,y di non piu mai comporre tragedie, la lettura di que- 
„ sta Alceste di Euripide mi ha talmente toccato e in- 
fiammato, che cosi su due piedi mi accingerei caldo 
caldo a distendere la sceneggiatura d'una nuova Alee* 
„ ste, in cui mi prevarrei di tutto il buono del Greco, 
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„ accrescendolo se sapessi, e scarterei tutto il risibile, 
„ che non h poco nel testo . E da prima cosk creerei i 
personaggi dimimiendoli . E vi aggiunsi i nomi dei 
personaggi quali poi vi ho posto; piii pensai a quel 
foglio . E proseguii tutte Taltre di Euripide , di cui , non 
piu che ie precedenti, nessuna mi desto quasi che niu- 
iK> afTetto. Tornando poi in volta T Euripide da rileg- 
gersi, come praticava di ieggere ogni cosa due volte al- 
meno, venuta Y Aleeste, stesso affetto, stesso trasporto, 
atesso desiderio, e nel Settembre dell' anno stesso 96 
ne stesi la sceneggiatura, coU' intenzione di non farla 
mai. Ma intanto aveva intrapresa a tradurre la prima 
di Euripide, ed in tutto il 97 I'ebbi condotta a terminer 
ma non intendendo allora, come dissi, punto il Greco, 
I'ebbi per allora tradotta dal Latino. Tuttavia quell' a- 
ver tanto che fare con codesta Alceste nel tradurla, 
sempre di nuoro mi andava accendendo di farla di mio; 
finalmente venne quel giorno, liel Maggio 98, in cui 
mi si accese talmente la fantasia su questo soggetto, 
che giunto a casa dalla passeggiata, mi posi a stenderla, 
e scrissi d'un fiato il primo atto, e ci scrissi in margine 
„ Steso con furore maniaco, e lagrime molte; „ e nei 
giomi susseguenti stesi con eguale impeto gli altri quat* 
tr'atti, e I'^bbozzo dei Cori, ed anche quella prosa che 
serve di schiarimento, e il tutto fu terminato il di 26 
Maggio, e cosi sgravatomi di quel s\ lungo e si ostinato 
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1798 parto, ebbi^ce; ma non per questo disegnava io di 
yeraeg^iarla, ne di ridurla a termine. 

Ma nel Settenibre del 98 continuando, come dissi, 
lo studio vero del Greco con molto fervore , mi venne 
pensiero di andare sul teste riscontrando la mia tradu- 
zione dell' Alceste. Prima, per cos\ rettificarla, e sem- 
pre imparar qualche cosa di queHa lingua , che nulla in- 
segha quanto il tradurre, a chi s'ostina di rendere, o 
di almeno accennare ogni parola , immagine , e figura 
del teste. Rimpelagatomi dunque nell'Alceste Prima, 
mi si riaccese per la quarta volta il furor della mia, e 
presala , e rilettala , e pianto assai , e piaciutami,il di 3o 
Settembre 98 ne cominciai i versi, e furon finiti anche 
coi Cori verso il di 21 Ottebre. Ed ecco in qual modo 
io mi spergiurai dopo dieci anni di silenzio . Ma tutta- 
via, non volendo io essere n^ plagiario, n^ ingrato, e 
riconoscendo questa tragedia esser pur sempre tutta di 
Euripide , o non mia , fra le traduzioni V ho collocata , e 
la dee starsi, sotto il titelo di Alceste Seconda, al fianco 
inseparabile dell' Alceste Prima sua madre. Di questo 
mio spergiuro non avea parlato con chi che sia, neppu- 
re alia meta di me stesso. Onde mi voUi [H*endere un 
divertimento, e nel Decembre invitate alcune persone 
la lessi come traduzione di quella di Euripide, e chi 
non I'avea ben presente, ci fu colto fin passato il terzo 
atte; ma poi chi se la rammentava svelo la celia, e co- 
minciatasi la lettura in Euripide , si termino in me . La 
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tragedia piacque; ed a me come cosa postuma non dis^ 1798' 
piacque; benchfe molto ci vedessi da torre e.limare. 
Lungameirte ho narrato questo fatto, perch^se quel- 
I'Alceste sar^i col tempo tenuta per buona, si studi in 
questo fatto la natm*a spontanea dei Poeti d'impeto, e 
come succede che quel che vorrebbero fare talvolta non 
riescono, e quel che non vorrebbero si fa fare e riesce- 
Tanto h da valutarsi , e da obbedirsi Timpulso naturale 
Febeo- Se poi non h buona, ridera il lettore doppia- 
mente a mie spese, A nella Vita che nelF Alceste, e terra 
questo Gapitolo come un'anticipazione su TEpoca quin- 
ta, da togliersi alia virilita, e regalarsi alia vecchiaja. 

Queste due Alcesti saputesi da alcuni in Firenze, 
svelarono ancfae il mio studio greco, che avea sempre 
occultato a tutti; perfino alFamico Caluso; ma egli lo 
venne a sapere nel modo che diro . Aveva mandato ver- 
so il Maggio di quest' anno un mio ritratto, bel quadro 
molto ben dipinto dal Pittore Sayerio Fabre , di Mont- 
peUier. Dietro a quel mio ritratto, che mandava in do- 
no alia Sorella, aveva scritto due versetti di Pindaro- 
Ricevuto il ritratto, graditolo molto, visitatolo per tut- 
ti i lati , e visti da mia Sorella quei due scarabocchini 
greci, fece chiamare I'amico anche suo Caluso, che 
glie li interpretasse. L* Abate conobbe da cio che io a-^ 
veva almeno imparato a formare i caratteri ; ma penso 
bene, che non avrei fatto quella boriosa pedanteria e 
impostura di scrivere un'epigrafe che non intendessi- 
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179^ Onde subito mi scrisse per taccianni di dissimulatore, 
di non gii aver mai porlato di questo mio nuovo studio . 
Ed io allora replicai con una letterina in lingua greca, 
che da me solo mi venne raccozzata alia meglio, di cut 
daro qui appresso il testo e la traduzioiie , e ch'egli 
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non trovo cattiva per uno itadehte di cinquant'anni, 1798 
che da un anno e mezzo circa s'era posto alia Gramma- 
tica ; ed accompagnai con la epistoluzza greca, quattro 
squarci delle mie quattro traduzioni, per saggio degli 
studj fatti sin a quel punto. 

Al Dotdssimo 

TOMMASO CALUSO 

queatl prepo5teri trastulli di giovinetto 
quinquagenario 

VITTORIO ALFIERI 

il menomo de'disoepoli 

agli demeoti greci in un biennio per se stesso 

amniaestrato mandava I'anno 1797. 

Poichi, o cariasimo, dominando presso che per tutto gli fchiavi 
boja , sol capo a daacun buono sempre soTrasta la scure, e d am- 
monisce Pindaro , die 

• L'eti ingannevol pende 

« iin gli uomini, volgendo della fita 

« H corso e la partita; 

ho risoluto di tutte Topere mie sino al di d'oggi, che sono il totale 
-aTere (se alcun saranne mai) Teramente mio, almenol'indicedei 
litoli deporre presto di te quasi in tempio, che il salri. Sta sano. 
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Ricevuto cos\ da lui un-po' di lode, mi confortai a 
pro^eguire sempre piu caldamente. E mi posi all'ottimo 
esercizio , che tanto mi avea insegnato si il Latino cbe 
r Italiano, di imparare delle oentinaja di versi di piii 
autori a memoria. 

Ma in quello stess'annd 98, mi tocco in sorte di ri- 
cevere e scrivere qualche lettere da persona ben diversa 
in tutto dalFamico Galuso. Era, come dissi, e ognuno 
sa, invasa la Lombardia dai Francesi , fin dal 96, il Pie- 
monte vacillava; una trista tregua sotto nome di pace 
avea fatta Flmperatore a Campo-Fonrdo col Dittator 
Francese; il Papa era traballato, ed occupata e schiavi- 
democratizzata la sua Roma ; tutto d'ogni intorno spi- 
rava miseria , indegnazione, ed orroa*e. Era allora am- 
basciatore di Francia in Torino il Sig/**, della classe, 
o mestiere dei letterati in Parigi , il quale lavorava in 
Torino sordamente alia sublime impresa di rovesciare 
un Re vinto e disarn^to. Di costui ricevei inaspettata- 
mente una lettera, con mio grande stupore^ e ramma-« 
rico; s\ la proposta, cbe la risposta e la replica (*) e 

(*) Monsieur lb Cohtb. 

« Un Francais ami des lettres,pen^tr^ depuis long^teinps d*ad« 
« miration pour votre g^nie, et vos talents^ est assez heureux 
« pour pouYoir remettre entre vos mains un d^p6t tr^ pr^ieux 
« que le hazard a fait tomber dans les siennes . 

% n habite en. ce moment une partie de Tltalie <pu se glomfii 
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controreplica inserisco qui a guisa di note, afBnch^ 
sempre piii si veda, chi ne volesse dubitare, quanto 

« de vous avoir vu naitre, et une ville oil vous avez laisse des sou- 
» yenirs, des admirateurs , et $ans doute aussi des amis. Yeuillez 
« ecrire k V un de ces derniers , et le charger de venir confi^rer a- 
« vec lui sur cet objet • Le premier signe de votre accession k la 
« correspondance qu'ii desire ouvrir avec vous, Monsieur le Com- 
« te , lui permettra de vous exprimer avec plus d* ^tendue , et de 
« liberty, les sentimens dont il &iit profession pour Tun des horn- 
« mes qui, sans distinction de pays, honorentle plus aujourd'hui 
« la r^publique des lettres . 

Turin le aS Flor^ an 6 de la R^publique Francaise. 4 Mai 
1798. V. St. 

L^Ambassedeur De la R^p. Frana 

k la Cour de Sardaigne , 
Membre de I'Inst. Nat. de France • 



S16. Ambasciatorb 

Padron mio Stimatissimo. 

« Le rendo quanto so piii grazie per le gentilissime espressioni 
c delladi lei lettera,eper la mai^festa intenzione ch'ella mi vi 

dimostra di volermi prestare un segnalato servigio , non cono- 
« scendomi. Per adattarmi dunque pienamente ai mezzi ch^ella 
« mi propone , scrivo per questo stesso Corriere al Sig. Abate di 
« Caluso, Segretario di codesta Accademia delle Scienze, pregan- 
« dolo di configrire sul vertente aCEsire col Sig. Ambasciatore qua- 
• lora egli ne venga richiesto. Questi 6 persona degni&sima, e 
« certamente le sadi noto per &ma: egli i mio specialissimo ed 
« unico amico; e come ad un altro me stesso ella pu6 sicuramente 
« affidare qualunque cosa mi si spetti. 
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>799 siano state e pure e rette le mie intenzioni ed azioni 
in tutte codeste rivoiuzioni di schiaveria. 

« Non so qual possa essere codesto prezioso deposito ch*ella si 

compiace di accennanni: so, che la piu cara mia oosa e la sola 
« oramai preziosa ai miei oochi, ell'^ la mia totale indipendenza pri- 
« Tata; equesta anche a dispetto del tempi, io la porto sempre coa 

me in qualunque luogo o stato piaccia allasorte di strascinarroi. 

« Mod i percid di nulla minore la gratitudine di'io le professo 
« per la di lei spontanea e generosa sollecitudine dimostratami . 
« E con tutta la stima passo a rassegmirmele. 
Firenze di a8 Maggio 1798. 

Suo Devotiss. Servo 

VlTTORIO AlPISRI 



Monsieur lb Comtb. 

Turin le 16 Prairial an 6 de la Rep. Francaise. 
( 4 Juin 1798. St. ) 
a Vous ne pouviez choisir , pour ouvrir la confidence que j'ayoi* 
« k vous faire , aucun intermediaire qiu me fut plus agrdable que 
« Mr. TAlib^ de Caluso, dont je connois et appr^e la science, les 
c talens,et Tamabilit^. Je lui ai £ut ma confession , et lui ai remis 
« le pr^ieux depot dont je m'4cois charg^. Vous reverrez des en- 
« £ins qui ont £adt , qui font encore , et feront de plus en plus du 
« bruit dans le monde. Vous les reverrez dans Fetat oil ils etoient 
« ayant de sortir de la maison paternelle avec leurs premiers de* 
« fiiuts , et les traces interessantes des triples soins qui les en ont 
« corriges. 

« Je remets done entre les mains de votre ami , on plutdt dans 
« les votres , Monsieur le Comte , toute voti*e illustre femille^ 
« Ne me parlez point, je vous prie , de reconnoissance. Je £us 
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SareMie i«sifaile s' k> qui mostrMsi la nota dei libri i 
miei cbe egli dicea vokrnii far restituire. Ella era di 

« ce que umt ftutse homiM de lettres e4t sans doute fait k ma pla- 
« ce, et nui oeftaiBeaieBt Be T^tfait arec autant <le plaisir, ni 
« par consequent ayec moiDs de nierite. Mr. TAbbe de Caluso 
« vous dira la seule condition que je prenne la liberte de yous 
« prescrire, et j'y compte comme si j'en avois recu votre parole. 

« Je joins ici. Monsieur le Comte, la liste de vos livres laiss^s a 
« Paris tek qu'ils se sont trouy^ dans un des d^pdts publics , et tels 
« qu^on les j conserve. J' ignore comment ils y ont ^t^ plac^ sous 
« le bux pr^texte d'^igration . Tout cela s'est £adt dans un temps 
« dont il £iut g^mir , et ou j' ^tois plough dans un de ces antres 
« dont la tirannie tiroit chaque jour ses victimes . Jett^ depuis dans 
« les fonctionspubliques, qui ne sont pour moi qu'une autre capti- 
« Yite, j'ai eu le bonheur de d^uvrir dans un des etablissemens 
« dont j* avois la surveillance g^n^rale, vos livres, dont j*ai £iit 
« dresser la liste. Veuillez, Monsieur le Comte, reconnoitre si ce 
« sont a peu pres tous ceux que vous aviez laisses. S'il en man- 
« quoit dMmportans, fiiites*en la note, autant que vous le pour- 
« rez, de memoire, ou ce qui vaudi*oit encore mieux, recherchez 
« si vous n'en auriez point quelque part le catalogue. 

« Je ne demande ensuite que votre permission pour reclamer 
« le tout en mon propre nom , et sans que vous soyez pour rien 
« dans cette affaire . Je con^is tous les motifs qui peuvent vous 
« faire desirer que cela se traite ainsi; et je les respecte. 

« Je vous pr^viens, Monsieur le Comte, que parmi vos livres 
« imprim^, il s'en trouvera un de moins: ce sont vos oeuvres. 
« Dans r etude assidue que je fais de votre belle langue, la lectu- 
re de vos trag^es est une de celles ou je trouve le plus de fruit 
< et de plaisir . Je n' avois que votre premiere Edition. Je me suis 
r. /i. atf 
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circa lOO Yoiumi di tutti gii scarti delle piu infime 
pere italiane ; e questa era la mia raccolta lasciata in Pa- 

« empare de la seconde ( oelle de Didot). L* ^xemplaire que j^ai a 
« pourtant deux d^&uts pour moi, oelui d'toe trop lichement 
« reli^, trop magnifique, et oelui de oe m'dtre pas donne par you54 
« Si vous ayez k votre disposition un ^xemplaire broch^, de la md- 
« me edition , ou d'une ^ition post^rieure fiiite en Italie ^ je le 
n recevrai de vous avec un plaisir bien vif , comme un t^moigna- 
« ge de quelquepart dans YOtre estime, et je remettrai^ Mr. T Ah* 
« de Caluso Texemplaire tJtop riche, mais unique, qui reste 
* chez rooi, et qui n' j reste pas oisif . 

« Le sort a youlu que de tons les Fran^ais envoyes presque en 

m£me temps dans les diverses residences d* Italie, celui qui ai- 
« me le plus ce beau pap, sa langue, ses arts, qui e&t mis le 
« plus de prix k le paroourir, et en eAt peut«£tre d^aprte ses ^tu- 
« des ant^rieures retire le plus de fruit litteraire a et^ fixe dans le 
« peristyle du temple, sans sayoir s*il lui sera permis d'y entrer. 

« J'ai maintenant une raison de plus pour d&irer bien ardem- 
« ment d'aller au moins jusqu'a Florence. Je m'estimerois infini* 
K ment heureux. Monsieur le Comte, de pouvoir m^y rendre au- 
« pr^ de vous , et de £ure personnellement connoissance avec un 
« homme qui honore sa nation , et son siide, par son g^nie, et par 
« r^Uvation des sentimens qui respirent dans ses outrages . 

« Agr^, je Tous prie, T assurance de ma profonde estime, de 
« mon admiration et de mon entier denouement • 



Padrone mio Stimatiss. 

Firenze ii Giugno 1798. 
« Poich'ella ha letto e legge qualche Yolta alcune delle mie 
« opere, certamente e convinta, che il mio carattere non i il 
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rigi sei anni prima, di circa 1600 volumi almeno^ scelti i 
tutti i Classic! Italiani e Latini. Ma nessuno se ne stu* 

« dissimulare.Leasserisco dunque candidamente, che quanto mi 
« eoosuto di dover pure rispondere alia prima fiualettera, altreu 
« tanto con ridondanza di coore io replico a questa seconda; poi- 
« ch^ in una certa maniera aenza essere ne impudente n^ indi* 
« screto, separando il Sig. *** letterato dalF Ambasciator di Fran« 
« cia, io posse rispondere al figlio d' Apollo soltanto. Le grazie 
« ch' io le rendo per il servigio segnalatissimo da lei prestatomi , 
« saran molto breri ; appnnto perch^ iLbeneficio e tale da non am- 
« mettere parole. Le dico dunque soltanto che il di lei procedere 
« a raio riguardo k stato per 1' appunto quello che io in simili cir- 
« costanze avrei Ycduto praticare verso lei, non poco pregiandomi 
« di poterlo pur fore* Circa poi al segreto su di ci6, che per via 
« del degnissimo Abate di Caluso mi viene inculcato , e che a lei 
« fa promesso in mio nome dalParoico, io lo prometto di bel 
« nuoYO per ora, e lo debbo osservare: ma non glie lo prometto 
« certamente per dopo noi , e mutati i tempi . L' esser vinto in ge~ 
« nerositi non mi piace . Onde se mai le mie tragedie avran vita , 
« non i giusto che cbi generosamente salvava la loro deformiti 
« primitiva dalFessere forse appalesata e derisa, non ne riporti 
« quel tettimonio solenne di lealt^ meritato. In quanto a quell' e- 
« semplare di esse, ch'ella mi dice di aver presso di s^, coi soli 
« due difetti di esser troppo pomposamente legate, e non donatele 
« da me stesso, gik gli.vien tolto il secondo difetto fin da questo 
* punto, in cui mi fo un vero pregio di tributargliele; ed ella mi 
« mortificherebbe veramente se non si degnasse accettarle: cor- 
« regger6poi il primo difetto, con ispedirgliene altra copia, ed ag* 
« giungervi alcune alire mie operette, che tutte piu umilmente le- 
« gate, avranno cosi un abito piu conforme alia lovo persona. 
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1798 pirebbe di una tal nota, quando sapesse ch'ella dovea 
essere una restituzione Francese. 

« Quanto poi a quella nota de^miei libri ch'ella si e Goropiaciuta 
« di traftmettermifOf&endomi con delicatezza degna di lei d^ntro* 
« mettersi per la restituzione di essi, senza ch'io ci apparisca in 
« nessuna maniera; le dir6 pure sinceramente , che non lo gradi- 
^ rei, ed eccogliene le ragioni. I libri da me lasciati in Parigi era- 
« no assai piii di i5oo Yolumi, fra'quali erano tutti i principali 
« ClassiciGreci, Latini e Italiani. La lista mandatami non contiene 
« che circa i5o Yolumi , e tutti quanti libri di nessun conto. Onde 
« Yedo chiaramente.che il totale de' miei libri k stato o disperso,o 
« tolto via, o riposte in diversi luoghi • il rintracciarlo dunque riu* 
« scirebbe cosa od iknpossibile , o difficilissima , penosissima , e 
« fors'anche pericolosa; o almeno di gran disturbo per lei, quan- 
« do io avessi la docility indiscreta di acoonsentire alle sue esibi- 
« zioni^ i» chiaro che non si pu6 riaver cosa tolta, senza ritor« 
« la a qualch* altro ; e le restituzioni volontarie son rare ; le 
« sforzate sono odiose , e non senza pericoli Aggiunga poi che 
« gran parte di quei libri stessi io gli ho poi successivamente ri- 
« comprati in questi sei anni dopo la mia partenza di Parigi ; tuU 
« te queste considerazioni m'induconoa ringraziarla senza preva- 
« lermi dell'offerta; oltre che poi meglio d'ogni altra cosa si con- 
« fii col mio animo il non chieder mai nulla direltamente n^ 
« indirettamente da chi che sia . 

« Desidero di potere, quando che sia, in qualche raaniera te- 
• stimoniarle la mia gratitudine , e la stima con la quale me lo pro- 
« fesso. 

Suo Devotiss. Servo 

YlTTOEIO AlFIBEI • 



Digitized by Google 



CAP. VIGESIMOSETTIMO HoS 



CAPITOLO VIGESIMOSETTIMO 

MisogaMo finito. Rime clause colla Teleutodia. L A-^ 
beleridotto, cosl, le due AJeesti , e f Ammonimento . 
Distribuzione ebdomadaria di studj. Preparato cost, 
e mwuto delle lapidi sepolcrali, aspetto tirwasion 
del Francesi, che segue nel Marzo 1799. 

Cresceva frattanto ogni A piu il pericolo della Toscana , 1 799 
stante la leale amicizia, che le professavano i Fran- 
cesi. Gia fin dal Decembre del 98 aveano essi fatta la- 
splendida conquista di Lucca , e di 1^ minacciavano 
continuamente Firenze, onde ai primi del 99 parea im- 
minente Toccupazione. lo dunque volli preparare tutte 
le cose mie ad ogni qualunque accidente fosse per sue- 
cedere. Fin dall'anno prima avea posto fine per tedio 
al Misogallo, e fatto puntQ aU'occupazione di Roma, 
che mi pareva la piu brillante impresa di codesta schia- 
veria. Persalvare dunque quest' opera per me cara ed 
importante, ne feci fare sino in dieci copie , e prowi- 
sto che in diversi luoghi non si potessero n^ annullare, 
n^ smarrire , ma al suo debito tempo poi comparissero. 
Quindi, non avendo io mai dissimulato il mioodioe 
disprezzo per codesti schiavi malnati, voUi aspettarmi 
da loro ogni violenza, ed insolenza, cioe prepararmi 
bene al solo modo che vi sarebbe di non le ricevere. 



2o6 EPOCA QUARTA 

1799 provocato, tacerei: rioercato in qualunque manie- 
ra, darei segno di vita e di libero. Di^posi dunqae 
tutto per vivere incontaminato, e libero, e rispettato, 
ovvero per morir vendicato se fosse bisognato. La ra- 
gione che mi indusse a scrivere la mia vita , cio^ perch^ 
altri non la scrivesse peggio di me, mi indusse allo- 
ra altres\ a farmi la mia lapide sepolcrale, e coA alia 
mia Donna , e le apporro qui in note (*) , perch^ desidero 
questa e non altra, e quanto ci dico h il puro vero, si 
di me, che di lei, spogliato di ogni fastosa amplifica- 
zione . 

(*) QuiEscrr • Hic • tandem 
VICTORIVS • ALFERIVS • ASTENSIS 
MVSARVM • ARDENTISSIMVS • CVLTOR 
VERITATI • TANTVMMODO • OBNOXIVS 
DOMINANTIBVS • IDCIRCO • VIRIS 
PERAEQVE . AC • INSERVIENTIBUS • OMNIBUS 
INVISVS • MERITO 
MVLTITVDINI 
EO • QVOD • NVLLA • VNQVAM . GESSERIT 
PVBLICA • NEGOTIA 
IGNOTVS 
OPTIMIS • PERPAVCIS • ACCEPTVS 
NEMINI 

NISI • FORTASSE • SIBIMET ■ IPSI 
DESPECITS 

mrr • annos-- menses dies--- 

OBUT die -- MENSIS 

ANNe • DOMINI • MDCCC---- 
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ProYvisto coftk alia fama, o alia non infamia , volli an- 
co proYvedere ai lavori, limando, copiando, separando 
il finite dal no, e ponendo il dovuto termine a quello, 
cheFelA e il mio proposto volevano. Percio, volli col 
compiere degli anni cinquanta frenare, e chiudere per 

HIC • SITA • EST 
ALOYSIA • E • STOLBERGIS 
ALBANIAE • COMITISSA 
GENERE • FORMA • MORIBYS 
INCOMPARABILI • ANIMI • CANDORE 
PRAECLARISSMA 
A • VICTORIO • ALFERIO 
IVSTA • QVEM • SARCOPHAGO • VNO (*) 
TVMVLATA • EST 
ANNORVM SPATIO 
VLTRA • RES • OMNES • DILECTA 
ET • QVASI • MORTALE • NVMEN 
AB • IPSO • CONSTANTER • HABITA 
ET • OBSERVATA 

vixrr • ANNos •••• menses •••• wes 

IN • ANNONIA • MONTIBVS • NATA 

OBUT DIE ••• MENSIS 

ANNO • DOMINI • MDCCC 



(*) Sic inscribendum, me, ut opinor et opto^ pnemoriente: 
sed, aliter jubente Deo, aliter inscribendum: 

QVI • rVXTA • EAM • SARCOPHAGO • VNO 
CONDITVS . ERIT . QVAM . PRIMYM 
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Ji 799 sempre la soverchia fastidiosa copia delle rime , e ridot- 
tone un altro tometto purgato consistente in Sonetti 
70 , Capitoio I , e 3g Epigrammi , da aggiungersi alia 
prima parte di esse gia stampate in Kehl, sigillai la li- 
ra , e la restitnfi a chi spettava , con una Ode sull'anda- 
re di Pindaro, che per fare anche un po'il Grecarello 
intitolai Teleutodia. Econ quella chiusi bottega per 
sempre; e se dopo ho fatto qualche Sonettuccio o Epi- 
grammuccio, non Tho scritto; o se Tho scritto non 
rho tenuto, e non saprei dove pescarlo, e non lo rico- 
nosco piu per mio . Bisognava finire una volta, e finire in 
tempo, e finire spontaneo, e non costretto. L'occasione 
dei dieci lustri spirati, e dei barbari antilirici sopra- 
stantimi non potea essere piu giusta e opportuna; Taf- 
ferrai , e non ci pensai poi mai piu . 

Quanto alle traduzioni, il Vii^ilio mi era venuto ri- 
copiato e corretto tuttq intero nei due anni anteriori , 
onde lo lasciava sussistere; ma non come cosa finita. 
II Sallustio mi parea potere stare; e lasciavalo. II Te- 
renzio no, perchfe una sola volta lo avea fatto, nh ri- 
vistolo nh ricopiatolo; come non lo h adesso neppure. 
Le quattro traduzioni dal Greco, che condannarle al 
faoco mi doleva, elasciarle come cosa finita pur non 
poteva , poiche non I'erano, ad ogni rischio del se avrei 
il tempo o no, intrapresi di ricopiarle s\ il testo che la 
traduzione, e prima di tutto F Alceste per ritradurla ve^ 
ramente dal Greco, che non mi sapesse poi di traduzione 
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di traduzione. Le tre altre, bene o male, erano state i 
direttamente tradotte dal Testo/onde mi dovean costa- 
re poi meno tempo e fatica a correggerle. L'Abele^ che 
era oramai destinata ad essere (non diro unica) ma sola 
senza le concepite e non mai eseguite cmnpagne , Fa*- 
yea fatta copiare, e limata, e mi parea potere stare* Yi 
si era pm*e aggiunto alle opere di mio, nc^li anni pre- 
cedenti una prosaccia brevina politica intitolata Amnuy- 
fdmento aUe Potenze Italiane; questa pure F avea lima- 
ta, e fatta copiare, e lasciavala . Non gi^ che io avessi la 
stolida vanagloria di voler fare il politico , che non ^ 
Farte mia: ma si era fatto fare quello scritto dalla giu- 
sta indegnazioneche mi aveano inspirata lepolitiche cer- 
to pill sciocche della mia, che in questi due ultimi anni 
avea visto adoprare dalla Impotenza delF Imperatore , e 
dalle Impotenze Italiane. Le Satire finalmente, opera 
chHo avea fatta a poco a poco, ed assai corretta , e lima- 
ta, le lasciava pulite, e ricopiate in numero di 17 quali 
sono ; e quali pure ho fissat6 e promesso a me di non 
piu oltrepassare. 

Cos\ disposto, e appurato del mio secondo patrimo- 
nio poetico, smaltatomi il cuore aspettava gli aweni- 
menti. Ed afHnch^ al mio vivere d'ora in poi, se egli si 
dovea continuare, venissi a dare un sistema piu confa- 
cente alFeta in cui entrava, ed ai disegni ch'io m'era 
gia da molto tempo proposti, fin dai primi del 99 mi 
distribufi un modo sistematico di studiare regolarmente 
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1799 ognisettimana^ cbe tuttoni costantemente mantengo, 
e ;BiapteKT6 finch' avro salute e vita per farlo. II lu- 
nedi e maitedi destinati^ le tre prime ore della mattiaa 
aj^na svegliatomi , alia lettura e studio della Sacra 
Scrittura, libro che mi vergognava molto di non cono- 
scere a fondo, e di non averlo anzi mai letto sino a quel- 
le et4. II mercoledi e giovedi,Omero,secondo fonted'o- 
gni scrivere. II venerA, sabato, e domenica, per quel 
prim'anno e piii li consecrai a Pindaro, come il piii 
difHcile e scdbro di tutti i Greci , e di tutti i Lirici di 
qualunque lingua, sehza eccettuarne Giobbe, e i Profe- 
ti . £ questi tre ultimi giorni mi proponeva poi , come hp 
fatto, di consecrarli successivamente ai tre Tragici, ad 
Aristo&ne, Teocrito, ed altri s\ poeti che prosatori , per 
vedere se mi era possibile di sfondare questa lingua, e 
lion dico saperla, ( ^he h un sogno ) ma intenderla al- 
meno quanto fo il Latino . Ed il metodo che a poco a 
poco mi andai formando , mi parve utile; percio lo smi- 
nuzzo, che forse potra lanco giovare cos\, o rettificato, 
a qualch* altri che dopo me intraprendesse questo stu- 
dio. La Bibbia la leggeva prima in Greco, versione dei 
Lxx, testo Vaticano, poi la rafTrontava col testo Ales- 
sandrino; quindi gli stessi due, o al piii tre capitoli di 
quella mattina li leggeva nel Diodati, italiani, cheerano 
fedehssimi al testb Ebraico; poi li leggeva nella nostra 
Volgata Latina , poi in ultimo nelk traduzione interli- 
neare fedelissima Latina del testo Ebraico; col quale 
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bazzicando cosi pi^l atani , ed avendone imparato Talfabe- i 
to, veniva anche a poter leggere materialmente k pare- 
la ebraica, e i^capezzarne cosi il suono, per lo piii 
bruttissimo , ed i mddi strani per noi, e misti di subli- 
me e di barbaro • 

Quanto poi ad Omero, leggera subito nel Greco so- 
lo ad alta voce, traducendo in Latino letteralmente, e 
Hon mi arrestando mai, per quanti spropositi potessero 
Tenirmi detti , quei 60 , owero 80, o al piii piu 1 00 ver- 
si che volea studiare in quella mattina . Storpiati coA 
quei tanti versi , li leggeva ad alta voce prosodicamente 
in Greco. Poi ne leggeva lo Scoliaste Greco, poi le 
note latine del Barnes, Clarke ed Ernesto ; poi pi- 
gliando per ultimo la traduzione letterale latina stam- 
pata la rileggeva sul Greco di mio, occhiando la co- 
lonna, per vedere dove, e come, e perchfe avessi sba- 
gliato nel tradurre da prima. Poi nel mio testo Gre- 
co solo, se qualche cosa era sfuggita alio Scoliaste di di- 
chiararla, la dichiarava io in mai^ne, con altre parole 
greche equivalenti, al che mi valeva molto di EsychiO| 
delFEtimologico', e del Favorino. Poi le parole, o modi, 
o figure straordinarie in ima colonna di carte le annota- 
va a parte, e dichiaravale in Greco . Poi leggeva tutto il 
Commento di Eustazio su quei dati versi, che cosi m' e- 
rano passati cinquanta volte sotto gli occhi, essi e tutte 
le loro interpretazioni e figure. Parrk questo metodo 
nojoso e duretto; ma era duretto anch'io, e la cotenna 
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'799 di 5o anni ha bisogno di ben altro scarpello per iscol- 
pirvi qualcosa, che non quella di 20 . 

Sopra Pindaro poi, io aveva gUi fatto gli anni prece- 
denti uno studio piii ancora di piombo, che i soprad- 
detti. Ho un Pindaretto, di cui non v'^ parola, su cui 
non esista nn mio numero aritmetico notatovi sopra , 
per indicare, coll'un, due, e tre, fino talvolta anche a 
quaranta e piu, qual sia la sede, che ogni parola rico- 
struita al suo senso deve occupare in que' suoi etemi e 
labirintici periodi. Ma questo non mi bastava, ed in- 
trapresi allora nei tre giorni ch' io gli destinai, di pren- 
dere un altro Pindaro greco solo, di edizione antica, e 
scorrettissimo, e mal punteggiato, quel del Calliergi 
di Roma , primo che abbia gli Scolj , e su quello leggeva 
a prima vista, come dissi deH'Omero, subito in Latino 
letteralmente sul Greco, e poi la stessa progressioiie 
che su rOmero; e di piii poi in ultimo una dichiara- 
zione marginale mia in Greco deiriiitenzione deH'au- 
tore, cioe il pensiere spogliato del figurato. Cosi poi 
praticai su I'Eschilo, e Sofocle quando sottentrarono ai 
giorni di Pindaro: e con questi sudori, e pazze ostina- 
zioni, essendomisi debilitata da qualch'anni assai la 
memoria, confesso che ne so poco, e tuttavia prendo 
alia prima lettura dei grossissimi granchi. Ma lo studio 
mi si h venuto facendo s\ caro, e si necessario, che 
gik dal 96 in poi, per nessuua ragione mai ho smes- 
so , o interrotto le tre ore di prima svegliata , e se ho 
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composto qualche cosa di mio, come TAlceste, le Sa- 1799 
tire, e Rime, ed ogni traduzione, Tho fatto in ore 
secondarie, talch^ ho assegnato a me stesso Tavanzo 
di me, piuttosto che le primizie del giorno; e doven- 
do lasciare, o le cose mie o lo studio, senza nessun 
dubbio lascio le mie. 

Sistemato dunque in tal guisa il mio vivere, incassa- 
ti tutti i miei libri, fuorch^ i necessarj, e mandatili in 
mia villa fuori di Firenze, per vedere se mi riusciva di 
non perderli una seconda volta, questa tanto aspettata 
ed aborrita invasione dai Francesi in Firenze ebbe luo- 
go il di ^5 Marzo del 99, con tutte le particolarit^i, che 
ognuno sa, e non sa, e non meritano d'essere sapute, 
sendo tutte le operazioni di codesti schiavi di un solo 
colore ed essenza. E quel giomo stesso, poche ore pri- 
ma ch*essi y'entrassero, la mia Donna ed io ce n'an- 
dammo in una villa fuor di Porta S. Galto presso a 
Montughi, avendo gia prima vuotata interamente d'o- 
gni nostra cosa la casa che abitavamo in Firenze per 
lasciarla in preda agli oppressivi alloggi militari. 



Digitized by Google 



ai4 EPOCA QUARTA 

CAPITOLO VIGESIMOTTAVO 

Occupazioni in villa • Uscita dei Francesi. Ritomo no^ 
stro in Firenze . Letters del C . . . Dohre mio nel^ 
r udire la ristampa prepararsi in Parigi deUe nUe O- 
pere di Kelh, non maipuhhUcate. 

In tal maniera io oppresso dalla comune tirannide, ma 
non percio sc^giogato, me ne stetti in quella villa con 
poca gente di servizio, e la dolae meti di me stesso, 
ambedue indefessamente occupati nelle lettere, cliean- 
ch'essa sufBcientemente perita nella lingua inglese e 
tedesca, ed ^^ualmente poi franca nell'Italiano che nel 
Francese, la letteratura di queste quattro nazioni cono- 
see quant'^, e.deirantica non ignora Tessenza per mez- 
zo delle traduzioni in queste quattro lingue. Di tutto 
dunque potendo io favellare con essa , soddisfatto egual- 
mente il cuore che la mente, non mi credeva mai piu 
felice , che quando mi toccava di vivere solo a solo con 
essa, disgiunti da tutti i tanti umani malanni . E cos\ 
eramoin quella villa, dove pochissimi dei nostri cono- 
scenti di Firenze ci visitavano , e di rado, per non in- 
sospettire la militare e awocatesca tirannide , che ^ di 
tutti i guazzabugli politici il piii mostruoso, e risibile, e 
lagrimevole, ed insopportabile , e mi rappresenta per- 
fettamente un tigre guidato da un coniglio. 

Subito arrivato in villa, mi posi a lavorare di fronte 
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la ricopiatura e limatura delle due Alcesti, non toccan- lygg 
do pero le ore dello studio matutino, onde poco tempo 
mi avanzava da peusare a' nostri guai e pericoli , essen- 
do A caldamente occupato. Ed i pericoli erano molti, 
accadea dissimularceli, o lusingarci di non v'essere; 
ogni giorno mi awisava; eppure con simile spina nel 
cuore , e dovendo temere per due , mi faoea pufe animo, 
e lavorava. Ogni giorno si arrestava arbitrariamente, al 
solitodi codesto sgovemo, la gente, anzi sempre di not- 
te. Erano cos\ stati presi sotto il titolo di ostaggi molti 
dei primarj giovani della citta ; presi in letto di notte, 
dal fianco delle loro mogli, spediti a Livorno come 
schiavi , ed imbarcatisi alia peggio per V isole di S. Mar- 
garita, lo, benche forestiere, dovea temere e questo,>e 
piuy dovendo essere loro noto come disprezzatore e ne- 
mico. Ogni notte poteva essere quella che mi venissero 
cercare; avea prowisto per quanto si potea per non la- 
sciarmi sorprendere, ne malmenare. Intanto si procla- 
mava in Firenze quella stessa liberta, ch'era in Francia, 
e tutti i piu vili e rei schiavi trionfavano . Intanto io 
verseggiava, e grecizzava, e confortava la mia Donna. 
Duro questo infelice stato dai Marzo ch'entrarono, 
fino al di 5 Luglio, che essendo battuti, e perdenti in 
tutta la Lombardia, se ne fuggirono per cos\ dir, di Fi- 
renze, la mattina per tempissimo, dopo aver, gia s'in- 
tende , portato via in ogni genere tutto cio che poteva- 
uo . Ne io , n^ la mia Donna in tutto questo frattempo 
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1799 abbiama mai ne messo piede in Firenze, nh contamina- 
ti i noAtri occhi ne pur con la vista di un solo France- 
se. Ma il tripudio di Firenze in quella mattina deU'e- 
vacuazione, e giomi dopo nell'ingresso di 200 Usseri 
Austriaci , non si pub difinir con parole. 

Awezzi a quella quiete della villa, ci vokmmo stare 
ancora tin altro mese , prima di tornare in Firenze , e 
riportarvi i nostri mobili e libri. Tomato in citta, il 
mutar luogo non mi fece mutare in nulla Tintrapreso 
sistema degli studj, e continuava anzi con piu sapore, 
e speranza, poiche per tutto quel rimanente dell* anno 
99, essendo disfatti per tutto i Frances!, risorgeva al^ 
cuna speranza della salute dell* Italia , ed in me risorge- 
va la privata speranza, che avrei ancor tempo di finire 
tutte le mie piu che ammezzate Opere . Ricevei in quel- 
Tanno, dopo la battaglia di Novi una lettera del Mar- 
cfaese G. . • mio Nipote, cio^ marito di una figlia di 
mia Sorella, che non m'era noto di persona, ma di 
fama, come ottimo Ufiziale ch'egli era stato, e distinto- 
si in quei cinque e piu anni di guerra, al servizio del 
Re di Sardegna suo Sovrano naturale, sendo egli d* A- 
lessandria. Mi scrisse dopo essere stato fatto prigionie- 
ro, e ferito gravemente, sendo allora passato al servizio 
dei Francesi , dopo la deportazione del Re di Sardegna 
fuori dei di lui Stati, seguita nel Gennajo di quell* anno 
99. La di lui lettera, e la mia risposta ripongo qui fra 
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le note (*)• Perb facendb qui alcuna riflessione su Ter- 1799 
rore di quest' uomo d'altronde bennato: e quindi breve 

(*) VSNERATISSIMO SiG. ZiO. 

« Sul punlo d' abbandonare T Italia, per forse tornarvi maipiii, 
« mi permetta, Sig. Zio veneratiss., chUo le parli del sommo rin- 
« crescimento che provo nel dovere rinunciare alia speranza che da 
« gran tempo nudrivo di conoscerla una volta personalmente. Que- 
« sta mia determinaziooe , che a me pare dettata da delicatezza, 
« dsLi molti ^nominata eccesso d*amor proprio, e dai piii pregiii- 
« dizio ridioolo; forse ban ragione, ma non posse hr forza alia 
« roia natura cbe cost mi dice; e quando mi fosse stato possibile, 

• le.minacce di esiglio perpetuo, di confisca dei miei beni, che 
« mi in questo punto il Governo Piemontese se non rientro 
« subito; queste sole minacce basterebbero a rinfrancs^mi neUa 
« gi^ presa determinazione . Pugnai contro i Francesi quando e- 
« rano Tittoriosi ; cominciai a pugnar per essi quando (uron vinti, 
ft e non posso assolutamente determinarmi a lasciarli perdentl. 

« Credo che non ander^ guari ch'io sar6 cambiato. Non so 
« quando le numerose ferite ultimamente rilevate mi permette- 
« ranno di ritrattar Tarmi; certo se guerreggier6 non &avk mai in 

• Italia. Desidero la pace, (non la credo prossima ) a fine di chia- 

• mare a me 1' amata mia Consorte , virtuosissima Nipote di lei , e 
« r unico mio Figlio ; infinito duolo provo in separarmene ; oh , 

• quanto desidererei che lei la conoscesse! Donna piii dolce, piu 
« tenera, di anima piu alta, piii nobile, di sensi piii sublimi^, 
n non seppi mai neppure immaginarla. 

« Parto domani alia volta di GrcUz^ e provo una vera consola* 
« zione nelUav^re aperto il mio cuore a lei; non.gi^ ch^o creda 
« che la mia condotta possa venir approvata , ma forse qualcuno 
« fra i Piemontesi capitati in Firenze , mi avra dipinto a lei come 
r. //. as 
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1799 esame di me stesso, quale sarei stato sepovero, o disse- 
stato e vizioso , mi fossi trovato in questi tempi . La pu- 

« un fanatico, o un uomo di smisurata ambizione; non sono ne 
^ Tuno ne Taltro: ero forse nato per vivere in un altro secolo , 
« fra altri uomini , sono Teramente ridicolo in questo seoolo ; mi 
A troTavo tale fra i Piemontesi , mi credo tale fira i Franoesi . 

« Spero da lei, veneratiss. Sig. ZAo^ compatimento ae erro, e 
<t apero pure vorri aocettare Tassicarania dei seatimenti di verace 
« stima , e d* ossequioso attaccaraento co* quali mi pr^io mere 
Di VS. Yeneratifls. 

Li a NoTembre 1799. 

De^otias.ed Obbligatias, Serr. 
ed AfiFezionatiaa. Nipots. 



NlK>TB MIO. 

Firense di 16 Novembre 1799. 

M Ad uomo di alto e di forte animo, quale yi reputo e siete, o 
« queste poche veracisaime e oordiali parole basteranno , o nessune. 

« Gik Tonor vostro avete leso Toi stesso, e non pooo, dal punto in 
« cui Toi, per vostra somma fortuna non nato Franoeae, apontanea- 
« mente pure indoasaate la livrea della Franceae Ttrannide. Riaar- 
« drlo potete forse ancora voi atesso , volendo • Ma egli sxtk pur 
« troppo in tutto perduto , e per sempre, ae voi peraistete in una 
« coal obbrobriosa serritii . "Si io gik yi diaai di oedere alle minao 
« oe di confiaca , e d'esigUo fiitteTi dal Governo Piemontese ; ma di 
« cedere bensi alle ben altre incessanti minacce che vi &nno aen- 
« aa dubbio la propria vostra coscienza, e Fonore, e I'inevitabile 
« tribunale terribile di dii dopo noi ci accorda , o ci toglie con 
« imparxiale giudizio la £ima. La vostra era atata finora , non che 
« intatu, glorioaa; nOn uno dei Piemonteai cbe ho viati mi ha 
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ra verita si dic^ Qual io sarei state, non Tardisco as- x 
serire. Ma forse Torgoglio mi avrebbe salvato. E diro 

« parlato di Toi , che Hon stimasse e aimnirasse i vostri militari ta- 
« lenti . RiaMainetela dunqne , col confessare si ai Francesi mede- 
« simi, che ai vostri, che voi avete errato senrendo gli inrasori 
« della Tostra Italia. Ed ove pure y'l possa premere la stima di una 
c gente niente stimabile , sappiate che gli stessi Francesi yi stime- 
4 ranno assai piti se gli abbandonate, di quello che vi stimeranno 
« anche valorosamente servendolt . 

« Del resto, quand' anche codesti vostri scbiavi parlanti di li- 
c benk trion£aissero , e yenissero a soggiogare tutta V Europa ; o 
« quando anche Toi penreniste fra essi all'apice dei massimi loro 
« vergognosissimi onori , non gik per questo niai rimarreste voi 
« pago di Toi medesimo, n^ con sicun^ e libera fronte ardu^este 
« Toi innalzare nei miei occhi i vostri occhi, incontrandomi. La 
« mendicitii duilque , e la pid oscura vita nella vostra patri^ ( il 
« che pure non vi puo toccar mai) vi farebbero e meno oppresso^ 
« e men vile, e meno schiavo d' assai, che non il sedervi su I'uno 
« dei cinque troni Direttoriali in Parigi. Piii oltre non potreste 
« ascender voi mai; ne maggiormente contaminarvi. 

« Ed in ultimo vi fo riflettere , che voi non potete la degnissi« 
« ma vostra Consorte ad un tempo stesso amare come mi dite e 
« stimare, e macchiarla. 

« Finisco, sperando, che una qualche impressione vi avran fiit- 

ta neiranimo questi miei duri ma sincerissimi ed affettuosi sen- 
c timenti, ai quali se voi non. prostate fede per ora, son certo 
« che il giomo yevrk in cui pienissima la presterete poi loro ; ma 
« invano. 

Son tutto Vostro 

VlTTORIO AlF1ER|. 
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1799 qui per incidenza quello che mi scordai di dir prima, 
che anzi 1' invasion dei Francesi, io avea veduto in Fi- 
renze il Re di Sardegna , e fui a inchinarlo , come di 

Reveritiss. S16. ZiO. 

» £l)bi r onore richianiarmi alia di lei ricordanza nel partire 
• d' Italia; non so se la mia lettera le sara giunta. Vi ritorno , e la 
« prima mia premiira si e di ripetere quest* atto che mi Tien co- 
« mandato dalla stima , e ( mi permetta di dirlo ) dal rispettoso 
« attaccamento die le professo • 

« Ritorno in Italia coirobbligo stretto di oonvincere il Governo 
« Francese, ( o per dir meglio i mieiamici , Moreau , Desolles y Bo- 
« naparte, Grouchy, Grenier) della mia riconoscenza delle non dub- 
« bie y reiterate , ostinate prove di vivo interessamento a mio favore 
« dimostrate. Combatter6 dunque ancora, T amicizia , la gratitu- 

« dine mi faran combattere Chi sa, forse Tambizione si raa- 

« scheia cosi. 

« Non stard piii in Piemonte ; se il Re di Sardegna vi rientra 
« non devo decentemente starvi. Se il Piemonte si democratizza 
« vi son troppo amato dai Contadini per potere starvi senza cor- 
« rere il rischio d* ingelosire i debolissimi Governanti della na- 
« scente Repubblica. Non so ancora dove mi fisser6. Forse in Fran* 
« cia, ma non mi vi decido ancora. Vado a Milano, dovr6 star- 
« ci circa i5 giorni; se Tarmistizio durer^, andero poi a Parigi; 
« ma prima , se me lo permette , avro 1' onore di personalmente 
« assicurarla degli ossequiosi sentiment! co^quali mi pregio essere 
Di VS. Reveritiss. 

Bologna li 3i Ottobre i8oo. 

Devotiss. ed Obbligatiss. Serv. 

ed Affezionatiss. Nipots 
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doppio dover mio, sendo egli stato il inio Re, ed essen- 1799 
do allora infelicissimo. Egli mi accolse assai bene; la di 
lui vista mi commosse non poco , e provai in quel gior- 
no quel eh' io non avea provato mai, una certa voglia di 
servirlo, vedendolo si abbandonato, e s\ inetti i pochi , 
che gli rimanevano: e me gli sarei profferto, se avessi 
creduto di potergli essere utile ; ma la mia abilita era 
nulla in tal genere di cose, e ad ogni modo era tardi . 
Egli ando in Sardegna; variarono poi intanto le cose , 
egli torno di Sardegna, ristette dei mesi molti in Firen- 
ze al Poggio Imperiale, tenendo gli Austriaci allora la 
Toscana in nomedel Gran-Duca; ma anche allora, mal 
consigliato non fece nulla di quel che doveva e poteva 
per Futile suo e del Piemonte; onde di nuovo poi tor- 
nate al peggio le cose , egli si trovo interamente som- 
merso . Lo inchinai pure di nuovo al ritorno di Sarde- 
gna, e vistolo in migliori speranze, molto meno mi 
rammaricai meco stesso di non potergli esser utile in 
nulla. 

Appena queste vittorie dei difensori delFordine, e 
delle proprieta mi aveano rimesso un poco di balsamo 
nel sangue , che mi tocco di provare un dolore acerbis- 
simo, ma non inaspettato. Mi capitb alle mani un Ma- 
nifesto del Librajo Molini italiano di Parigi , in cui di- 
ceva di aver intrapreso di stampare tutte le mie Opere, 
( dicevail Manifesto , Filosofiche, s\ in prosa che in versi) 
e ne dava il ragguaglio , e tutte pur troppo le mie Opere 
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1799 stampate in Kehl, come dis^ ^ e da me non mai pubbli- 
cate, vi si trovavano per eateoso. Questo fu im fulmi- 
ne, che mi atterro per moiti giorni ; Bton gi^ cbe io mi 
foasi lusingato, d^e quelle mie balle di tutta Tedizione 
delle quattro Opere Rime, Etruria, Tirannide e Prindr 
pe, potessero aon essere state trovate da chi mi aveva 
svaligiato dei libri , e d' ogni altra cosa da me lasciata 
in Parigi; ma essendo passati tant'anni^ speravs^ ancora 
dilazione. Fin daU'anno 93 in Firenze., quando vidi a^ 
solutamente perduti i miei libri , feci pubblicare uii av- 
viso in tutte le gazz^te d' Italia, ove diceva essermi sts^ 
ti presi, confiscati, e venduti i miei libri., e carte , oncte 
io dichiarava gia fin d' allora non riconoscer per mia 
nessun* altra opera, fuorche le tali e tali pullicate da 
me. Lie ahre , o alterate, o supposte, e <^ertamente sem<- 
pre surrepitemi , non le ammetteva . Ora nel 99 udendo 
questo manifesto del Molini , il quale prcmietteva per 
F 800 venturo la ristampa delle suddette Opere, il 
mezzo pill efBcace di purgarmi agli occhi dei bupui , e 
stimabili , sarebbe stato di fare un contromanifesto e 
confessare i libri per miei^ dire il modo con cui m era^ 
no stati fiirati, e pubblicare, per discolpa;totale del mio 
sentire e pensare^ il Misogallo, che certo ^piii che afeto 
e bastante da cio. Ma io non era libero.,n^ il sono; poir 
ch^ abito in Italia ; poich^ amo, e temo per altri cb^ 
per me; onde non feci questo che avrei doyutK> tfkve in 
altre circostanze, per esentarmi una volta pw sempre 
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<iairinfame ceto degli schiavi present!, che non poten- i 
do imbiancare stessi , si compiacciono di sporcare gli 
altd, fiiigendo di crederli e di antioverarli tra i loro; 
ed io per aver p»iato di libertk sono tin di queHi, che 
essi si assodano volentieri, ma me ne dissociera ampia- 
ttietite poi il Misogallo, agli otehi anche dei mai%ni e 
d^li stupidi, che son i soli, che mi posson confondere 
con codestoro; ma disgraziatamente, queste due catego-' 
rie sono i due terzi e mezzo del mondo. Non potendo 
io dunque far cio che avrei saputo e dovnto, feci sol- 
tanto quel pochissimo che poteva per allora ; e fu di 
ripubblicare di nuovo in tutte le gazzette d'ltalia il mio 
awiso del gS, aggiungendovi la poscritta, che avendo 
udito che si pubblicava in Parigi delle Opere in prosa e 
in versi, sotto il mio nome, rinnovava quel protesto 
fattosei anni innanzi. 

Quanto poi alle sei balle da me lasciate in Parigi , 
contenenti piii di 5oo esemplari di ciascuna delle quat- 
tro Opere sopraindicate , cioe Rime, EtrunUy Tiranni^ 
de, e Principe, non posso congetturare cosa ne sia av- 
▼enuto . Se fossero state trovate ed aperte, circolerebbe- 
ro , e si sarebbero vendute piuttosto che ristampate , sen- 
do s\ belle I'edizioni, la carta , e i caratteri, e la corre- 
zione . II nan essere yenuto ki luce mi fa credere che 
ammontate in qualche di quei sepolcri di hbri, che 
tanti della roba perduta ne rimangono intatti a putre^ 
farsi in Psurigi, non siano stati aperti; perch^ ci ayea 



224 EPOCA QUARTA 

1799 fatto scrivere su le balle di fuori - tragedie italiane 
Comunqae sia, ii doppio danno ne ho avuto di perde- 
re la mia spesa e fatica neila proprieta di quelle stam- 
pate da me, e di acquistare ( non diro Tinfainia) ma la 
disapprovazione e la taccia di far da corista a quei birln 
nel vedermele pubblicate per mezzo delle stampe d*al- 
trui. 

CAPITOLO VIGESIMONONO 

Seconda imasione. Insistenza nojosa del Generale let- 
terato. Pace tal quale, per cm rni scemano ^aJ^ 
quanta te angustie . Sei Commedie ideate ad un porta . 

1 800 Assiduamente lavorando sempre a ben ridurre e lima- 
re le mie quattro traduzioni greche, e nuiraltro poi 
facendo che proseguire ardentemente gli studj troppo 
tardi intrapresi, strascinava il tempo. Venne I'Ottobre, 
eil di 1 5 d'esso, ecco di nuovo inaspettatamente in 
tempo di tregua fissata coll' Imperatore , invadono i 
Francesi di nuovo la Toscana, che riconoscevano te- 
nersi pel Gran-Duca, col quale non erano in guerra. 
Non ebbi tempo questa volta di andare in villa come 
la prima, e bisogno sentirli e vederli, ma non mai al- 
tro, s intende, che nella strada. Del resto la maggior 
noja e la piu oppressiva^cio^Falloggio militare, venni a 
capo presso la Comune di Firenze di farmene esentare 
come forestiere ,ed avendo una casa ristretta e incgpace 



Digitized by Google 



CAP. VI6E9IMONONO 225 

Aasoloto di qoestx) timora , ch'era il piu incalzante e 1800 
tedioso, dd resto mi rassegnai a quel che sarebbe. Mi 
cfaiusi per co6\ dire in casa, e Aiorche due ore di pas- 
seggiata a me necessarie, <^he faceva ogni mattina nei 
luoghi piu appartati e soletto , non mi facea mai vede- 
re y ne desisteva dalla piii ostinata fatica . 

Ma se io sfuggiva costoro, non voUero essi sfuggire 
me y e per mia disgrazia il loro Generale Comandante 
in Firenze, pizzicando del letterato, voile conoscermi, 
e civilmente passo da me una , e due volte, sempre non 
mi trovando, che gia avea prowisto di non essere repe- 
ribile mai; n^voUi pure rendere garbo per garbo col 
restituir per polizza la visita • Alcuni giomi dopo egli 
mando ambasciata a voce, per sapere in cbe ore mi 
si potrebbe trovare. Io vedendo crescere Tinsistenza, 
e non volendo ci:>mmettere ad un Servitor di piazza 
la risposta in voce, che potea venire o scambiata 
o alterata, scrissi su un fogliolino: Che Vittorio Al- 
fieri , perch^ non seguisse sbaglio nella risposta da ren^ 
dersi dal Servo al Signor Generale, mettea per iscritto: 
Che se il Grenerale in qualita di Comandante in Fi- 
renze intimavagli di esser da lui , egli ci si sarebbe 
immediatamente costituito, come non resistente alia 
forza imperante, qual ch'ella si fosse: ma se quel vo- 
lermi vedere era una mera curiosita dell' individuo, 
Vittorio Alfieri di sua natura molto selvatico non rin- 
novava oramai piu conoscenza con chi che sia , e lo 

T. JI. 39 
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1800 pregava quiivii a dispensamdo. U Generale rtspose di- 
rettamente a rae due parole, in cui diceva : Che dalle 
luie Opere gli era nata que^ voglia di conoficermi, ma 
che ora vedendo que^ mia indi^ ritroaa , non ne cer- 
cherebbe altrimeati. E cos\ £ece; e cos\ mi liberal di 
una cosa per me piii gravosa e accorante, che nessun 
altro supjj^izio che mi si fosse potuto dare. 

In questo frattempo il gi^ mio Piemonte, celdzzato 
anch' egli , scinuniando ogni cosa dei sum padroni , 
cambio T Accademia sua delle Scienze, gia detta Reale, 
in un Istitutx) Nazionale a norma di queldi Parigi ,dove 
avean luogo, e le Belle Lettere , e gli Artisti . Piacque a 
coloro J non so quali si fossero ( perche 11 mlo amlco Ca- 
luso si era dimesso del Segretarlato della gl^ Accademla) 
piacque dlco a coloro di nomlnarmi di codesto Istltuto, 
edarmene parte con lettera dlretta. lo prev«iutogii 
dall' Abate, rlmandai la lettera non apertala, e feci dire 
in voce dal medesimo, che lo non rlceva tale aggrega* 
zione; che non voleva essere dl nessuna, e massima- 
mente d'una donde recentemente erano stati esclusl 
con animosa sfacclatagglne tre cos\ degni soggetti, co- 
me 11 Cardinal Grerdll, 11 Gonte Balbo ed 11 Cavalier Mo- 
rozzo, come si puo vedere dalle qui annesse lettere (^^ 

(*) Amico Carissimo • 

Firenze di 6 Marzo 1801. 
« Ho riceTuto per mezzo di D' Albarey le due vostre , di cui 
• r ultima de' aS Febbraro mi ha molto angustiato per la notizia 
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mm adducendo di cib altra cagione, fuorch^ questi e- 1900 
rano troppo Realisti. 

« che nii ri date di esser io stato nominato Don so da chi per es^ 
« sere aggregate a oodesta Adunanza letteraria . Yerameote io mi 
« lusingaTa che la Tostra amicizia per me, e la pienissima coao- 
« ftcenza che ayete del mio carattere indipendente, ritroso, orgo« 
« glioso, ed intero, Ti ayrebbero impegnato a distornare da me 
« questa nomina; il die era fiicilissimo prima se Toi ayeste pre* 
« gato i noroinanti di sospenderla finche me ne ayeste preymuto; 
« oryero se con quella schiettezza e libertii che si pu6 sempre a* 
« doprare quando si parla per altri, yoi ayeste addotto il mio mo- 
« do inyariabile di sentire e pensare come un ostacolo assoluto ad 
« una tale aggregazione del mio indiyiduo . Comunque sia , gii 
« che non lo ayete fatto prima , yi prego caldissimamente di fiirlo 
« dopo, e di Kberarmene ad ogni costo ; e yoi lo potete hr me- 
« glio di tpCy stante la dolcezza del yostro aureo carattere. Sic- \ 
« chd, restiamo cosi; che io non ayendo finora riceyuto lettera 
« nessuna di ayyiso,caso mai la riceyessi, la dissimuler6 come 
« non riceyuta, finche ypi abbiate risposto a questa mia ed annun- 
« ziatomi il disimpegno accettato . £ questo yi sara Eacile, perche 
« io consento yolentieri , che i Nominanti e i Proponent! per con* 
« senrare il loro decoro si ritrattino deirayermi aggregate, e mi 
m disnominino, per cosi dire, con la stessa plenipotenza con cui mi 
« hanno create; e dicano e che fu sbaglio, o che a pensier ma- 
« turate non me ne reputano degno . Io non ci metto vanita near 
• suna nel rifiuto, ma metto importanza moltissima nel non y^es- 
« sere in nessuna maniera inserito, e se gi4 lo sono stato ad es- 
« seme assolutamente cassato . Io non cerco come ben sapete gli 
« onori, ne yeri, ni falsi: ma ieper oerto non mi lascier6 addos* 
« sare mai yergogna nessuna. E questa per me sarebbe niassima, 
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i^oo lo non sono mai stato, sono Realista, ma non 
percib son da essere misto con tale genia: la mia re* 

« non g'ik per il ritrovarmi io in compagnia di tanti rispetta* 
« bili ftoggetti come avete fra voi, ma per Tesservi in tali circo- 
« stanze, in tal modo; ed in somma non soffrirei mai di essere 
« intruso in una Society Letteraria , dalla quale sono escluse delle 
« persone come il Conte Balbo, e il Cardinal Gerdil. Sicche le 
« tante altre e validissime ragioni che avrei, e che Toi conoscete 
« e sentite quanto me , reputandole inutili , a yoi non le scriyo ; 
« ma mi troverei poi costretto a metterle in tutta la loro evidehza 
« e pubbliciti^ , quando per mezzo vostro non ottenessi il mio in* 
« tento. Se dunque Yoi mi cavate di questo impiccio, e se siete in 
« tempo a risparmiarmi la lettera d'avriso, sara il meglio. Se poi 
« la riceverj) , e sar6 costretto a dame discarico i non risposta di- 
« retta , mi spiaoerii di dovermene cavar fuori io stesso con mezzi 
« o parole spiaoenti non meno che inutili , quando se ne potea 
« fiire a meno. 

Passo ad altro, e mi dico. 

/ 

Amico Carissimo. 

Torinc^i i8 Marzo 1801. 
« Io non pensava che avesse certo a piacer molto la nomina e 
« aggregazion vostra a questa Accademia , ma neppure avrei ere- 
« duto che yi desse tanto Eastidio , e ad ogni modo non sarebbe 
« stato conyeniente che quando siete stato proposto neirassem- 
« blea di tanti Accademici piu della tnetk ora nuoyi, e molti di 
« niuna mia con&denza, io senza espressa yostra commissione mi 

• fossi yoluto far interprete delle yostre intenzioni , e dire : che 

• non si passasse a yotare per yoi come per gli altri proposti si fa- 
« ceya . Ma questo non yi pone in impiccio alcuno; che gia y'ho 
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pubblica non h la loro , e sono, e mi professerb sempre 1800 
d'essere in tutto quel ch'essi noii sono. E qui pure pien 

« sbrogliato. Subito ricevuta la vostra sono andato a parlare a uno 
« de'nostri Presidenti e al Segretario che vi dovevano scrivere, 
« per veclere se fossi a tempo che non vi si spedisse la lettera. Ma 
« essendo essa partita , sono rimasto con essi , e quindi con 1' altro 
« Presidente, Segretarj, e Accademici della classe delleBelle Let- 
« tere etc., adunata jeri sera, che si tenga TAccademia per rin- 
« graziata da voi senza che sia necessario che Yoi rispondiate • Ho 
« detto che voi m' avevate incaricato di scusarvi e ringraziare , 
« desiderando per mio mezzo essere disimpegnato senza scrivere. 
« E ci6 e fatto ; e non sarete posto nell' elenco che si sta stampan- 
« do degli Accademici. E resto abbracciandovi con tutto il cuore^ 

AmICO CARISSIMO 

Firenze a8 Marzo 1801. 
« La vostra ultima che mi annunzia la mia liberazione da code- 
« sta iscrizione letteraria , mi ha consolato molto . La settimana 
« passata soltanto ho ricevuto (o per dir meglio avuta, poichi 

• non la ricevo ) la Lettera Accademica; ella 6 intatta, e ve la ri- 
« mando pregandovi caldamente di £arla riavere a chi me T ha 

• scritta. Questo solo manca alia mia intera purificazione di que- 
« sto afiare, che la lettera ritomi al suo fonte intatta, con quel 
« suo rispettabil sigillo ; che se ad essa avessi voluto rispondere , 
« Tavrei fatlo scrivendo intomo al non infranto sigillo queste quatp 
» trosole pai*ole, laconizzando : r) fio) (rhv So6Xoiij ma per non 
« comprometter voi , n^ eccedere senza bisogno , mi basta che la 
« lettera sia restituiu intatta, perch^ conoscano che io non Tho te- 
« nuta per diretta a me . E senza tergiversare vi dico anche che 
« io non ingozzo a niun patto quell' infisingato titolo di Ciiiadino, 
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1800 d' ira pel ricevuto afTronto , mi speipurai rimaiido 
quattordici versi su tai fatto , e li mandai airamico; ma 
non ne tenni copia, questi altri che Tindegna- 
zione od ahro afTetto mi venisse a strappar dalla penna, 
non registrero oramai piii fra le gik troppe rime. 

Non CO81 aveva io avuto la forza di resistere nel Set- 
tembre dell' anno avanti ad un nuovo (o per dir meglio) 
ad un rinnovato impulso naturale fortissimo , che mi si 
fece sentire per piii giorni, e finalmente non lo potendo 
cacciare, cedei. E ideai in scritto sei commedie, si puo 

« non percbi to togKa esaer Conte ^ ma perch^ sono Yitto- 
« no Alfieri libero da tant*anni in qua, e non libeito. Mi direte 
« che quello k lo stile consueto per ora oo%xk nello scrivere; ma io 
« risponder6 ; che cost4 oodestoro non doTeano mai n^ pensare a 
« me, ni nominarmi mai n^ in bene n^ in male; ma che se pure 
« k) faceano , doveano eonoscermi , e non mi sporcare con code- 
« sta denominazione stuptda non meno, che vile e arn^nte: poi- 
« che se non y*h Conti senza Gontea, molto meno y'^ Cittadini 
« senza Citti^. Ma basti ; perche non la finirei mai; e dico cose note 
• Uppis tt Tonsorilms. Sicche se mai voi non poteste, o non giu- 
« dicaste congruo a yoi di restituir la lettera, latemi il piacer dr 
« serbarla, finch^ io ritrovo chi la restituisca. E intanto datemt 
« risconcro d'averia riceruta intatta quale per mezzo del carissi- 
« mo Nipote ye la rimando . La Signora vi risponder^ essa su Tar- 
« ticolo de'suoi libri; ed io ora finisco per non yi tediar di sover- 
« chio con le mie frenesie. Ma sappiate che la mi bolle dayvero 
« dayyeroveche se non ayessi cinquantadue anni, strayaserei. 
« Inutilroente , direte ; ma non h mai inutile la parola che dura 
« dei secoli , ed ha per base il yero ed il giusto. Son yostro. 
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dire ad un parto solo. Sempre avea avuto in animo di »8oo 
provarmi in quest' ultimo arringo; ed avea fissato di 
farne dodici, ma i contrattempi, le angustie d' animo, 
e piu d'c^i cosa lo studio prosciugante continuo di i:^- 
na si immensamente vasta lingua, qual h la greca, mi 
aveano sviato e smunto il cervello, e credeva oramai 
impossibile ch'io concepissi piii nulla, ne ci pensava 
neppure^Ma, non saprei dir come, nel piu tristo mo- 
mento di schiavitii, e senza quasi probability, ne speran- 
za di uscirne , n^ d' aver tempo io piii , ne mezzi per ese^ 
guire, mi si soUevo ad un tratto lo spirito, e .rai riacce- 
se faville creatrici. Le prime quattro Gommedie adun- 
C[ue, che sono quasi una divisa in quattro , perche, ten- 
denti ad uno scopo solo , ma per mezzi diversi , mi ven- 
nero ideate insieme in una passeggiata , e tornando ne 
feci Tabbozzo al solito mio. Poi il giorno dopo fantasti- 
candovi , e volendo pur vedere se anche in altro genere 
ne potrei fare, almeno una per saggio, ne ideal altre 
due , di cui la prima fosse di un genere anche nuovo 
per r Italia, ma diverso dalle quattro, e la sesta poi fos- 
se la Commedia mera Italiana dei costumi d' Italia quali 
sono adesso, per non aver taccia di non saperli descri- 
vere . Ma appunto perchfe i costumi variano , chi vuol 
che le Gommedie restino , deve pigliar a deridere, ed 
emendare I'uomo; ma non Tuomo d' Italia, piu che di 
Francia o di Persia ; non quello del 1800, piii che quel- 
lo del i5oo,o del 2000, se noperisce con quegli uomini 
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1800 e quei costumi , il sale della Commedia e V Autore. 
Cos\ dunque in sei Commedie io ho credutx), o tentato 
di dare tre generi diversi di Commedie . Le quat<;ro pri- 
me adattabili ad ogni tempo , luogo , e costume ; la quin- 
ta fantastica , poetica, ed anche di largo confine; la se* 
sta nell'andamento modemo di tutte le commedie che 
si vanno facendo , e delle quali se ne puo far a dozzina 
imbrattando il pennello nello stereo che si ha giornal- 
mente sottogli occhi: ma la trivialita d'essee molta; 
poco, a parer mio, il diletto, e nessunissimo Futile. Que- 
sto mio secolo, scarsetto anzi che no d' invenzioni, ha 
voluto pescar la tragedia dalla commedia , praticando il 
dramma urbano , che e come chi direbbe V Epopea del* 
le rane . Io all' incontro che non mi piego mai se non al 
vero, ho voluto cavare ( con maggiore verosimiglianza 
mi credo ) dalla tragedia la commedia; il che mi pare 
piu utile, piu divertente, e piu nel vero; poich^ dei 
grandi e potenti che ci fan ridere si vedono spesso ; ma 
dei mezzani , cio^ banchieri , awocati , o simili , che si 
facciano ammirare non ne vediamo mai, ed il coturno 
assai male si adatta ai piedi fangosi . Comunque sia Fho 
tentato ; il tempo , ed io stesso rivedendole giudiohero 
poi se debbano stare , o bruciarsi . 



/ 
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Stendo un anno dcpo ai^erla ideata la prosa delle set 
Commedie; ed un altranno dopo le verseggio: Puna 
e T akra di queste due fatiche con graMissimo scapito 
della salute. Rivedo t Abate di CaJuso in Firenze. 

Passo pure anche queir anno lunghissimo dell' 800, la 1801 
di cui seconda meta era stata s\ funesta e terribile a tut- 
ti i galantuomini ; e nei primi mesi del seguente 801 
non avendo fatto gli AUeati altro che spropoaiti, si yen- 
ne finalmente a quella pace^ che ancora dura, e tiene 
tutta VEuropa in armi ed in timore. 

Ma io oramai pel troppo sentire queste pubbliche ita- 
liane sventure fatto direi quasi insensibile, altro piu 
non pensava , che a terminare la mia gia troppo lunga 
e copiosa carriera letteraria. P^rcio verso il Luglio di 
quest' anno mi rivolsi caldamente a provare le mie uld- 
me forze nello stendere tutte quelle sei Commedie. E 
cos\ pure di un fiato come le aveva ideate mi vi posi a 
stenderle ^nza intermissione, circa tei giomi al piu 
per ognuna; ma fu tale il riscaldamento e la tensione 
del capo, che non potei finire la quinta, ch'io mi am- 
malai gravemente d' un' accensione al capo , e d' una fissa- 
zione di podagra al petto, che termino col farmi sputar 
del saugue . Dovei dunque smettere quel caro lavoro , ed 
attendere a guarirmi* 11 male fu forte, ma non lungo; 
r. //. 30 
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I lunga ftt la debolezza della convalescen za in appresso; 
e non mi potei rimettere a finir la quinta, e scrive- 
re tutta la sesta Commedia, fiiio al fia di Settembre; 
ma ai primi di Ottobre tutte erano stese;^ e mi sentii 
soUevato di quel martello che elle mi aveano dato in ca- 
po da tanto tempo . 

SuLfin di quest' anno ebbi di Torino una cattiva nuo- 
va ; la morte del mio unico Nipote di Sorella carnale, 
il C!onte di Cumiana, in eta di trent'anni appena; in 
tre giorni di maktda, senza aver avuto ne moglie, mb 
figli. Questo 'mi afflisse non poco, benche-io appena 
Tavessi visto ragazzo; ma entrai nel dolore della ma- 
dre, ( e il di lui padre era morto due anni innanzi ) 
ed anche confesserb che mi doleva di veder passare tut- 
to il mio, che avea donato alia Sorella , in mano di e- 
stranei. Che eredi saranno della mia Sorella e Cognato, 
tre figlie che le rimangono tutte tre accasate; una come 
dissi al Colli d' Alessandria, Taltra con un Ferreri di Ge- 
nova, e Faltra con il Conte di Callano d' Aosta . Quella 
vanitaduzza, che si puo far tacere, ma non si «radica 
mai dal cuore di chi h nato distinto, di desiderare una 
continuity del nome, o almeno della famiglia, non mi 
s' era neppure totalmente sradicata in me, e me ne ram- 
maricai piii che non avrei creduto; tanto h vero, che 
per ben conoscer se stessi , bisogna la viva esperienza, 
e ritrovarsi nei dati casi, per poter dire quel che si h. 
Questa orfanit^i di nipote maschio, mi indusse poi a 
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sistemare amichevolmente con mia Sorella altri mezzi 1801 
per Fassicurazione della mia pensione in Piemonte, 
ca50 mai (che nol credo) ch'io dovessi soprawivere a 
lei, per non ritrovarmi aU'arbitrio di codeste nipoti, 
o dei loro mariti , che non conosco . 

Ma intanto quella quantunque pessima pace avea pur 
ricondotto una mezza tranquillity in Italia, e dal despor 
tismo francese essendosi annuUate le cedole monetate si 
in Piemonte, che in Roma, tornati dalla carta all'oros\ 
la Signora che io, ella di Roma, io di Piemonte cavan- 
do, d ritrovammo ad un tratto fuori quasi delFangu- 
stia , che averamo provato negli interessi da piu di cin- 
que anni, scapitando ogni giorno piii dell'avere. Perci^ 
sul finire del suddetto 801 ricomprammo cavalli, ma 
non pill che qoattro, di cui solo uno da sella per me , 
che da Parigi in poi non avea mai piu avuto cavallo, 
nh altra carrozza che una pessima d' afBtto . Ma gli anni, 
le disgrazie pubbUche, tanti esempj di sorte peggior 
della nostra , mi aveano reso moderato e discreto ; onde i 
4 cavalli furono oramai anche troppi, per chi per molti 
anni si era contentato appena di dieci, e di quindici. 

Del rimanente poi bastantemente sazio e disingan- 
nato delle cose del mondo, sobrio di vitto, vestendo 
sempre di nero , nulla spendendo che in libri, mi trovo 
ricchissimo, e mi pregio assai di morire di una buona 
met^i piu povero, che non son nato . Percio non attesi 
alle offerte che il mio Nipote C *** mi fece fare dalla 
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1801 Sorella di adoperarsi in P^iigi , ( dove egli andava a fi&- 
sarsi ) per farmi rendere il mio confiscatomi in Francia, 
I'entrate, ed i libri, ed il rimanente . Dai hdri non ri- 
peto mai nulla; e da una risibil tirannide, in cui Totte- 
ner giustizia e una grazia, non voglio n^ V una n^ I'al- 
tra . Onde non ho altrimenti n^ppure fatto rispondere 
al C nulla su di cio; come neppure nulla avea repli- 
cato alia di lui seconda lettera, in cui ^li dissimula di 
aver ricevuta la mia risposta alia prima ; ed in fatd per- 
manendo egli General Francese, dovea dissimulare la 
mia sola risposta. Cosi io permanendo libero e puro 
uomo Italiano, dovea dissimulare ogni sua ulteriore 
lettera e ofTerta, che per qualunque mezzo pervenir mi 
facesse. 

i8oa Venuta appena Y estate dell'8oa , ( che V estate, come 
le cicale io canto) subito mi posi a vers^giare le stese 
commedie, e cio con Tistesso ardore e furore, con cui 
gi4 le avea stese e ideate. E quest' aimo pure risentfi, 
ma in altra maniera , i funesti efTetti del soverchio la- 
voro, perch^, come dissi, tutte queste composizioni e- 
rano in ore prese su la passeggiata, o su altro, non vo* 
lendo mai toccare alle tre ore di studio ebdomadario di 
sv^liata. Sicch^ quest' anno, dopo averne vers^giate 
due e mezza, nelF ardor dell'Agosto fui assalito dal so- 
lito riscaldamento di capo, e [hu da un diluvio di fi- 
gnoli qua e \k per tutto il corpo; dei quali mi sarei 
fatto beffe, se uno,il re di tutti, non mi si fosse venuto 
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ad innestaFe nel piede manco fra la noce esterna i 
dello stinco, ed il tendine, che mi tenne a letto piii di 
1 5 giorni con dolori spasmodici, e risipola di rimbalzo , 
cheil maggior patimentx) non Tho avuto mai a'miei 
giorni. Bisogno dunque smettere anche quest' anno le 
0>mmedie, e soflrire in letto . E doppiamente sofTet^si , 
perch^ si combino in quel Settembre, che il caro Calu- 
80 che da molti anni ci prometteva una visita in Tosca- 
na, pot^ finalmente capitarci quest' anno, e non ci si 
poteva trattener piu di un mesetto, perch^ ci veniva 
per ripigliare il suo fratello primogenito, che da circa 
due anni si era ritirato a Pisa , per isfuggire la schiavitu 
di Torino celtizzato. Ma in quell' anno una legge di 
quella solita liberta costringeva tutti i Piemontesi a rien- 
trare in gabbia per il di tanti Settembre , a pena al soli- 
to di confiscazione / e espulsione dai felicisssimi Stati 
di quella incredibil repubblica . Sicche il buon Abate 
venuto co^ a Firenze, e trovatomi per fatalita in letto , 
come mi ci avea lasciato i5 anni prima in Alsazia , che 
non c'eramo piu visti, mi fu dolce ed amarissimo il ri- 
vederlo essendo impedito y e non mi potendo n^ alzare , 
n^ muovere, n^ occupare di nulla. Gli diedi pero a 
l^gere le mie tradu^oui dal Greco, le Satire, ed il 
Terenzio, e il Virgilio, ed in somma ogni cosa mia, 
fuorch^ le Commedie, che a persona vivente non ho 
ancora n^ lette, n^ nominate, finch^ non le yedo a 
boon termine*. L'Amico si mostro sul totale contento 
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i8oa dei miei lavori, mi diede in voce, e mi pose anche {>er 
iscritto dei fratellevoli e luniiinosi awisi su le traduzio- 
ni dai Greco, di cui ho fatto mio pro , e sempre piii lo 
faro nel dare loro T ultima mano. Ma intanto sparitomi 
qual lampo dagli ocdu TAmicodopo soli 27 giomi di 
permanenza, ne rimasi doiente, e male Favrei soppor- 
tata J se la mia incomparabile Compagna non mi conso- 
lasse di ogni privazione. Guarii neU'Ottobre, ripigliai 
subito a verseggiare le Commedie , e prima d^li 8 De- 
cembre, le ebbi terminate, n^ altro mi resta che a la* 
sciarle matm*are, e limarle. 

CAPITOLO TRIGESIMOPRIMO 

Intenzioni mie su tutta questa seconda mandata di 
pere inedite. Stance , esaurito, pongo qui fine ad o- 
gninuwa impresa; otto piii a disfare, che a fiire, 
spontaneamente esco doll' Epoca Quarta virile y ed 
in eta dianni 54 c mezzo mi do per vecchio , dope 
2S anni di quasi continuo iwentare, verseggiare , 
tradurre, e studiare. Imanito poi bambinescamente 
deU(were quasi che spuntata la difficoUa del Gre^ 
CO, ini^ento tOrdine d'Omero^ e me ne creo itvroxj^l^ 
Cavaliero • 

i8o3 £jid eccomi , sMo non erro , al fine oramai di queste lun- 
ghe e nojose ciarle. Ma se io avea fatto o bene, o male 
tutte le smriferite cose, mi conveniva pm* dirle, Sicdi^ 
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86 io sono stato rumio nel raccontare, la cagione n*^ 1 
stata r^sere stato troppo facondo nel fare . Ora le due 
anzidette malattie in quests due ultime estati, mi awi- 
sano ch'egli h tempo di finire e di fare, e di racconta-* 
re. Onde qui pongo termine airlEpoca IV , essendo ben 
certo che non voglio piu , ne forse potrei volendo, crea- 
re pill nulla. II mio disegno si h di andare sempre li- 
mando e le produzioni, e le traduzioni, in questi cin- 
que anni e mesi che mi restano per giungere a gli 
anni 60, se Iddio vuole che ci arrivi. Da quelli in poi , 
se li passo, mi propongo, e comando a me stesso di 
non fare piii nulla affatto, fuorch^ continuare (il che fa- 
ro finch^ ho vita ) i miei studj intrapresi . E se nulla ri«- 
tornerb su le mie Opere, sar^ per disfare, o rifare, 
(quanto alF eleganza ) ma non mai per aggiungere cosa 
che fosse. 11 solo trattato aureo della Vecchiaja, di Cice- 
rone, tradurro ancora dopo i sessanta anni: opera a- 
dattata all' et^ , e la dedichero alia mia indivisibile Com* 
pagna, con cui tutti i beni o mali di questa vita ho di- 
visi da ^5 e piii anni, e sempre piu dividero. 

Quanto poi alio stampare tutte queste cose che mi 
trovo, e trovero fatte ai 60 anni , non credo oramai piu 
di farlo : s\ perch^ troppa h la fatica, e s\ perch^ stando 
come fo in govemo non libero, mi toccherebbe a soffri- 
re delle revisioni, e a questo non mi assoggetterei mai . 
Lascierodunque dei puliti e corretti manoscritti , quanto 
piu potro e sapro, di queirOpere che vorro lasciare 
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8o3 credendole degne di luce: bnicero le altre; e cosi pure 
faro dellaVita ch'io scrivo, riducendola a pulimento, o 
bradandola. Ma per terminare oramai lietamente que- 
ste serie filastrocche, e mostrare come gia ho fatto il pri- 
mo passo dell' Epoca V di rimbambinare, non nascon- 
derb al lettore per farlo ridere, una mia ultima debo- 
lezza di qtiesto presente anno i8o3.Dopo ch'ebbi fini- 
to di verseggiare le Commedie, credutele in salvo e 
fatte, mi sono sempre piu figurato e tenuto di ease- 
ls un vero personaggio nella posterita. Dopo poi che 
continuando con tanta ostinazione nel Greco , mi son 
visto, o creduto vedere, in un certo modo padrone 
di interpretare da per tutto a prima rivista Pinda- 
ro, cbe i Tragici, e piu di tutti il divino Omero, in 
traduzione letterale latina, che in traduzione sensata 
italiana, son entrato in un certo orgoglio di me di una 
s\ fatta vittoria riportata dai 47 9 ai 54 anni . Onde mi 
venne in capo, che ogni fatica meritando pr^io, io 
me lo doveva dare da me, e questo dovea essere deco- 
ro, ed onore, e non lucro. Inventai dunque una Col- 
lana col nome incisovi di 28 Poeti s\ antichi che mo- 
derni, pendente da essa un Cammeo rappresentante 
Omero, e dietrovi inciso (ridi, o lettore), un mio di- 
stico greco; il quale pongo qui per nota ultima, colla 
traduzione in un distico itaiiano. S\ Tuno che Taltro 
gli bo fatti prima vedere aU'amico Caluso; il greco, 
per vedere se non v'era barbarismo, soUecismo, od 
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efrore di prosodift; Titaliano, perch' ei vedesse se avea 
temperato nei rolgare la forse troppa impertinenza del 
greco; chegia si sa nelle lingue poco intese, Tautore 
puo parlar di piu s&cciatamente che nelle volgari. 
Approvati Tunc e Taltro dalFAmico, li registro qui, 
perch^ non si smariiscano . 

Quanto poi alia Collana effettiva, reseguiro quanto 
prima, e la faro il piu ricca che potr6, si in giojelli, 
che in oro, e in pietre dure. E cos\ afBbbiatomi questo 
nuovo Ordine , che meritatolmi o no, sara a ogni modo 
d'invenzione ben mia, s*egli non ispettera a me, Tim- 
parziale posterid^ lo assegnera poi ad altri, che piu di 
me se lo sia meritato. A rivederci, o lettore, se pur ci 
rivedremo, quando io barbogio sragionerb anche me- 
glio, che fatto non ho in questo Capitolo ultimo della 
mia agonizzante virilidi . 

A dll i4 Maggio i8o3, Firenze. 

VlTTORIO AlFIERI. 



ATTON noIHIAI AA*HPIOI inOE* OMHPOT 
KOIPANIKH? TIMHN HA0ANE eEIOTEPAN 

Forse inyentava Alfieri un Ordin pero 
Nel fiirii ei ttesso Cavalier di Omero. 
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ABATE DI GALUSO 

QUI AGGIUNTA A DAR COMPMENTQ ALl' OPERA 
COL RACGONTO DELLA MORTE DELL*AUTORE 



ALLA PRECLARI9SIMA 

SIGNORA CONTESSA D' ALBANY 
Pregiatissima Signora Contessa 

In corrispondenza al favore compartitomi di darmi a leg* 
gere le carte, dove rincomparabile nostro amico avea pre- 
so a scrivere la propria vita , debbo palesai^liene il mio 
parere , e il fo colla penna y perche favellando potrei eon 
moite piu parole dir meno . Conoscendo X ingegno e Ta- 
nimo di quelFuomo unico, io ben m'aspettava di tro- 
vare ch'egli avesse vinta in qualche modo suo proprio 
la difficolt^ somma di parlar di se lungamente senza ine- 
zie stucchevoli, ne menzogne; ma egli ha superata ogni 
mia aspettazione coiramabile sua schiettezza e sublime 
semplicita. Felicissima n'e la naturalezza del quasi neglet- 
to stile; e maravigliosamente rassomigliante e fedele rie- 
sce Timmagine, ch'egli ne lascia di se scolpita , eolorita , 
parlante. Yi si scorge eccelso qual era, e singolare, ed e- 
stremo, come per naturali disposizioni , cosi per opera po 
sta in ogni cosa, che sembrata gli fosse non indegna dei 
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generosi affetti suoi. Che se percio spesso egli andava al 
troppo , si osserverk facilmente che da qualche lodevole 
sentimento ne procedevano sempre gli eccessi, come dal- 
r amicizia quello ch' io scorgo dov'ei mi commenda. 

Pero a tanti motivi, che abbiamo di dolerci che la mor- 
te ce Tabbia rapito si tosto, si aggiunge che sia qiiesta sua 
vita fra i molti scritti di lui rimasti bisognosi piu o meno 
della sua lima, che non sarebbele mancata s'egli giungeva 
al sessantesimo anno, in cui s'era proposto di ripigliarla 
in mano, e ridurla a pulimento, o bruciaria . Ma bruciata 
non ravrebb'egli ; come non possiamo aver cuore di bru- 
ciaria ora noi, che abbiamo in essa lui ritratto si al vivo, 
e di tanti suoi £aitti e particolariti si certo ed unico docu- 
mento. 

Lodo pertanto, ch'Ella prosegua, Signora Contessa, a 
custodirne questi fogli gelosamente , mostrandoli solo a 
qualche persona molto amica e discreta, che ne ritragga 
le notizie opportune a tesser la storia di quel grand' uo- 
mo . La quale non ardisco imprendere a scriver io , e me 
ne duole assai : ma non tutti possiamo ogni cosa ; ed io 
debbo ristringermi a notar qui comunque cio che sem- 
brami convenire a compimento ed a scusa della narra- 
zione lasciata imperfetta dalF amico . Ne sono le ultime ri- 
ghe dei i4 Maggio i8o3. Trarro il seguito da quanto Ella 
me ne ha scritto, Signora Contessa, la quale avendo ad 
ogni cosa, che lui risguardava, tenuti ognora intenti non 
gli occhi solo e le orecchie, ma la mente e il cuore , ne ha 
presentissima pur troppo la ricordanza . 

Stava adunque a quel tempo il Conte Alfieri attendendo 
a recar a buon termine le sue Comraedie , e per sollievo 
e balocco talor pensando al disegno , ai motti , all' esecu- 
zione della CoUana, ch'ei volea £irsi, di Cavalier d'Ome- 
ro. Ma gii la podagra, com'ella solea nel mi^tar delle 
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Stagioni eragli in Aprile soprawenuta, e piu molesta, per- 
che il trovava per Fassiduo studio quasi esausto di vegeto 
e salutar vigore, che la rispingesse, e fissasse in alcuna 
delle parti esteme. Onde a reprimerla, o infievolirla al- 
meno, considerando egli che gta da alcun anno gli riu- 
sciva la digestione sul finire penosa e grave , si fisse in 
capo che ottimo partito fosse lo sceraarsi il cibo, ch'egli 
usava pur gik modichissimo . Pensava che la podagra cosi 
non nutrita avesse a cedere, mentre lo stomaco non mai 
ripieno gli lasciava libera e chiara la mente alFapplicazio- 
ne sua ostinatissima . Invano la Signora Contessa amiche- 
volmente ammonivalo, importunavalo, percfae piu man- 
giasse , mentre egli a occhio ve^ente piu e piu imma- 
grendo manifestava il bisogno di maggior nutrimento. 
Egli saldo nel suo proposito tutta quella state in eccessi- 
ya astinenza persisteva a lavorare con sommo imp^no 
alle sue Commedie ogni giorno parecehie ore , temendo 
che non gli venisse meno la vita prima di averle perfe- 
zionate, senza voler percio tralasciare alcun di mai d'im- 
piegame su gli altrui libri non poche alFacquisto di mag^ 
gior dottrina . Cosi via via distrug^endosi con tanto piu 
risoluti sforzi quanto piu sentivasi venir manco, svoglia- 
to di ogni altra cosa che dello studio , omai sola dolcezza 
della sua stanca e penosa vita, ei pervenne ai 3 di Otto* 
bre , nel qual di alzatosi in apparenza di miglior salute e 
piu lieto che da gran tempo non soleva , usci dopo il quo- 
tidiano suo studio mattutrno a fare una passeggiata in 
/aeton. Ma poco ando che il prese un freddo estremo, 
cui volendo scuotere e riscaldarsi camminando a piedi, 
gli fu vietato da dolori di viscere. Onde a casa tomossene 
colla febbre, che fii gagliarda alcune ore, ma declino sul- 
la sera ; e sebbene da principio da stimoli di vomito fosse 
molestatOi^ passo la notte senza gran patimento, e il di 
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aeguente noa solo vestissi , ma fuori del suo quarto disce- 
8e alia saletta solita per desinare . Ne pero quel di pote 
mangiare; ma dorminne gran parte. Quindi passo in- 
quieta la notte . Pur venuto il mattino dei 5 , fettast la 
bari>a y voleva uscire a prender aria ; ma la pioggia glie 
Timpedi . La sera con piacere piglio, come soleva , la cioc- 
colata. Ma la notte, che veniva su i 6, fierissimi dolori 
di viscere gli sopraggiunsero, e, come il Dottore ordino, 
gli furono posti a'piedi senapismi, i quali quando inco- 
minciavano ad operare , egli si strappo via , temendo che 
impiagandogli le piante gli togliessero per piu giorni il 
poter camminare. Tuttavia pareva la sera seguente star 
meglio, sen%a pero porsi a letto; che nol credeva poter 
soffirire. Quindi la mattina dei 7 il medico suo ordinario 
ne voile chiamato un altro a consuLta , il quale ordino ba- 
gni e vescicatorj alle gambe. Ma questi 1' infermo non voile 
per non venir impedito dal poter camminare. Gli fu dato 
dell'oppio, che i dolori calmo, e gli fe passare una notte 
assai tranquilla. Ma non pero si pose a letto, ne la quie- 
te, che gli davaToppio, era senza qualche molestia d'im- 
magini concitate in capo gravoso, cui nella veglia invb* 
lontarie, come in sogno, si presentavano le ricordanze 
delle passate cose le piu vivamente impresse nella fanta- 
sia. Onde in mente gli ricorrevano gli studj e lavori suoi 
di trent'anni, e quello, di che piu si maravigliava, un 
buon numero di versi greci del principio d'Esiodo, ch'e- 
gli avea letti una sola volta, gli venivano allora di filo ri- 
petuti a memoria. Questo ei diceva alW Signora Contes*' 
sa y che gli sedeVa a lato . Ma non pare che per tutto cio 
gli venisse in pensiero che la morte, la quale da lungo 
tempo egli era uso figurarsi vicina , allora imminente gli 
soprastasse . Certo almeno che niun motto a Lei ne fece , 
benche Ella nol lasciasse che al mattino , in cui alle sei 
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ore egli prese , senza il parere dei medici, olio e magnesia, 
la quale dovette anzi nuocergli, imbarazzandogli gFinte- 
stini y poiche verso le 8 fii scorto gik gii pericolare ; e ri- 
chiamata la Signora Contessa il trovo in ambascia , che 
il suffocava . Nondimeno alzatosi di suUa sedia ando an- 
cora ad appressarsi al letto, e vi si appo^o, e poco stan- 
te gli si oscuro il giorno, perde la vista e sptro. Non si 
erano tirasGCHAti i dann e oofsiforti della Religione . Ma 
non si credeva il male cosi precipitoso , ne alcuna firet- 
ta necessaria, onde il Confessore chiamato .non giun- 
se a tempo . Ma non percio dobbiamo credere che non 
fosse il Conte apparecchiato a quel passo, il cui pensiero 
avea si frequente, che spessissimo ancora ne facea parola. 
Cosi la mattina del Sabbato 8 di Ottobre i8o3 cotant'uo- 
mo ci (u tolto , oltrepassata di Hon molto la meti dell' an- 
no cinquantesimo quinto delFeti sua. 

Fu seppellito, dove tanti uomini celebri, in Santa Cro- 
ce, presso alFaltare dello Spinto Santo, sotto a una sem- 
plice lapida, intanto che la ^Signora Contessa D' Albany 
gli fa lavorare un condegno Mausoleo da innalzarsi non 
lontano da quello di Michelangelo . Gik il Signor Canova 
vi ha posto mano , e F opera di si egregio scultore sarii cer- 
^ tamente egregia . Quali sieno stati i miei sentimenti suUa 
sua tomba V ho espresso ne'seguenti sonetti . 
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Cuor, che al tuo strazio aneli, occhi bramosi 
Di vista , che gi^^ii vi stempra in pianto, 
Ecco il marmo cercato, e i non fastosi 
Caratteri, che son pur sommo vanto » 

Qui posto i alfieri . Oime!... Quant' uomo! e quanto 
D'amor, di fede in lui godetti, e posi! 
Qual ne sperai da lui fiinebre canto y 
Quando tosto awerrii che spento io posi! 

lo vecchio, stanco, e senza voce omai 
In Pindo, ove mal noto in basso scanno 
Spirarvi a gloria pochi giomi osai . 

E inutil soprawivo a tanto affanno. 
Oh crudel Morte , che lasciato m' hai 
Per ferir prima , ove sol tutto e il danno! 

IL 

Umile al piano suolo or Fossa asconde 

Lapide scarsa , che ha il gran nome inscritto ; 

Ma, quali invan li brameresti altronde, 

Mami dal Tebro qua faran tragitto ; 
E mole sorgerii, che d'ognidonde 

S' accorra ad ammirarla a miglior dritto , 

Che non colk suUe Niliache sponde 

Le altere tombe de' Sovran d'Egitto. 
Gik lo scarpel del gran Canova, e Tarte 

Benedir odo, e te, che scelto alFopra, 

Donna Reale , hai si maestra mano y 
Accio con degno onor per te si copra 
» Chi tanto te onoro con degne carte : 

E piangi pur, come se oprassi invano. 
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Qua pellegrini nelFeti future 
Yeiran devoti i piu gentili amanti : 
Poiche non fia che prima il Tempo oecure , 
Che le Scene d'Alfieri, i minor canti, 

Da cui tue rare doti, e le venture 

Sapran delFalto amor, Donna, onde avanti 
Vita avevi in due vite, or solo a cure 
Di fe , non vivi , ma prolunghi i pianti . 

E alcun dira : qual fra cotante , state 

Chiare , puo al par di questa andare altera 
D^esimio, ardente amico, eccelso vate? 

O qual servo d'Amor mai ebbe, o spera 
Piu adomo oggetto, non che di beltate, 
Ma d'ogni laude piu splendente, o vera? 
'-\ 

Piu direi per mostrare qual amico ei fosse, qual perdita 
abbiam noi fatta, e lltalia . Ma pieta vuole ch'io sopprima 
le lagrime per non concitarnele piu dolorose; consolando- 
le piuttosto col rammentare che ne'suoiscritti ci resta im- 
mortale il suo ingegno, e Y immagine viva di quella gran- 
ds anima , la quale assai chiaramente effigiata risplende gik 
pur ne' libri da lui pubblicati . Ond'anche meno ci dee 
rincrescere ch'ei non abbia potuto ripulire questa sua 
storia , e che anzi ne sia la Seconda Parte soltanto un pri- 
mo ^etto della materia minutata con frettolosa mano e con 
postille e richiami , cosicche non e facile porvi a luogo o? 
gni cosa , e leggerla rettamente . 

Ma non v'e pericolo che percio alcuno j&ccia della 
coltA di scrivere del Conte Alfieri minor concetto . Onde 
quello, che dianzi ho accennato, di voler qui soggiunge- 
re alcuna scusa, non riguarda la dettatura, ma le cqs^. 
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Alfieri in queste carte si e dipinto qual era; ne chi scevro 
d'ogni rugginoso afTetto leg^eralle, altra idea ne trarrii 
che la verace . Ma Y acerbity del sue disdegno in piu d'.un 
tratto puo moiti ofTendere . La quale se non si scorgesse 
in alcun altro suo scritto y basterebbe , come ho detto , e 
la Signora Contessa fa, non lasciar veder questi fogli che a 
qualche sicuro amico . Ma poiche i motivi che hanno a 
rendei^gli awersi molti animi, gik sono pubblici in.altri 
suoi libri, e lo splendore della sua gloria gi^ basta a con* 
citargli contro gran fiel d'invidia, e po'poi queste carte , 
comunque custodite,pur possono venire in mano di men 
benevoli , sarA bene apporvi un poco di contraweleno . 

Dico adunque distinguersi due ragioni di lode , quella 
di sommo, e . quella d' irreprensibile, delle quali essendo 
la seconda in questo misero mondo rarissima eziandio 
nella mediocrity, nel sommo non v'e richiesta. Ora al 
sommo sempre sospingevasi Alfieri , e fra i piu nobili af- 
fetti, che Tamor di , Gloria in quel gran cuore incendeva, 
fu sommo Tamore di due cose, ch'ei non sapea disgiun* 
gere, Patria, e Libert^ civile. Vero e che un Filosofo di- 
simpiegatd nella Monarchia e piu libero assai che il Mo- 
narca ; ne io mai altra liberty ho per me bramata , ne a- 
vuti a sdegno i doveri di suddito fedele . Ma quando ai So- 
vrani piace venir chiamati padroni dai sudditi tutti , pur 
troppo e facile che taluno si cacci in capo fortemente non 
potervi essere liberty civile, dove il dritto di volere e d'un 
solo. Con questo inganno awampava Alfieri delFamore 
di Patria Libera, il quale, dalla parte al tutto passando , 
egli stendeva a incensissimo desiderio deiritalica Libert^, 
la quale ei non voleva disperare che possa ancora , quan- 
do che sia, gloriosamente risorgere . Pero sembrando alio*' 
ra che nulla piu fosse in grado di ostarvi che la |>otenza 
Francese , contro ai Francesi abbandonossi a un odio 
J. //. 3a 
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politico, ch'ei crede poter giovar all'Italia, quanto piu fos* 
se reso universale. Voleva inoltre sceverarsi da quegFin- 
fasfiij che mostratisi per la liberty come lui caldissimi, ne 
ban fatto con le piu abbominevoli scelleratezze detestare 
il parti to . A chi meno ha passipne egli e chiaro cfa'ei non 
doyea cosi generalmente parlare senza distinzione di buo- 
tii e rei ; ne ragionevole al giudizio di un freddo filosofo 
e mai Fodio di nazione alcuna. Ma si vuole Alfieri con- 
siderare come un amante passionatissimo, che non puo 
esser giusto cogli ayversarj deU'idolo suo, come un Italia- 
no Demostene, che infiammate parole contrappone a for- 
ze maggiori assai dei Macedoni . Ne percio il discolpo ; 
ne mi abbisogna per mantenergli la diovuta lode di som- 
mo . Bastami che non si nieghi convenevole indulgenza a 
trascorsi provenienti da eccesso di si commendabile affe^ 
to qual si e Tamor della Patria. 

Faccia la Signora Contessa di questa mia carta quelFu- 
so, che le parrii bene, gradendo coUa solita sua bonti, 
se non altro , il buon volere, e Tossequio con cui mi pre- 
gio di essere . 

Firenze i ai Luglio i8o4 

Suo devotiss. Servo di tutto cuore 
ToMMASO Valpbrga-Caluso . 
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su le cose presenti e future di questo Regno . i53 
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PARTE SEGONDA 



CONTINUAZIONE 

BELLA QDARTA EPOCA 

Proeboetto i6i 

Gap. XX. Finita interamenfe la prima mandata 
deUe stampe, mi do a tradurre Fir^ilio, e Te^ 
renzio ; e con qual fine ilfaeessi i63 

Cap. XXI. QuartQ viaggio in InghiUerra, in Olanr 
da . Ritomo a Parigi, dove ci fi^siamx) dxwvero 
costrettwi dalle dure circostanze i65 

Cap. XXII. Fuga di Parigi, donde per le Fiandre 
e tutta la Germama tomati in Italia cifissia^ 
mo inFirenze . 171 

Cap. XXin. A poco a poco rru vo rimettendo aUo 
studio . Finisco le traduzioni. Ricomincio a scri- 
i^ere qualche coserella di rrdo. Trovo casa pia^ 
centissima in Firenze, e mi do al recitare . . i8f 

Cap. XXrV. La curiosita e la vergogna mi spingo^ 
no a leggere Omero , ed i Tragici greci nelle 
traduzioni letteraU. Proseguimento tepido deU 
le Satire, ed altre coserelle . 186 

Cap. XXV. Per qual ragione, in qucd modo , e con 
qual scopo mi risoli^esse finalmente a studiare 
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da radice seriamente da me stesso la Lingua 
greca i88 

Cap. XXVL Frutto da non aspettarsi dallo studio 
serotino della Lingua greca; io scrwo ( sper* 
giuro per t uUima voUa ad Apollo ) TAlceste 
Seconda iga 

Cap. XXVII. Misogalh finito. Rime cfuuse coUa 
Teleutodia. L Ahele ridotto , cosi, le due Alee- 
sti, e t Ammommento . Distrihuuone ebdoma^ 
daria di studj . Preparato cosi, e munito delle 
lapidi sepolcraU, aspetto t invasione dai Fran- 
cesi, che segue nel Marzo 1799 2o5 

Cap. XXVni. Occupazioni in villa. Uscita dei 
Francesi . Ritomo nostra in Firenze . Lettere 
del C***. Dolore mio nelV udire la ristampa 
prepararsi in Parigi delle mie Opere di Kehl, 
non mai pubbUcate ai4 

Cap. XXIX. Seconda invasione. Insistenza nojosa 
del General letterato . Pace tal quale, per cui 
mi scemano d* alquanto le angustie. Sei Com-- 
medie ideate ad un parto 11^ 

Cap. XXX. Stendo un anno dopo ax^erla ideata la 
prosa deUe sei Commedie ; ed un altr anno 
dopo le verseggio: Puna e t ultra diqueste due 
fatiche con gra^issimo scapito della salute . Ri- 
i^edo T Abate di Caluso in Firenze 233 

Cap. XXXI. Intenzioni mie su tutta questa seconda 



mandata di opere inedite . Stance , esaiirir 
to , pongo qui fine ad ogm muwa impresa ; 
otto piu a disfare, che a fare, spontaneamen-' 
te esco doff Epoca Quarta virile, ed m eta di 
anrd 54 e mezzo mi do per vecchio, dopo 28 
anni di quasi continuo im^entare, verseggiare, 
tradurrey e studiare. Invaiuto poi bambinesca^ 
mente delT a^ere quasi che spuntata la dijfir 
coUa ^l Greco, uwento V Ordine d Omero , e 

Trie ne creo ivroj^el^ Cavaliero . ^38 

Letter A del Sig. Abate di Caluso 2/^2 
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